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SYMBOLBESCHREIBUNG

A\

Das Symbol vor der Sicherheitsanmerkung weist auf Vorsicht, Warnung oder
Gefahr hin. Das Ignorieren dieser Warnung kann Sie oder andere Personen in
Gefahr bringen. Halten Sie diese hervorgehobenen Empfehlungen ein, um die
Gefahr vor Verletzungen, Branden oder elektrischem Schlag zu verringern.

#,

Lesen Sie das entsprechende Kapitel vor jeder Inbetriebnahme.

C€

Das auf die entsprechenden Sicherheitsstandards abgestimmt ist.

Lesen Sie die Anweisungen vor Wartungsarbeiten und entfernen Sie das
Zundkabel.

v
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Achten Sie auf das Verhiltnis beim Mischen von Benzin und Ol!

Von Regen fernhalten.

hddiisddiin,

Auspuff und Abgase sind heil.



PowerED PWRBHS 600 (DE)
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Das Starten des Motors erzeugt Funken.
Funken kénnen entziindbare Gase in der Ndhe anziinden.

@

Der Motor erzeugt Kohlenmonoxid, gefahrliche Gase ohne Geruch und Farbe.
Das Einatmen von Kohlenmonoxid kann zu Ubelkeit, Ohnmacht oder Tod
flhren.

s
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AusschlieRlich fiir den AuBenbereich.

&

Offene Flammen oder Rauchen in der Ndhe des Geréts ist strengstens verboten!

®00

Diese Symbole weisen daraufhin, dass das Tragen von Gehor- und Sichtschutz
und Handschuhen wahrend der Inbetriebnahme des Gerats unabdingbar ist.

0@

Fesets Schuhwerk tragen. Kopfschutz benutzen.

IN

Chokehebel steht auf geschlossen.
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Chokehebel steht auf offen.

e o)

Beobachter auf Sicherheitsabstand halten.

INEI
A
Stellen Sie sicher, dass die Schutzvorrichtung bestimmungsgemafl am Gerat

montiert wurde. Ansonsten kdnnen Sie sich Verletzungen an lhren Handen
zufiigen.

) L
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Garantierter Schallleistungspegel.




SICHERHEITSWARNUNGEN

Das Gerat sollte stets unter Einhaltung der Herstelleranweisungen, die sich in der
Bedienungsanleitung befinden, verwendet werden.

Der Hersteller haftet nicht fiir Unfélle, die durch nicht bestimmungsgemale
Verwendung oder Anderungen am Gerit verursacht wurden. Weiters alle
Sicherheitsratschldage, Montage- und Bedienungsanleitungen und geltende
Vorschriften fiir Schutz vor Unféllen, einhalten.

Gerate mit nicht bestimmungsgemaRen oder fehlenden Teilen oder solchen ohne
Sicherheitsgehduse oder -schutz dirfen nicht betrieben werden. Wenden Sie sich
an eine Service-Werkstatt fiir Informationen beziiglich des Austauschs von Teilen.

1) Ubung (Training)

a) Lesen Sie die Bedienungsanleitung bevor Sie das Gerat in Betrieb nehmen.

b) Kinder und Personen, die mit diesen Anweisungen nicht vertraut sind,
diirfen das Geridt nicht betreiben. Ortliche Bestimmungen kodnnen das
Mindestalter des Benutzers beschranken.

c) Betreiben Sie das Gerat niemals, wenn Kinder oder Haustiere in der Nahe
sind.

d) Dieser Trimmer ist nicht fur die Verwendung durch Kinder vorgesehen.

e) Vergessen Sie nicht, dass der Benutzer oder Bediener fiur Unfille oder
Gefahren, die anderen Personen oder lhrem Eigentum entstehen, haftet.

f) Reparaturarbeiten miissen immer von einem Fachexperten in einer Service-
Werkstatt, = welche ausschlieflich  Original-Ersatzteile  verwendet,
durchgefiihrt werden.

2) Vorbereitung

a) DIESE HECKENSCHERE KANN ZU SCHWEREN VERLETZUNGEN FUHREN. Lesen
Sie die Bedienungsanleitung sorgfdltig durch, um die Heckenschere
bestimmungsgemdB zu betreiben, vorbereiten, warten, starten und
abstellen zu kénnen. Machen Sie sich mit allen Bedienelementen und mit
der bestimmungsgemalen Bedienung vertraut.

b) Lassen Sie Kinder niemals die Heckenschere betreiben.

c) Achten Sie auf elektrische Leitungen tiber Ihrem Kopf.

d) Betreiben Sie das Gerat niemals, wenn Kinder oder Haustiere in der Ndhe
sind.

e) Ziehen Sie sich bestimmungsgemaR an! Tragen Sie weder weite hdngende
Kleidung noch Schmuck, die sich in den beweglichen Teilen des Gerats
verfangen konnen. Es wird empfohlen Handschuhe, festes Schuhwerk und
Schutzbrille zu tragen.



f) Seien Sie besonders vorsichtig beim Umgang mit Kraftstoff. Kraftstoff ist
entziindbar und die Dampfe sind explosiv.

Halten Sie sich an folgende Punkte:

- Verwenden Sie ausschlieflich gepriftes Geschirr.

- Nehmen Sie niemals den Tankdeckel ab und tanken Sie nicht, wahrend
das Gerét lauft. Warten Sie vor dem Tanken darauf, dass der Motor und
die Abgasteile abkiihlen.

- Nicht rauchen.

- Tanken Sie Kraftstoff niemals in geschlossenen Raumen.

- Lagern Sie niemals weder die Heckenschere noch Kraftstoffkanister in
geschlossenen Raumen, wo offene Flammen wie in der Nahe von
Wasserheizung vorhanden sind.

- Falls Kraftstoff verschittet wird, nicht versuchen die Heckenschere zu
starten, sondern diese wegstellen vor dem erneuten Start.

- Bringen Sie immer den Tankdeckel wieder an und drehen Sie ihn nach
dem Tanken fest.

- Kraftstofftank stets im AuBenbereich leeren.

g) Falls die Schneidvorrichtung mit einem Fremdkorper kollidiert oder die
Heckenschere ungewdhnlichen Larm oder Vibrationen erzeugt, stellen Sie
den Motor ab und warten Sie bis die Heckenschere zum Stillstand kommt.
Entfernen Sie das Ziindkerzenkabel und fiihren Sie folgende Schritte aus:

- Siehe Beschadigung.

- Prifen Sie das Gerat auf lockere Teile und wenn notwendig drehen Sie
sie fest.

- Alle beschadigten Teile austauschen oder mit speziellen dafir
bestimmten Teilen ersetzen.

h) Bei hoheren Temperaturen, gréReren Hohen und starkerer Feuchtigkeit, ist
es wichtig die Leistung zu verringern:

3) Betrieb
WARNUNG!
Verwenden Sie die Heckenschere niemals andere nicht bestimmungsgemale
Zwecke!
a) Motor abstellen bevor:

- Blockaden gelost oder Reinigungsarbeiten durchgefiihrt werden.

- Prif-, Wartungs- oder sonstige Arbeiten an der Heckenschere
durchgefiihrt werden.

- Einstellung der Arbeitsposition der Schneidvorrichtung.

- Die Heckenschere unbeaufsichtigt gelassen wird.



b)
0)
d)
e)

f)

g)

Prifen Sie, ob sich die Heckenschere in markierter Arbeitsposition befindet,
bevor Sie den Motor starten.

Achten Sie auf eine sichere Arbeitshaltung, vor allem wenn Sie Stufen oder
Leitern verwenden, wahrend Sie die Heckenschere in Betrieb nehmen.
Betreiben Sie die Heckenschere niemals mit einer beschadigten oder stark
abgenutzten Schneidvorrichtung.

Halten Sie den Motor und Auspuff sauber von Abfillen, Laub und
tberflussiger Schmiere, um die Brandgefahr zu verringern.

Prifen Sie, ob alle Handgriffe und Schutzvorrichtungen montiert sind, wenn
Sie die Heckenschere verwenden. Versuchen Sie niemals ein unvollstdandiges
Gerdt oder eines mit nicht bestimmungsgemdRen Anderungen zu
verwenden.

Verwenden Sie beide Hande, um eine Heckenschere mit zwei montierten
Handgriffen betreiben zu kénnen.

Seien Sie stets vorsichtig und achten Sie auf lhre Umgebung, da es immer zu
Unfdllen kommen kann aufgrund des Larms, den die Heckenschere
verursacht.

4) Instandhaltung und Lagerung

a)

Wenn die Heckenschere gewartet, gepriift oder gelagert wird, trennen Sie
es vom Strom, entfernen Sie das Ziindkerzenkabel und priifen Sie, ob alle
beweglichen Teile zum Stillstand gekommen sind. Lassen Sie die
Heckenschere abkiihlen, bevor Sie Arbeiten (Prifung, Einstellung, usw.)
daran durchfihren.

Lagern Sie die Heckenschere dort, wo Kraftstoffddmpfe nicht in Kontakt mit
offenen Flammen oder Funken geraten konnen. Lassen Sie die
Heckenschere abkiihlen, bevor Sie sie lagern.

Tauschen Sie abgenutzte oder beschadigte Teile zu lhrer Sicherheit aus.
Entleeren Sie den Kraftstofftank stets im Auenbereich.

Fihren Sie Reinigungs- und Wartungsarbeiten vor der Lagerung durch.
Montieren Sie niemals die Schutzvorrichtung der Schneidmesser ab.

Lagern Sie Metallmesser an kalten und trockenen Orten und verwenden Sie
niemals rostige Messer. Diese Heckenschere kann zu schweren Verletzungen
flhren.



VERWENDUNGSZWECK

Schneiden und Trimmen von Hecken, Strduchern und Deko-Blischen in Haushalten.
Jede andere Verwendung ist ausgeschlossen.

Gerate fur private und Hobbygéarten sind nicht fir den Betrieb an o6ffentlichen
Oberflachen, Parks und Sportzentren, entlang von StraRen, auf Farmen und
Waldfldchen geeignet.

INBETRIEBNAHME

Vor Inbetriebnahme

Lesen Sie die Bedienungsanleitung und priifen Sie das Gerat unbedingt vor jeder
Inbetriebnahme.

WARNUNG!

Diese Heckenschere ist mit einem Zweitaktmotor ausgestattet, somit ist das
separate Befiillen mit Ol nicht notwendig. Fiillen Sie Ol gemischt mit Benzin, siehe
Nadheres dazu im nachsten Kapitel.

Schneidvorrichtung priifen. Verwenden Sie niemals Messer, die stumpf, rissig oder
beschadigt sind.

Prifen Sie Handgriffe und Schutzvorrichtung auf einwandfreien Zustand.
Verwenden Sie niemals ein Gerdt mit fehlenden Teilen, oder eines mit gednderten
Eigenschaften wurden.

Gehduse missen bestimmungsgemaR montiert und unbeschadigt sein, bevor das
Gerat gestartet wird.

WARNUNG!

Verwenden Sie stets qualitativ hochwertige Handschuhe, Schuhe und Gehdér- und
Augenschutz. Jede Ausristung sollte ein CE Symbol haben und gemaR PSA
Richtlinien geprift sein (Richtlinie fur Personliche Schutzausriistung). Schlechte
Ausriistung kann das Schutzniveau verringern und kann zu personlichen
Verletzungen wahrend des Betriebs fiihren.

Priifen Sie Ihre Arbeitszone, um Schaden an der Schneidvorrichtung zu vermeiden:

- Entfernen Sie Steine, Felsen, Metallteile und andere harte Gegenstande.

- Wenn Sie in der Ndhe von Erde arbeiten, achten Sie darauf, dass kein Sand, Kies
oder Steine zwischen die Messer gelangen.

- Achten Sie vor allem darauf, wenn Sie Hecken schneiden oder neben

Drahtzaunen arbeiten.



Motorkraftstoff

WARNUNG!

Diese Heckenschere ist mit einem Zweitaktmotor ausgestattet. Verwenden Sie
ausschlieBlich ein Kraftstoff-Ol-Gemisch.

Das Geréat ausschlieflich an gut beleuchteten Orten tanken. Das Verschitten von
Kraftstoff vermeiden. Tanken Sie niemals wahrend des Betriebs. Warten Sie
ungefahr zwei Minuten, bis der Motor abkiihlt, bevor Sie Kraftstoff tanken.

Tanken Sie nicht in der Ndhe von offenen Flammen, Kontrolllampen oder
elektrischer Ausrlstung, welche Funken erzeugt, wie elektrisches Werkzeug,
SchweiB- und Schleifgeraten.

1. Achten Sie darauf, dass das Gerat ausgeschaltet (off) ist, indem Sie den Schalter
in ,,off“ Position geben.

2. Prifen Sie visuell den Kraftstoff, entfernen Sie den Deckel und priifen Sie den
Kraftstoffstand.

3. Tanken Sie bleifreien Benzin gemischt mit Ol aus einem gepriiften Geschirr
(Kanister) fur Kraftstoff in den Kraftstofftank. Aufgrund der Kraftstoffexpansion,
den Tank bis zum Tankhals befiillen.

4. Drehen Sie den Tankdeckel im Uhrzeigersinn, um ihn in Position zu geben.

WARNUNG:

Tanken Sie nicht, wenn der Motor lduft oder noch heild ist.

Prifen Sie das hintere Ausgangsrohr auf Leckstellen.

Verwenden Sie qualitativ hochwertiges Zweitakt-Ol (Ol fiir Zweitaktmotor) und
machen Sie ein Gemisch von 40 Teilen Benzin und einem Teil Ol (2,5% Ol in
Kraftstoff gemischt).

Verwenden Sie niemals Zweitakt-Ol, das fiir Wasserkiihlmotore bestimmt ist.
Verwenden Sie niemals Zweitakt-Ol, das fiir Viertaktmotore bestimmt ist.
Schlechte Ol-Qualitit und/oder zu hohes Mischverhéltnis von Ol/Benzin kénnen die

Funktionalitdat und Lebensdauer des Katalysators beeintrachtigen.

Schiitteln Sie das Geschirr, um das bestimmungsgemaRe Verhéltnis vor dem
Tanken zu erhalten.
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Verwenden Sie Kraftstoff von mindestens 90 Oktan. Es wird empfohlen bleifreies
Benzin zu verwenden, da es weniger Riickstdande im Motor und an der Ziindkerze
hinterldsst und die Lebensdauer des Abgassystems verldngert. Verwenden Sie
weder altes oder verschmutztes Benzin noch verschmutztes oder altes Ol/Benzin-
Gemisch. Vermeiden Sie die Verschmutzung von Wasser oder Staub im Tank.
Seltenes Klopfen oder Gerassel kann bei Uberlastung auftreten. Das ist normal und
sollte Sie nicht irritieren. Falls das Klopfen oder Gerassel wahrend normaler
Uberlastung und bei konstanter Motorgeschwindigkeit erscheint, sollte die
Benzinqualitat verandert werden. Wenn so das Problem nicht geldst wird, wenden
Sie sich an eine Service-Werkstatt.

Wenn Sie stdndig unter hoher Drehzahl arbeiten, wird empfohlen Kraftstoff mit
héherer Oktanzahl zu verwenden.

Handschutz priifen
Handschutz - schitzt lhre Hande bei Kontakt mit beweglichen Messern, z.B.: wenn
der Benutzer den vorderen Handgriff ausldsst.

ACHTUNG!
Stellen Sie sicher, dass der Handschutz bestimmungsgemaf montiert wurde.
Stellen Sie sicher, dass der Handschutz schadenfrei ist.

Schneidmesser priifen

Um gute Schnittergebnisse zu erhalten, ist es wichtig, dass der Druck zwischen den
Messern bestimmungsgemaR eingestellt ist.

Der Druck wird durch das Drehen der Schraube an der Unterseite der
Flihrungsschiene im Uhrzeigersinn eingestellt.

Schiefe oder beschadigte Messer austauschen.

Prifen Sie die Schneidkanten und gleichen Sie sie mit einer flachen und runden
Feile aus.

1. Letzten Winkel in gescharfter Form halten. Der x o
beste Schneidwinkel sollte 45° betragen.

2. Kantenwurzel abrunden.

3. Verwenden Sie kein Wasser wahrend des
Feilens.
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Messerschutz priifen
Messerschutz (A) ist daflir bestimmt, um zu vermeiden, dass Korperteile in Kontakt
mit den Messern (B) geraten.

Prifen Sie den Messerschutz auf Schaden oder Kriimmung. Falls der Messerschutz
gekrimmt oder beschadigt ist, tauschen Sie ihn aus.

Luftfilter prifen

Luftfilter auf sauberen und guten Zustand priifen.

Schraube des Luftfilterdeckels lockern und Luftfilterdeckel abnehmen und prifen
Sie dann den Hauptluftfilter. Luftfilter reinigen oder austauschen, wenn notwendig.

Motor starten

WARNUNG!

Das Schneidzubehér beginnt sich zu drehen, wenn der Motor gestartet wird.
Achten Sie darauf, dass das Schneidzubehor nicht in Kontakt mit einem
beliebigen Gegenstand gerat.

Stellen Sie sicher, dass sich Personen nicht innerhalb der Arbeitszone befinden,
da erhéhte Verletzungsgefahr besteht.

1. Betatigen Sie die Saugpumpe ein paar Mal, bis Kraftstoff gepumpt wird.

2. Motorschalter in ,,ON“ Position geben.

3. Um einen kalten Motor zu starten, geben Sie den Chokehebel in START
Position. Um einen warmen Motor zu starten, Chokehebel in Betriebsposition
geben.

-

Choke auf geschlossen stellen: Startposition.
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Position: Luftfilterdeckel

4. Ziehen Sie langsam am Startseil bis sie einen Widerstand splren und dann
schnell anziehen. Lassen Sie langsam das Startseil wieder in seine
Ausgangsposition zurtckfallen.

ANMERKUNG: Wenn der Motor zum ersten Mal gestartet wird, werden mehrere

Versuche notwendig sein, bis der Kraftstoff zum Motor gelangt.

5. Chokehebel in Betriebsposition geben, wenn der Motor gestartet wird.

—
=
—

Das Gerat muss in folgenden Situationen ausgeschaltet werden:
Wenn sich die Motordrehzahl d@ndert.

Wenn Funken entstehen.

Wenn die Schneidmesser beschadigt werden.

In Stausituationen.

Bei starken Vibrationen.

Wenn Flammen oder Rauch entstehen.

. Bei Regen oder Gewitter.

WARNUNG!

Priifen Sie, die Schneidvorrichtung jedes Mal zum Stillstand kommt, wenn der
Motor im Leerlauf lauft.

NoOURWNE

Schneiden
Beim Schneiden immer auf die Arbeitsgeschwindigkeit achten. Jeder ldngere
Betrieb mit geringem Antrieb, kann die Kupplung friihzeitig verschleiRen.

Andererseits sollte der Benutzer nicht die maximale Motorgeschwindigkeit nach
dem Schneiden beibehalten. Jeder langere Betrieb mit hohem Antrieb wird
wahrscheinlich die Lebensdauer des Motors verringern.

Stellen Sie das Gas gemaR der Arbeitslast ein.

Beim Schneiden von lebedigen Zdunen muss der Motor von der Hecke weggedreht
sein.

Halten Sie das Gerat, wenn moglich, an lhrem Korper, um das Gleichgewicht halten
zu kénnen.

Die Geratespitze darf nicht den Boden berihren.
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Arbeiten Sie nicht schnell, sondern mit Geduld bis Aste gut abgetrennt werden
kénnen.

ACHTUNG!

Wenn es zu einem Notfall kommt, den Motor abstellen, indem Sie den Hebel in
Stopp-Position geben (Abstellen). Wenn es zu einem Unfall oder Gerdteschaden
kommt, beenden Sie sofort Ihre Arbeit und wenden Sie sich zur Hilfe an eine
Service-Werkstatt.

Verwenden Sie das Gerat niemals in unmoglichen Zustdnden!

ACHTUNG!
Hecken zuerst seitlich, dann an der Spitze schneiden.
Langsam schneiden, vor allem dichtes Geblsch.

Falls sich etwas in den Schneidmessern verfangt, stellen Sie den Motor ab und
warten Sie bis er vollig zum Stillstand gekommen ist, bevor Sie die Messer reinigen.
ACHTUNG!

Entfernen Sie stets das Ziindkerzenkabel, bevor Sie Reinigungsarbeiten
durchfiihren, um mogliche Gefahren zu vermeiden.

Vertikaler Schnitt
Schneiden Sie bogenférmig von unten nach oben und dann nach oben, um beide
Seiten der Schneidmesser zu verwenden.

5°=10°

Horizontaler Schnitt
Um die besten Ergebnisse zu erhalten, neigen Sie die Messer (5-10°) in
Schnittrichtung.

14



Riickschlag und entsprechende Warnungen

Der Riickschlag ist eine uberraschende Reaktion auf ein verklemmtes oder

verwickeltes Messer. Verklemmungen oder Verwicklungen verursachen einen

schnellen Stillstand der Schneidvorrichtung, was im Gegenzug dazu fiihrt, dass das
unkontrollierte elektrische Gerat in die andere Richtung geschleudert wird.

Wenn, zum Beispiel, ein Messer durch einen Stein verklemmt ist, kann sich die

Messerspitze in die Materialoberfliche bohren und somit kann das Messer nach

oben oder hinausgeschleudert werden. Das Messer kann in Richtung des Benutzers

oder vom Benutzer weggeschleudert werden, abhdngig vom Klemmpunkt.

Der Riickschlag ist das Ergebnis einer nicht bestimmungsgemafen Verwendung des

elektrischen Gerats und/oder einer nicht bestimmungsgeméaRen Betriebsprozedur

oder Bedingungen und kann durch vorgeschriebene SicherheitsmaRnahmen, die
unten angefiihrt sind, vermieden werden.

a) Halten Sie lhr elektrisches Gerat fest und lhr Kérper und Hande sollten so
positioniert sein, dass Sie dem Riickschlag entgegenwirken kénnen.

b) Halten Sie Ihre Hande stets fern von der Schneidvorrichtung. Ausristung und
Zubehor konnen durch den Rickschlag tGber lhre Hand weggeschleudert
werden.

c) Halten Sie lhren Koérper niemals in die Richtung, in welcher das elektrische
Gerat durch einen Riickschlag geschleudert werden kénnte. Der Riickschlag
schleudert das Gerat in die entgegengesetzte Richtung der Messerbewegung.

d) Seien Sie besonders vorsichtig, wenn Sie um Winkel, scharfe Kanten, etc.
arbeiten. Vermeiden Sie Verstrickungen und Verwicklungen der Ausriistung
und Zubehor. Winkel, scharfe Kanten und Verwicklungen koénnen die
Schneidvorrichtung erwischen und somit den Kontrollverlust oder einen
Riickschlag verursachen.

Einstellung der Handgriffe
Um Midigkeit bei Hecken zu verringern, konnen Sie den hinteren Handgriff in 3
Positionen stellen, zentral, links 90° und rechts 90°
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WARNUNG!

Betdtigen Sie nicht den Gashebel wahrend dieser Vorgange!

Machen Sie Folgendes:

1) Betatigen Sie die Verriegelungstaste und drehen Sie dann den hinteren
Handgriff bis die Verriegelungstaste nicht in ihre Position springt.

2) Wenn der hintere Handgriff in seiner Position steht, kann der Benutzer wieder
weiterarbeiten.

Motor abstellen

1) Verringern Sie die Motorgeschwindigkeit und lassen Sie ihn einige Minuten
ohne Antrieb laufen.

2) Stellen Sie den Motor ab, indem Sie den Hebel in Stopp-Position geben.

Ausristung und Zubehor konnen Unfélle verursachen, wenn sie sich nach dem

Abstellen des Motors oder der Motorschalter ausgeschaltet wurde, weiterhin

drehen. Wenn das Gerat zum Stillstand gekommen ist, prifen Sie, ob alle Teile

stillstehen, bevor Sie das Gerat ablegen.

Ratschldage zum Betrieb

Achtung!

Stellen Sie den Motor in Notféllen ab, indem Sie den Hebel in Stopp-Position (,,0)
geben.

Achten Sie stets auf Gleichgewicht und einen festen Stand. Seien Sie besonders
vorsichtig, wenn es rutschig oder feucht ist, Schnee oder Eis liegt, an Hangen und
unebener Erde.

Beobachten Sie stets die Schneidmesser. Schneiden Sie keine Heckenstellen, die sie
nicht sehen kénnen.

Entfernen Sie gefallene Aste und abgeschnittenen Abfall. Vorsichtig beim
Schneiden von hohen Hecken. Vor dem Schneiden die gegeniiberliegende Seite
prifen.

Das Getriebe wird wahrend des Betriebs erwdarmt. Um die Verbrennungsgefahr zu
verringern, beriihren Sie niemals das Zahnradgehause (Schalter).

Um die Unfallgefahr zu verringern, halten Sie regelmaRige Pausen ein, um
Mudigkeit und Erschépfung zu vermeiden.

Verwenden Sie das Gerit niemals bei Ubelkeit, Kopfschmerzen, Sichteinschrankung
(z.B.: verringerte  Sehkraft), Gehorproblemen, Schwindel, verringerter
Konzentration. Dieses und viele andere Symptome konnen durch zu hohe
Konzentration von Abgasen in einer Arbeitszone entstehen.
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INSTANDHALTUNG

Gute Instandhaltung ist das Wichtigste flr einen sicheren und 6konomischen
Betrieb ohne Probleme. Weiters wird so die Umweltverschmutzung verringert.

Der Zweck der Instandhaltung und Einstellungsiibersicht ist, das Gerat in bestem
Zustand zu halten.

Vor der Durchfiihrung beliebiger Wartungsarbeiten, Motor abstellen. Falls der
Motor unbedingt laufen muss, stellen Sie sicher, dass eine gute Ventilation
(Durchzug) vorhanden ist. Abgase enthalten giftiges Kohlenmonoxid. Verwenden
Sie stets empfohlene Ausristung und Zubehor. Ausriistung und Zubehor, die die
qualitativen Anspriiche nicht erfiillen, kbnnen das Gerat schadigen.

Wir bitten Sie niemals nicht genehmigte Teile zu verwenden und die
Schutzvorrichtung nach oder wahrend der Wartung abzunehmen.
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Tagliche Wochentliche | Monatliche

Wartung Wartung Wartung Wartung

Das AuRere des Gerits reinigen. X
Stellen Sie sicher, dass die Gashebelsperre und
die Funktionalitat des Gashebels X
sicherheitsgemaR funktionieren.
Stellen Sie sicher, dass der Motorschalter

) . . X
bestimmungsgemaR arbeitet.
Stellen Sie sicher, dass sich die Schneidmesser
nicht im Leerlauf oder wenn der Chokehebel in X
Startposition des Gashebels steht, weiterhin
drehen.
Stellen Sie sicher, dass die Schneidmesser
unbeschadigt sind und keine Risse oder andere X

Schaden aufweisen. Schneidmesser ersetzen,
falls notwendig.

Stellen Sie sicher, dass der Messerschutz nicht
beschadigt oder verbogen ist. Messerschutz X
ersetzen, falls er verbogen oder beschadigt ist.

Luftfilter reinigen. Luftfilter ersetzen, falls

notwendig. X
Schrauben und Muttern auf festen Stand X
prifen.

Prifen Sie den Motor, Kraftstofftank oder - X

leitung auf Leckstellen.

Starthebel und Startseil priifen. X

Das AuRere der Ziindkerze reinigen. Ziindkerze
abnehmen und Elektrodenabstand priifen.
Elektrodenabstand auf 0,6-0,7 mm einstellen
oder Ziindkerze ersetzen. Stellen Sie sicher,
dass die Ziindkerze mit der Kappe montiert
wurde.

Kuhlsystem des Geréts reinigen. X

Den AulRenbereich und rund um den Vergaser
herum reinigen.

Priifen Sie, ob Flansch, Kappe und Mutter
bestimmungsgemall montiert und festgedreht X
wurden.

Kraftstofftank reinigen. X

Alle Verbindungen und Kabel priifen. X

Priifen Sie die Kupplung, Feder und Trommel
der Kupplung auf Abnutzung. Kupplung in
einer Service-Werkstatt ersetzen, falls
notwendig.

Zundkerze ersetzen. Stellen Sie sicher, dass die X
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Zundkerze mit der Kappe montiert wurde.
Entfernen Sie Staub, Laub und Schmierreste,
usw. vom Auspuff und Motor, um die X
Brandgefahr zu verringern.
Die WARTUNG muss in
REGELMASSIGEN ' . Monatlich Alle drei Alle sechs
ZEITINTERVALLEN  in  jedem . Monate Monate
. Vor jeder oder nach
gekennzeichneten Monat oder Inbetriebnah 25 oder nach | oder nach
nach einer bestimmten Anzahl nbetriebnahme d 50 100
von Stunden (was eher zutrifft) Stunden Stunden Stunden
durchgefuhrt werden (1)
Luftfilter Reinigen X(1)
Ventilabstand Pr.uf.en- X(2)
Reinigen

Kraftstofftank .
und -filter Reinigen X(2)
Schmiere im .
Getriebe Nachfillen X(1)

Prifen
Messer (ersetzen, falls X X

notwendig)

Prifen

Kraftstoffzufuhr | (ersetzen, falls Alle drei Jahre (2)
notwendig)

(1) Falls Sie in einer staubigen Umgebung arbeiten, flihren Sie die Wartungsarbeiten haufiger
durch.

(2) Fachexperten in einer Service-Werkstatt sollten diese Wartungsarbeiten durchfihren, falls der
Eigentimer des Gerats kein entsprechendes Werkzeug oder technisches Wissen aufweist.
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Luftfilter

1. Schraube des Luftfilterdeckels lockern und Luftfilterdeckel abnehmen.
2. Luftfilter in Losung reinigen.

3. Filter driicken und iiberflissiges Ol beseitigen.

4. Luftfilter wieder anbringen.
5. Luftfilterdeckel wieder anbringen und die Schraube des Luftfilterdeckels
festdrehen.

WARNUNG:

Die Verwendung von Benzin oder entziindbaren Reinigungslosungen koénnen
Brédnde oder Explosionen verursachen. Deshalb Seife oder nicht entziindbare
Losungen verwenden. Betreiben Sie das Gerat niemals ohne Luftfilter.

ZUNDKERZE

Um die beste Motorleistung gewahrleisten zu kénnen, muss die Ziindkerze frei von
Schmiere sein und der Elektrodenabstand muss bestimmungsgemaR eingestellt
sein.

Zundkerzendeckel vom Geh&duse abnehmen.

Ziundkerzenkappe entfernen.

Staub um die Ziindkerzengrundlage herum entfernen.

Ziundkerze mit dem Steckschllissel abmontieren.

Ziundkerze visuell prifen. RuRriickstande mit einem Drahtpinsel beseitigen.
Ziundkerze auf Entfarbungen prifen.

Elektrodenabstand priifen. BestimmungsgemaRer Elektrodenabstand sollte 0,6-
0,7 mm betragen.

Noukwne
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(0.60—0.70 mm) % z

8. Die Zundkerze mit der Hand sorgfaltig wieder montieren/anbringen.
9. Dann mit dem Schliissel festdrehen.

10. Bringen Sie die Ziindkerzenkappe wieder an.

11. Ziindkerzendeckel wieder anbringen.

Reinigung

1. Ihr Gerit regelmiRig warten und sauber halten. Das AuRere des Gerits kénnen
Sie mit einem feuchten Tuch und mildem Waschmittel reinigen. Verwenden Sie
fir die Reinigung des Gerats niemals Wasser, da sonst innere Geréateteile
beschadigt werden kénnen.

2. Manche Reinigungs- und Lésungsmittel kdnnen Plastikteile beschadigen. Dazu
zahlen Produkte, die Benzol, Trichlorethylen, Chlorid und Ammoniak enthalten.

3. Ventilationséffnungen in Stand halten, um Verstopfungen zu vermeiden. Das
Reinigen mit weicher Birste und Druckluft ist vollig ausreichend, um die innere
Sauberkeit aufrecht zu erhalten.

4. Beim Reinigen Augenschutz tragen.

Reinigung und Nachschmieren

Entfernen Sie Fette und Pflanzenreste von den Messern, indem Sie
Reinigungsmittel vor und nach der Inbetriebnahme verwenden.

Die Fihrungsschiene mit Korrosionsschutzmittel vor langfristiger Lagerung reinigen.
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Nachschmieren des Getriebes

Das Getriebe alle 10 bis 20 Arbeitsstunden nachschmieren.
1. Schmierpistole auf Schmiernippel (10) geben.

2. Geben Sie etwas Schmiere auf den Schmiernippel.
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Reparatur
Problem Priifung Zustand Ursache Losung
Kraftstofffilter Reinigen oder
blockiert. austauschen.
Kraftstoff —
. L Kraftstoffzufuhr Reinigen oder
Kraftstoff im Vergaser. gelangt nicht in .
blockiert. austauschen.

den Vergaser. .
Fragen Sie lhren

Vergaser.
g Lieferanten um Rat.
Kraftstoff Fragen Sie lhren
gelangt nicht in Vergaser. Lieferanten um Rat.

den Zylinder.

Gasventil 6ffnen.
Luftfilter reinigen
oder austauschen.

Kraftstoff im Zylinder. Kraftstoffgemisch

Kraftstoff im .
nicht

A ff. Ver r einstellen.
Der Motor steht uspu bestimmungsgemaR. ergase .el stefle
[ . Fragen Sie lhren
still, 1asst sich nur X
Lieferanten um Rat.
schwer oder gar P T———— Iter n ON
nicht starten Sc fa.terln OFF- Sc aterm ON-
Funken an den Position. Position geben.
. Keine Funken. lektrisch | -
Ziindkerzenelektroden. Elektrisches Problem. Fragen Sie lhren
Schalter verriegelt. Lieferanten um Rat.
Nicht Elektrodenabstand
bestimmungsgemaRer | auf0,6-0,7 mm
Elektrodenabstand. einstellen.
Elektroden Reinigen oder
Fanen an der Keine Funken. verschmutzt. austauschen.
Ziindkerze. Elektroden durch Reinigen oder
Kraftstoff 8
austauschen.
verschmutzt.
Ziindkerze defekt. Zindkerze ersetzen.
Luftfilter. Luftfilter Folgen normaler Reinigen oder
verschmutzt. Verwendung. austauschen.
Luftfilter Staub oder Abfélle im
Luftfilter. Ersetzen.
verschmutzt. Kraftstoff.
Kraftstoffventil Kraftstofffilter Staub oder Abfélle im Reinigen oder
) blockiert. Kraftstoff. austauschen.
Zindkerze L .
. Folgen normaler Reinigen, einstellen
Motor startet, aber Zindkerze. verschmutzt Verwendun oder austauschen
blockiert oder oder verschleilt. g )
arbeitet nicht Falsche
. x Vergaser. . Vibrationen. Einstellen.
bestimmungsgemaR Einstellung.

Langerer Betrieb an
Kuhlsystem. UbermaRig. schmutzigen oder Reinigen.
staubigen Orten.

Beschadigte

Funkendampfer Platte, Folgen normaler Ersetzen
pier. verschmutzt Verwendung. :
oder perforiert.
Motor riegelt nicht Innere Fragen Sie lhren
8 N/A N/A reg
ein Motorprobleme. Lieferanten um Rat.

Nur eine Service-Werkstatt darf Reparaturen am Gerat durchfiihren.
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LAGERUNG
Falls Sie das Gerat in einem Wagen transportieren, unbedingt Kraftstofftank vollig
leeren, um Verschiittung zu vermeiden.

Kraftstoff entleeren

1. Das Gerat auf eine ebene und stabile Oberflaiche geben. Den Motor einige
Minuten warm werden lassen und ihn dann abstellen.

Tankdeckel aufdrehen und abnehmen.

Kraftstoff vollig ausleeren.

Betdtigen Sie die Saugpumpe ein paar Mal, bis Kraftstoff gepumpt wird.
Kraftstoff erneut ausleeren.

Tankdeckel wieder anbringen.

o U A wWN

Das Gerdt, Bedienungsanleitung und wenn notwendig, Ausrlistung in
Originalverpackung lagern. Auf diese Weise sind alle Informationen stets
griffoereit.

Das Gerat gut verpacken oder die Original-Verpackung verwenden, um Schaden
wahrend des Transports zu vermeiden.

Das Gerat an einem trockenen und gut durchliifteten Raum mit leerem Tank lagern.
Das Gerat niemals mit Kraftstoff lagern.
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PWRBHS 600 (DE)

TECHNISCHE DATEN

Modell PWRBHS 600
Motortyp Luftgeklhlt, Zweitakt
Motormodell SK1E34F-LE
Leistung 0.7 kW
Hubraum 25.4 cm3
Kraftstofftankvolumen 600 cm?
Kraftstoffverhaltnis 40:1
Maximale Motorgeschwindigkeit 7500 min
Schnittgeschwindigkeit 2250 min1
Minimale Kupplunggeschwindigkeit 4200 min!
Leerlaufgeschwindigkeit 3000%300 mint
Messerlange 780 mm
Schnittlange 600 mm
Maximaler Schnittdurchschnitt 27 mm
Gerategewicht (leerer Kraftstofftank) 6.4 kg
Schalldruckpegel Loa 100 dB(A)
Messunsicherheit Kpa 3 dB(A)
Gemessener Schallleistungspegel Lwa 104.7 dB(A)
Garantierter Schallleistungspegel Lwa 108 dB(A)
Messunsicherheit Kwa 3 dB(A)
Vorderer Griff 8.20 m/s?
Vibrationen ap Hinterer Griff 5.59 m/s?
Messunsicherheit K K=1.5 m/s?
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Konformitatserklarung

GemiR Maschinenrichtlinie 2006/42/EC vom 17. Mai 2006, Annex Il A

Villager d.o.o.
Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana, Slovenia

POWERE®]

Beschreibung: Benzin-Heckenschere PowerED PWRBHS 600

Wir erkldren in alleiniger Verantwortung, dass dieses Produkt mit den folgenden
normativen Dokumenten iibereinstimmt:
e Richtlinie 2006/42/EC Uber die Sicherheit der Maschinen
e Richtlinie 2014/30/EU uber die elektromagnetische Vertraglichkeit
e  Richtlinie 2000/14/EC, 2005/88/EC uber Gerduschemissionen
e Richtlinie (EU) 2016/1628 uber die Bekdmpfung der Emissionen von
gasformigen Schadstoffen und luftverunreinigenden Partikeln aus

Verbrennungsmotoren
genehmigte Motorenkennzahl: e24*2016/1628*2018/989SHA1/P*0230*00

Stimmt mit weiteren Standards tiberein:

EN 1SO 10517:2019
EN ISO 14982:2009

Befugtes Organ gemdf3 der Richtlinie 2000/14/ES, 2005/88/ES:
SGS-CSTC Standards Technical Services (Shanghai) Co., Ltd. No.
SHES210501061801 dat. 23.08.2021.
Ausgewerteter Gerauschpegel Lwa 104.7 dB(A)
Garantierter Gerduschpegel Lwa 108 dB(A)

Verantwortiche Person, die fiir die Verfassung technischer Dokumentation befugt
ist: Zvonko Gavrilov, Adresse des Unternehmens Villager D.0.0O, Bratislavska cesta
5, 1000 Ljubljana

Ort / Datum: Ljubljana, 30.04.2024.

Befugte Person fiir 6ffentliche Erklarungen im Namen des Herstellers
Zvonko Gavrilov

g;_\ W
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BENCINSKI REZALNIK ZA ZIVO MEJO
PowerED PWRBHS 600
Originalna navodila za uporabo

CE2 gn



OZNAKA DELOV

|
12 13 14 15

1. Sprednji rocaj 8. Blokirni gumb

2. Zaganjalnik 9. Zracni filter

3. Posoda za gorivo 10. Staticni del rezila

4. Stikalo za vklop/izklop 11. Rezilo

5. Varnostni blokirni gumb 12. Posoda za izdelavo mesanice
6. Zadnji rocaj 13. Naticni kljué

7. Stikalo za plin 14. Inbus kljuc

15. Vilicasti kljuc (8x10)




RAZLAGA SIMBOLOV

A\

Simbol opozarja na nevarnosti. Opozorila, ki so oznacena s tem simbolom
opozarjajo na nevarnost poskodb uporabnika ali oseb v bliZini. Upostevajte
opozorila in zmanjSajte nevarnost poZzara, elektricnega udara ali poskodb.

o

Pred uporabo preberite ta navodila.

C€

V skladu z veljavnimi standardi in predpisi.

Pred popravljanjem ali vzdrZevanjem odstranite kabel s svecke in preberite ta
navodila.

¥
=g

Z gorivom in oljem ravnajte pazljivo!

Ne izpostavljajte dezju.

bbb,

Izpuh in izpusni plini so vroci.



A\

Pri vklopu motorja nastajajo iskre.
Iskre lahko ob stiku z vnetljivimi plini povzrocijo nevarnost poZara.

0

Motor oddaja ogljikov monoksid — strupen plin brez barve in vonja. Vdihavanje
ogljikovega monoksida lahko povzroci omotico, nezavest ali celo smrt.

(3

Samo za zunanjo uporabo.

&

V bliZini naprave je prepovadano kajenje ali uporaba odprtega ognja!

®00

Simboli prikazujejo obvezno uporabo zascitnih sredstev, kot so zascita za sluh,
zascitna ocala in zasc¢itne rokavice.

0@

Nosite Cvrste Cevlje. Nosite zascitna Celada.

IN

Zaprt dovod zraka.




|1

Odprt dovod zraka.

e o)

Osebe v bliZzini se morajo odmakniti iz delovnega obmocja.

NEE

A

S¢itnik mora biti dobro names&en, saj v nasprotnem primeru obstaja velika
nevarnost teZjih telesnih poskodb.

) L

108 a8

Zagotovljena stopnja glasnosti.




VARNOSTNA OPOZORILA

Napravo uporabljajte samo v skladu s spodaj opisanimi navodili in opozorili.
Proizvajalec ni odgovoren za Skodo ali poskodbe, ki nastanejo zaradi nepravilne
uporabe ali zaradi spreminjanja naprave. UpoStevajte varnostna opozorila, navodila
za sestavljanje in uporabo ter opozorila za zmanjSevanje nevarnosti posSkodb.

Ne uporabljajte naprave brez namescenih $¢itnikov ali s poskodovanimi scitniki.
Nadomestne dele lahko narocite pri pooblascenih prodajalcih ali serviserjih.

1) Usposabljanje

a) Pazljivo preberite ta navodila. Seznanite se z upravljanjem ter s pravilno
uporabo naprave.

b) Naprave ne smejo uporabljati otroci ali osebe z zmanjsanimi fizinimi in
psihi¢nimi sposobnostmi ter osebe, ki niso seznanjene s temi navodili.
Lokalni predpisi lahko omejujejo najnizjo starost uporabnika.

c) Naprave ne uporabljajte v bliZini drugih oseb, otrok ali Zivali.

d) Ta rezalnik za Zivo mejo ni namenjen, da bi ga uporabljali otroci.

e) Uporabnik je odgovoren za skodo ali poskodbe, ki lahko nastanejo tretjim
osebam ali njihovi lastnini.

f) Popravila lahko opravljajo samo na pooblascenih servisih, kjer uporabljajo
samo originalne nadomestne dele.

2) Priprava

a) REZALNIK LAHKO POZROCI VELIKO NEVARNOST TEZJIH TELESNIH POSKODB.
Pred uporabo, vzdrievanjem ali popravljanjem preberite ta navodila.
Seznanite se z delovanjem stikal za upravljanje in s pravilnim nacinom
uporabe.

b) Naprave ne smejo uporabljati otroci.

¢) Med delom bodite pozorni na elektri¢no napeljavo.

d) Ne uporabljajte naprave v blizini drugih oseb, otrok ali Zivali.

e) Bodite primerno obleceni! Ne nosite ohlapnih obladil ali nakita. Lase,
obladila in rokavice imejte odmaknjene od gibajocih se delov. Ohlapna
obladila, nakit ali dolgi lasje se lahko zapletejo v gibajoce se dele.
Priporocamo uporabo c¢vrstih rokavic, zascitnih ocal in Cevljev z nedrse¢im
podplatom.

f) Pri rokovanju z gorivom bodite izjemno previdni. Gorivo je vnetljivo, hlapi pa

so eksplozivni.
Upostevajte:
- Uporabljajte samo predpisane posode.



g)

- Nikoli ne odpirajte pokrovcka posode za gorivo ali nalivajte goriva, ko je
naprava vklopljena. Pred nalivanjem goriva poclakajte, da se motor
ohladi.

- Ne kadite.

- Nikoli ne nalivajte goriva v zaprtih prostorih.

- Naprave in posode za shranjevanje goriva ne shranjujte v zaprtih
prostorih v bliZzini odprtega ognja ali drugih virov vziga.

- Ce se gorivo razlije, nikoli ne vklapljajte naprave, ampak jo pred vklopom
dovolj odmaknite od obmog¢ja razlitja.

- Po nalivanju dobro namestite pokrovcek posode za gorivo.

- Gorivo lahko odlijete samo zunaj.

Ce z rezilom zadenete ob trd predmet ali ée zaéne naprava neobi¢ajno

vibrirati, jo takoj izklopite in pocakajte, da se rezila popolnoma zaustavijo.

Odstranite kabel s svecke in opravite spodnja preverjanja:

- Preglejte napravo za poskodbe.

- Preverite, €e so vsi vijaki in deli dobro pritrjeni in jih po potrebi privijte ali
pritrdite.

- Vse poskodovane dele morate popraviti ali zamenjati z originalnimi.

h) Zmanjsajte hitrost naprave, e jo uporabljate pri visokih obremenitvah, pri delu
na visokih nadmorskih visinah, v obmocju z visoko vlaznostjo.

3) Uporaba
OPOZORILO!
Nikoli ne uporabljajte naprave za druge namene!
a) Izklopite motor:
- Pred ¢is¢enjem ali odstranjevanjem zataknjenih delcev.
- Pred pregledovanjem, vzdrzevanjem ali drugem delu na napravi.
- Pred nastavitvami rezila.
- Ko puscate napravo brez nadzora.
b) Pred vklopom motorja se prepricajte, da je naprava pripravljena za uporabo.
c¢) Med delom zagotovite varno delovno obmocje in naprave ne uporabljajte na
lestvi ali stojalih.
d) Ne uporabljajte naprave s poskodovanimi ali obrabljenimi rezili.
e) Motor in izpuh morata biti Cista in brez ostankov listja, umazanije ali maziva,
saj to zmanjsuje nevarnost poZara.
f) Pred uporabo vedno preverite, Ce so rocaji in scitniki pravilno namesceni. Ne
uporabljajte naprave s poskodovanimi deli ali spremenjene naprave.
g) Napravo vedno trdno drZite z obema rokama.
h) Med delom bodite pozorni na delovho obmocje in na nevarnosti, ki lahko

povzrocijo nevarnost poskodb.



4) Vzdrzevanje in shranjevanje

a) Pred pregledovanjem, c¢is¢enjem, vzdrzevanjem ali popravljanjem izklopite
napravo, odstranite kabel s svecke in pocakajte, da se vsi deli zaustavijo in
ohladijo.

b) Rezalnika za Zivo mejo ne shranjujte v bliZini odprtega ognja ali isker. Pred
shranjevanjem pocakajte, da se ohladi.

c) Poskodovane ali obrabljene dele zamenjajte.

d) Ce morate izprazniti posodo za gorivo, gorivo odlijte samo zunaj.

e) Pred shranjevanjem napravo ocistite in opravite vzdrZevalna dela.

f) Scitnikov rezila nikoli ne razstavljajte.

g) Kovinsko rezilo shranjujte v hladnem in suhem prostoru in nikoli ne
uporabljajte zarjavelih rezil, saj med delom obstaja velika nevarnost
poskodb.

NAMEN UPORABE

Napravo lahko uporabljate za rezanje in obrezovanje Zive meje, grmicevja in
okrasnih rastlin. Rezalnik je namenjen samo za domaco uporabo. Uporaba za druge
namene je prepovedana.

Naprave za zasebne vrtove in vrticke niso primerne za uporabo na javnih povrsinah,
parkih, Sportnih centrih, poteh, cestah, kmetijah ali gozdovih.

UPORABA

Pred uporabo

Pred uporabo obvezno preberite navodila za uporabo in preglejte napravo.
OPOZORILO!

Rezalnik za Zivo mejo ima dvotakten motor, zato dodatno nalivanje olja ni
potrebno. Mesanico bencina in olja nalijete v posodo za gorivo. Glejte naslednje
poglavje.

Preglejte rezilo. Nikoli ne uporabljajte topih, pocenih ali poskodovanih rezil.
Preverite, Ce so rocaji in SCitniki neposkodovani in dobro namesceni. Ne
uporabljajte naprave z manjkajo¢imi ali poskodovanimi deli. Naprave nikoli ne
spreminjajte.

Ohisje mora biti neposkodovano, pravilno namesceno in dobro pritrjeno.



OPOZORILO!

Nosite zascitno obleko in uporabljajte zascitna ocala, zascitne rokavice in zascito za
sluh. Vsa oprema mora biti oznacena s CE oznako in preizkuSena v skladu s PPE
direktivo (Direktiva o osebni varovalni opremi). Slaba oprema zmanjsa stopnjo
zascite in lahko povzroci veliko nevarnost poskodb.

Preglejte delovno obmocje in zmanjsajte nevarnost poskodb rezil:

- Odstranite kamenje, palice, Zico in druge trde predmete.

- Pridelu v bliZini tal pazite, da se ne dotaknete peska, kamenja ali zemlje.

- Pri obrezovanju Zive meje v bliZini kovinskih ograj bodite Se posebej previdni.

Gorivo

OPOZORILO!

Rezalnik za Zivo mejo ima dvotakten motor. Uporabljajte samo mesanico bencina
in olja.

Gorivo nalivajte samo v dobro osvetljenih prostorih. Pazite, da goriva ne polijete.
Nikoli ne nalivajte goriva, ko je naprava vklopljena. Pred nalivanjem pocakajte vsaj
dve minuti, da se motor ohladi.

Goriva nikoli ne nalivajte v bliZini odprtega ognja, luci, stikal ali drugih elektricnih
naprav, ki povzrocajo iskrenje (elektri¢no orodje, varilni aparati ali kotni brusilniki).

1. Preverite, Ce je naprava izklopljena (off) — zavrtite stikalo za vklop na polozaj za
izklop ,,off“.

2. Odprite pokrovéek posode za gorivo in preverite koli¢ino goriva.

3. V posodo nalijte meSanico neosvinfenega bencina in olja. Gorivo nalijte do
spodnjega roba odprtine za nalivanje in pustite prostor za ekspanzijo.

4. Zavrtite pokroviek posode za gorivo v smeri urinega kazalca in ga dobro
zategnite.

OPOZORILO:

Ne nalivajte goriva, ko je motor vklopljen ali vroc.

Pazite, da gorivo ne pusca.

Uporabljajte kakovostno olje za dvotaktne motorje in izdelajte mesanico bencina in
olja v razmerju 40:1 (2,5% olja v gorivu).

Nikoli ne uporabljajte olja za dvotaktne vodno hlajene motorije.

Nikoli ne uporabljajte olja za Stiritaktne motorije.

Slaba kakovost olja in/ali preveliko razmerje mesanice lahko povzrodi slabo
delovanje motorja in skrajsa Zivljenjsko dobo katalizatorja.



Pred nalivanjem dobro pretresite posodo z mesanico.
B

N\ &

A A S

Uporabljajte bencin z najmanj 90 oktani. Priporoamo uporabo neosvinfenega
bencina, saj povzro¢a manj onesnazenja svecke in valja ter podaljSuje Zivljenjsko
dobo izpusnega sistema. Nikoli ne uporabljajte starega ali onesnazenega bencina ali
stare mesanice. Pazite, da v posodo ne prodre voda ali umazanija. Pri visokih
obremenitvah se lahko sliSijo udarci ali povecanje hrupa. To je normalno in ni znak
za napako. Ce se udarci in poveéanje glasnosti pojavita pri obi€ajni uporabi in pri
konstantni hitrosti motorja, morate zamenjati bencin. Ce tudi po menjavi bencina
opazite neobicajen hrup, se posvetujte s pooblas¢enim serviserjem.

Pri konstantni uporabi pri visokem Stevilu vrtljajev priporocamo uporabo bencina z
visjo oktansko vrednostjo.

Pregled Scitnika za roke
S¢itnik za roke $¢iti uporabnika pred stikom z rezilom, &e uporabniku zdrsne roka s
sprednjega rocaja.

POZOR!
Preverite, Ce je $Citnik za roke pravilno namescen.
Preverite, Ce je $Citnik za roke neposkodovan.

Pregled rezila

Visoka ucinkovitost rezanja je mogocCa samo, ce je tlak med rezili ustrezno
nastavljen.

Kontaktni tlak nastavite z vrtenjem vijaka na spodnjem delu rezila — z vrtenjem v
smeri urinega kazalca.
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Ce so rezila ukrivljena ali poskodovana, jih zamenjajte.

Preglejte robove rezila in jih poravnajte z ravno in okroglo pilo.

O

1. Zunanji kot mora biti oster. Najboljsi kot za
rezanje je 45°.

2. Notranji del zoba mora biti zaobljen.

3. Med brusenjem s pilo nikoli ne uporabljajte
vode.

Pregled Scitnika rezila
S¢itnik rezila (A) preprecuje stik telesa z rezilom (B).

Preverite, ¢e je &Citnik rezila poskodovan ali ukrivljen. Ce je &¢itnik ukrivijen ali
poskodovan, ga zamenjajte.

Pregled zracnega filtra

Preglejte zracni filter in preverite, Ce je Cist in neposkodovan.

Odvijte vijak pokrova zra€nega filtra in odstranite pokrov ter preglejte zracni filter.
Filter po potrebi oCistite ali zamenjajte.

Vklop motorja

OPOZORILO!

Ob vklopu motorja se lahko rezilo premika. Pazite, da ob vklopu rezilo ni v stiku s
telesom ali drugim predmetom.
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V delovhem obmocju ne sme biti nepooblascenih oseb, saj obstaja velika
nevarnost tezjih telesnih poskodb.

1. Nekajkrat pritisnite vbrizgalko, da vanjo pritece gorivo.

2. Premaknite stikalo za vklop na polozaj za vklop ,,ON“.

3. Pri vklopu hladnega motorja premaknite rocico stikala za zapiranje dovoda
zraka na polozaj START. Pri ponovnem vklopu toplega motorja pustite rocico za
zapiranje dovoda zraka v poloZaju za delo.

“

Zaprite dovod zraka: poloZaj za vklop.
Polozaj: pokrov zracnega filtra

4. Pocasi povlecite zagonsko rocico, dokler ne zacutite upora in potem mocno
povlecite. Zagonsko rocico pocasi vrnite na zacetni poloZaj in je ne spustite.

OPOMBA: Pri prvem vklopu motorja morate verjetno veckrat potegniti zagonsko

rocico — da se valj napolni z gorivom.

5. Ko se motor vklopi, premaknite rocico za zapiranje dovoda zraka na polozZaj za
delo.

|
=
e
V spodnjih primerih izklopite motor:
Ko se spremeni hitrost motorja.
Ce opazite iskrenje.
Ce se rezilo poskoduje.
V primeru zastoja.
V primeru visokih vibracij.
Ce opazite ogenj in dim.
.V primeru deZja ali vlaznega vremena.

OPOZORILO!
V prostem teku mora rezilo mirovati.

Nouprwnpe

Rezanje

Med uporabo se izogibajte dolgotrajni uporabi naprave pri nizkem Stevilu vrtljajev
(malo nad hitrostjo vklopa sklopke). DaljSa uporaba pri nizki hitrosti lahko povzroci
prehitro obrabo sklopke.
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Prav tako naprave po uporabi ne uporabljajte pri visoki hitrosti. DaljSa uporaba
naprave pri visoki hitrosti brez obremenitve skrajSuje Zivljenjsko dobo motorja.

Prilagodite Stevilo vrtljajev nacinu uporabe in obremenitvi.

Med delom mora biti motor vedno usmerjen stran od Zive meje.

Napravo drzite v bliZini telesa, saj jo tako lazje nadzorujete.

Pazite, da se s konico ne dotaknete tal.

Dela ne opravljajte na hitro. Napravo uporabljajte z zmernim tempom in dobro
odrezite vse veje.

POZOR!

V nujnih primerih takoj izklopite motor s premikanjem stikala za vklop na poloZaj
stop (izklop). V primeru nesrece ali poskodb naprave takoj prenehajte z delom in
poklicite center za prvo pomoc.

Nikoli ne uporabljajte naprave v neobicajnih pogojih!

POZOR!
Zivo mejo najprej obreZite ob strani in na koncu na vrhu.
ReZite pocasi, Se posebej gosto zivo mejo.

Ce se med delom v rezilo zataknejo trdi predmeti, izklopite motor in poc¢akajte, da
se popolnoma zaustavi ter Sele potem ocistite rezila.

POZOR!
Pred cis¢enjem vedno odstranite kabel s svecke.

Navpicni rez
Najprej obrezujte od spodaj navzgor in potem od zgoraj navzdol, da izkoristite obe
strani rezila.

50:10°
p;g\lgf{‘ D 4
i

w\ 5o
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Vodoravni rez
Rezilo rahlo nagnite (5-10°) v smeri rezanja za najbolj ucinkovito obrezovanje.

Povratni udarec in opozorila pred povratnim udarcem

Povratni udarec je nepredvidljiva reakcija na zataknjeno rezilo. Zataknitev rezila

povzroCi hitro ustavitev motorja, kar povzroci odboj naprave v nasprotni smeri

premikanja.

Na primer, Ce z rezilom zadenete ob kamen, rob rezila ob stiku zareZe v kamen in se

odbije nazaj proti uporabniku ali v nasprotni smeri premikanja rezila.

Povratni udarec je rezultat nepravilne uporabe naprave in/ali nepravilnega

rokovanja. Povratni udarec lahko preprecite, ¢e upoStevate spodaj opisana

navodila.

a) Trdno drzite napravo in namestite telo v poloZaj, da lahko nadzorujete
povratne udarce.

b) Nikoli ne namestite rok v blizino rezila. Oprema in pripomocki se lahko v
primeru povratnega udarce odbijejo proti vasim rokam.

c) Telo namestite tako, da v primeru povratnega udarce ni v liniji rezanja.
Povratni udarec povzroCi odboj rezila v nasprotni smeri rezanja v primeru
zataknitve.

d) Pri obrezovanju kotov, ostrih robov, itd. bodite Se posebej previdni. Preprecite
odbijanje ali zatikanje rezila, opreme in pripomockov. Koti, ostri robovi in
odbijanje rezila povzrocijo nevarnost zataknitve in povratnega udarca.

Nastavitev rocaja
Zadnji rocaj lahko zavrtite na 3 poloZaje za bolj udobno opravljanje dela. Rocaj
lahko zavrtite v levo in desno za 90° ali ga pritrdite na sredinskem poloZzaju.

OPOZORILO!
Pazite, da med nastavitvijo poloZaja rocaja ne pritisnete stikala za plin!
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Nastavitev rocaja:

1) Pritisnite blokirni gumb za nastavitev rocaja in zavrtite ro¢aj na Zelen polozZaj. Ko
roCaj zavrtite na Zelen poloZaj, se mora gumb zaskociti.

2) Ko je rocaj zataknjen na novem poloZaju, lahko nadaljujete z delom.

Izklop motorja

1) Zmanjsajte hitrost motorja. Naprava naj bo nekaj minut vklopljena v prostem
teku.

2) Premaknite stikalo za vklop na polozaj za izklop in izklopite motor.

Oprema in pripomocki se lahko po izklopu ali sprostitvi stikala za plin Se nekaj ¢asa

premikajo, zaradi Cesar obstaja nevarnost poskodb. Pred odlaganjem pocakajte, da

se vsi deli zaustavijo.

Nasveti za delo

Pozor!

V nujnih primerih napravo izklopite tako, da samo premaknete stikalo za vklop na
polozaj za izklop (,,0“).

Med delom bodite v ravnoteZju in imejte stabilno stojis¢e. Na spolzkih tleh ali v
primeru visoke vlaznost, snega, ledu ali deZja ter pri delu na klancu bodite e
posebej previdni.

Ves Cas bodite pozorni na rezila. Nikoli ne obrezujte delov Zive meje, ki je ne vidite.

Odrezane veje in odrezke odstranite. Pri obrezovanju visoke Zive meje bodite Se
posebej previdni. Pred delom preglejte nasprotno stran Zive meje.

Pogon se med delom segreva. Ne dotikajte se pogona med delom, saj obstaja
nevarnost opeklin.

Med delom imejte odmore in zmanj$ajte nevarnost poskodb zaradi utrujenosti.

Naprave ne uporabljajte v primeru slabega pocutja, glavobola, poslabsanja vida,
tezav s sluhom, vrtoglavice ali zmanjSane koncentracije. Poleg drugih moznosti se
lahko zgoraj opisani simptomi pojavijo zaradi prevelike izpostavljenosti izpusnim
plinom.
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VZDRZEVANJE

Dobro vzdrzevanje je klju¢nega pomena za dobro in ucinkovito delovanje z malo
onesnaZevanja.

Namen vzdrZevanja in nastavitev je zagotovitev dobrega delovanja naprave.

Pred vzdrievanjem izklopite motor. Ce mora biti motor vklopljen zaradi
vzdrZevanja, mora biti prostor dobro prezracevan. Izpusni plini vsebujejo strupen
ogljikov monoksid. Uporabljajte samo priporo¢eno opremo in pribor. Druga
oprema in pribor lahko povzrocita poskodbe naprave.

Nikoli ne uporabljajte neustrezne opreme in pribora in med vzdrzevanjem nikoli ne
odstranjujte sc¢itnikov.
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Dnevno Tedensko Mesecno

VzdrZevanje . . . ! . .
vzdrZevanje vzdrZevanje vzdrZevanje
Ocistite zunanjost. X
Preverite, Ce blokirno stikalo in stikalo za plin X
pravilno delujeta.
Preverite, Ce stikalo za vklop pravilno deluje. X
Preverite, Ce se rezila v prostem teku ne
premikajo (ali ko je rocica za zapiranje dovoda X
zraka zaprta).
Preverite, Ce so rezila neposkodovana. Po X
potrebi rezila zamenjajte.
Preverite, Ce je scitnik rezila neposkodovan ali
ukrivljen. Ce je poskodovan ali ukrivljen, ga X
zamenjajte.
Ocistite zracni filter. Po potrebi zamenjajte. X
Preverite, ¢e so vsi vijaki in matice dobro X
priviti.
Preglejte dovod goriva in posodo za gorivo za X
puscanje.
Preglejte zaganjalnik in zagonsko rocico. X

Ocistite zunanjost svecke. Odstranite svecko
in preverite oddaljenost med elektrodama.
Oddaljenost med elektrodama mora biti med
0,6-0,7 mm. Po potrebi svecko zamenjajte. Po
namestitvi preverite, ¢e je na svecki
namescen kabel.

Ocistite hladilni sistem. X

Ocistite zunanjost uplinjaca in preglejte

obmocje okoli uplinjaca. X

Preverite, e so prirobnica, pokrovéek in X

matica dobro namesceni in zategnjeni.

Ocistite posodo za gorivo. X
Preglejte kable in prikljucke. X

Preverite obrabljenost sklopke, vzmeti in
obloge. Ce je potrebno, jih zamenjajte.

Menjavo lahko opravijo samo na X
pooblaséenih servisih.

Zamenjajte svecko. Po namestitvi preverite, X
Ce je na svecki namescen kabel.

Ocistite obmocje okoli izpuha in motorja ter X

odstranite listje, umazanijo in ostanke maziva.
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Na vsakih
Y Na vsake Y
< . Mesecno X sest
REDNO VZDRZEVANIE opravljajte po Pred . tri mesece
N . ali po 25 . mesecev
preteCenem  mesecu ali urah vsako ali po 50 .
S urah ali po 100
uporabe, kar nastopi prej (1) uporabo urah
uporabe urah
uporabe
uporabe
Zracni filter Ocistite X(1)
Odmik ventilov Prev\./er.lte— X(2)
olistite
Posoda za gorivo Otistite X(2)
in filter goriva
Mazivo v .
menjalniku Napolnite X(1)
Preglejte (po
Rezilo potrebi X X
zamenjajte)
Preglejte (po
Dovod goriva potrebi Na vsake tri leta (2)
zamenjajte)

(1) Ce napravo uporabljate v prasnem okolju, morate vzdrzevalna dela opravljati bolj pogosto.
(2) Popravila lahko opravljajo samo na pooblascenih servisih, kjer imajo ustrezno orodje in
izkusnje.

Zracni filter

1. Odvijte vijak pokrova zracnega filtra in odstranite pokrov filtra.
2. Odistite filter v raztopini.

3. Filter stisnite in iztisnite odvecno olje.
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4. Namestite filter na napravo.
5. Namestite pokrov filtra in ga pritrdite z vijakom.

OPOZORILO:
Uporaba bencina ali vnetljivih snovi za ¢is¢enje lahko povzroci nevarnost pozara ali

eksplozije. Za cis¢enje uporabljajte samo milo ali tekocine, ki niso vnetljive. Nikoli
ne uporabljajte naprave brez zracnega filtra.

SVECKA

Svecka mora biti Cista in oddaljenost med elektrodami mora biti ustrezna, saj samo
to omogoca dobro delovanje.

Odstranite pokrov svecke.

Odstranite kabel s svecke.

Ocistite umazanijo okoli svecke.

S nati¢nim klju¢em odvijte svecko.

Preglejte svecko. Z Zi¢nato krtaco odstranite saje in umazanijo.

Preglejte svecko za spremembo barve.

Preverite oddaljenost med elektrodama. Oddaljenost mora biti med 0,6-0,7
mm.

Nouh,hwn e

(0.60—0.70 mm)

8. Svecko najprej privijte z roko.

9. Ko je svecka namescéena in privita, jo zategnite s klju¢em za svecko.
10. Na svecko namestite kabel.

11. Na koncu namestite pokrov svecke.
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Ciscenje

1. Naprava mora biti Cista. Zunanjost oCistite z mehko krpo in blagim ¢istilom.
Naprave nikoli ne istite z vodo, saj lahko povzrocite poskodbe notranjih delov.

2. Nekatera C¢istila in topila lahko povzrocijo poskodbe plasticnih delov. Ne

uporabljajte Cistil z benzeni, trikloretileni, kloridi in amonijakom.

3. Prezracevalne reZe morajo biti ves Cas Ciste. PrezraCevalne reze ocistite z mehko
krtaco in s stisnjenim zrakom in zagotovite dober pretok hladilnega zraka.

4. Med ¢is¢enjem uporabljajte zasc¢itna ocala.

Cis¢enje in podmazovanje

Z rezil odstranite smolo in ostanke rastlin. Uporabite ustrezno Cistilo. Rezila ocistite
pred in po uporabi.

Pred dolgotrajnim shranjevanjem podmatzite vodilo rezil s protikorozivno mastjo.

Podmazovanje pogona

Pogon podmazite po vsakih 10 do 20 urah uporabe.

1. Na odprtino namestite pistolo za podmazovanje (10).
2. V odprtino iztisnite nekaj maziva.




PWRBHS 600 (SI)

Popravila
Problem Preverjanje Stanje Vzrok Odpravljanje
napak
Zan‘1asen filter Ocistite ali zamenjajte.
goriva.
i Zamasen dovod _— - .
Gorivo v . . Ly R Ocistite ali zamenjajte.
upliniadu Ni goriva v uplinjacu. goriva.
plinjacy. Posvetujte se s
Uplinjac. pooblascenim
serviserjem.
Posvetujte se s
Ni goriva v valju. Uplinjac. pooblascenim
serviserjem.
Odprite ventil goriva.
. . Ocistite ali zamenjajte
Gorivo v valju, zraéni filter,
. ) Prevet bogata L
Gorivo v izpuhu. Y . Nastavite uplinjac.
Motor se mesanica goriva.

zaustavlja ali se
tezko vklopi ali se
sploh ne vklopi

Posvetujte se s
pooblascenim
serviserjem.

Stikalo za vklop na
poloZaju za izklop.

Premaknite stikalo na
poloZaj za vklop ON.

Iskra na svecki. Ni iskre. Napaka Posvetujte se s
elektriénega vezja. pooblagenim
Zataknjeno stikalo. serviserjem.
Napacna . .
P . Nastavite oddaljenost na
oddaljenost med
0,6-0,7 mm.
elektrodama.
OnesnaZene
Ocistite ali zamenjajte.
Iskra na svecki. Ni iskre. elektrode. Ja)
Elektrode so zalite - . .
) Odistite ali zamenjajte.
Z gorivom.
Poskodovana . Y
Y Zamenijajte svecko.
svecka.
Onesnazen zraéni Posledice

Zracni filter.

filter.

normalne uporabe.

Ocistite ali zamenjajte.

Onesnatzen filter

Filter goriva. . Umazanija v gorivu. | Zamenjajte.
goriva.
Ventil goriva. Zamasen ventil goriva. Umazanija v gorivu. | OCistite ali zamenjajte.
Motor se vklopi, Svetka Onesnazena ali Posledice OCdistite, nastavite ali
vendar se med i obrabljena svecka. normalne uporabe. zamenjajte.
delom zaustavlja Uplinjac. Slaba nastavitev. Vibracije. Nastavite.
aline qflu]e Predolg ¢as
praviino Hladilni uporabe v
. Prekomerno hlajenje. P . . Ocistite.
sistem. onesnazenem ali
prasnem okolju.
Pocena plosca, .
Lo Vp . Posledice -
Lovilec isker. onesnazen ali Zamenjajte.
N normalne uporabe.
zamasen.
Motor se ne Posvetujte se s
vklopi N/A N/A Napaka motorja. pooblastenim

serviserjem.
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Popravila lahko opravljajo samo na pooblaséenih servisih.

SHRANJEVANIJE

Pred prenaSanjem naprave v vozilu vedno najprej odlijte gorivo in prepredite
puscanje.

Odlivanje goriva

1. Namestite napravo na ravno in stabilno podlago. Vklopite napravo, da se motor
segreje in ga izklopite.

Odvijte pokrov posode za gorivo in ga odstranite.

Odlijte gorivo v posodo.

Nekajkrat pritisnite vbrizgalko, dokler se ne napolni z gorivom.

Ponovno odlijte gorivo.

Zaprite posodo za gorivo s pokrovckom.

ok wnN

Napravo, navodila, opremo in pribor shranite v originalni embalazi. Na ta nacin so
vse informacije in deli ves ¢as na voljo.

Napravo shranite v originalni embalazi ali v drugi embalazi in preprecite poskodbe
med transportom.

Napravo shranjujte v suhem in dobro prezracevanem prostoru. Pred shranjevanjem
odlijte gorivo. Nikoli ne shranjujte naprave z gorivom v posodi.
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TEHNICNI PODATKI

Model PWRBHS 600
Tip motorja Zracno hlajen, 2-takten
Model motorja SK1E34F-LE
Moc 0.7 kW
Delovna prostornina motorja 25.4 cm3
Prostornina posode za gorivo 600 cm?
Razmerje mesanice 40:1
Najvecja hitrost motorja 7500 min-
Hitrost rezanja 2250 min
NajniZja hitrost vklopa sklopke 4200 min!
St. vrtljajev v prostem teku 3000%£300 min
DolZina rezila 780 mm
DolZina rezanja 600 mm
Najvedji premer veje 27 mm
Masa (prazne posode) 6.4 kg
Stopnja zvoc¢nega tlaka Loa 100 dB(A)
Odstopanje K 3 dB(A)
Stopnja glasnosti Lya 104.7 dB(A)
Zagotovljena stopnja glasnosti Lya 108 dB(A)
Odstopanje Kwa 3 dB(A)
Sprednji rodaj 8.20 m/s?
Vibracije an Zadnji rocaj 5.59 m/s?
Odstopanje K K=1.5 m/s?
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ES izjava o skladnosti

Po 7. é&l. in Il. Prilogi to¢ka A Pravilnika o varnosti strojev (Ur. list RS $t. 75/08)

Villager d.o.o.
Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana, Slovenia

POWER[=H =]

Opis naprave - stroja: Bencinski rezalnik za Zivo mejo PowerED PWRBHS 600

S to izjavo s polno odgovornostjo zagotavljamo, da je navedena naprava - izdelek
v skladu z dolocili predpisov:
* Direktiva 2006/42/EC o varnosti strojev
* Direktiva 2014/30/EU o elektromagnetni zdruZljivosti
* Direktiva 2000/14/EC, 2005/88/EC o emisiji hrupa strojev
*Direktiva (EU) 2016/1628 o emisiji plinastih onesnazeval in delcev iz
motorjev z notranjim izgorevanjem, namenjenih za vgradnjo v necestne
premicne stroje
ES tipska odobritev motorja: e24*2016/1628*2018/989SHA1/P*0230*00

Harmonizirani in drugi standardi:
EN ISO 10517:2019
EN I1SO 14982:2009

Certifikacijski organ po Direktivi 2000/14/EC, 2005/88/EC:
SGS-CSTC Standards Technical Services (Shanghai) Co., Ltd. No.
SHES210501061801 dat. 23.08.2021.

Izmerjena raven zvo¢ne mocCi Lwa 104.7 dB(A)
Zajamcena raven zvocne moci Lwa 108 dB(A)

Odgovorna oseba pooblaséena za sestavljanje tehni¢ne dokumentacije: Zvonko
Gavrilov, na naslovu druzbe Villager d.o.o, Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana

Kraj / datum: Ljubljana, 30.04.2024.
Odgovorna oseba za sestavo tehni¢ne dokumentacije
Zvonko Gavrilov

ﬁﬁmu
4

2



BENZINSKI TRIMER ZA ZIVU OGRADU
PowerED PWRBHS 600
Originalne upute za uporabu

CE& gn



LISTA GLAVNIH DIJELOVA

11
12 13 14 1

1. Prednji rukohvat 8. Zabravljujuéi gumb rukohvata
2. Potezni starter 9. Filtar zraka
3. Spremnik za gorivo 10. Nenaostrena ploca
4. Prekida¢ motora 11. Rezno sredstvo
5. Blokada prekidaca gasa 12. Spremnik za mijeSanje goriva
6. Straznji rukohvat 13. Nasadni kljuc
7. Prekidac gasa 14. Imbus kljuc
15. Vilicasti kljuc (8x10)




OPIS SIMBOLA

A\

Ovaj simbol, prije sigurnosnog komentara - ukazuje na predostroZnost,

upozorenje ili opasnost. Ignoriranje ovog upozorenja, moZe dovesti do
nesretnog slucaja za Vas - ili za druge osobe. Da biste smanijili opasnost od
ozljedivanja, pozara ili elektricnog udara, uvijek primjenjujte naznacene
preporuke.

¥,

Prije bilo kakve uporabe, pogledajte odgovarajuce poglavlje u ovim uputama.

C€

Sukladan s odgovarajuéim sigurnosnim standardima.

Skinite kabel paljenja - prije bilo kakvog posla odrzavanja i procitajte naputke za
uporabu.

i+
=

Vodite racuna o proporciji - kada rukujete benzinom i uljima!

Nemoijte izlagati kisi.



nffihisin,

Ispuh i ispusni gasovi su vrudi.

A\

Pokretanje motora stvara iskrenje.
Iskrenje moZe zapaliti obliznje zapaljive gasove.

0

Motor ispusta ugljicni monoksid, otrovni gas bez mirisa i bez boje. Udisanje
ugljitcnog monoksida moze izazvati mucninu, nesvijest ili smrt.

(3

Samo za vanjsku uporabu.

®

Strogo zabranjeni otvoreni plamenovi ili pusenje u blizini naprave!

Ovi simboli ukazuju na neophodnost nosSenja zastite sluha, zastite ociju i
rukavica — kada koristite napravu.

0@

Nosite robusnu obuéu kada koristite napravu. Neophodna je uporaba
odgovarajuce zastite za glavu.



IN

Saug zatvoren.

|1

Saug otvoren

e o)

Drzite promatrace na sigurnoj udaljenosti.

NEE

A

Uvjerite se da je Stitnik kompletno montiran na napravi. U suprotnom, moze se
izazvati ozbiljno ozljedivanje Vasih ruku.

) L

108 a8

Garantirana razina zvuc€ne snage.




SIGURNOSNA UPOZORENJA

Naprava treba uvijek biti koriStena u skladu s napucima proizvodaca - koje se nalaze
dolje u napucima za uporabu.

Proizvodac nece biti odgovoran u slucajevima nepropisne uporabe ili modifikacija
naprave. Takoder, pridrZavajte se sigurnosnih savjeta, uputa za montiranje i
rukovanje i — takoder, vaZzecih propisa za zastitu od nesretnog slucaja.

Napravama s nepropisnim ili nedostaju¢éim dijelovima ili onima koji su bez
sigurnosnog kucista ili Stitnika - ne smije se rukovati. U ovlastenoj servisnoj
radionici moZete dobiti informacije glede dijelova za zamjenu.

1) Vjezbanje (trening)

2)

a) Upoznajte se s korisnickim uputama prije pocetka rada s opremom.

b) Nikada nemojte dopustiti djeci, niti osobama koje nisu upoznate s ovim
napucima - koristiti napravu. Lokalni propisi mogu ograniCiti starosnu dob
rukovatelja.

c) Nikada nemojte raditi dok su ljudi, a narocito djeca ili kuéni ljubimci - u
blizini.

d) Ovaj trimer za Zivu ogradu nije namenjen za koristenje od strane djece.

e) Imajte na umu da su rukovatelj ili korisnik - odgovorni za nesretne slucajeve
ili opasnosti koje nastaju prema drugim ljudima ili njihovoj imovini.

f) Glavni poslovi popravke trebaju biti izvedeni od strane specijalno obucenih i
kvalificiranih osoba - u ovlastenoj servisnoj radionici, uz uporabu originalnih
zamjenskih dijelova.

Priprema

a) OVAJ TRIMER ZA ZIVU ORADU MOZE IZAZVATI OZBILINO OZLJEDIVANIJE.
Pozorno procitajte ove naputke - radi pravilnog rukovanja, pripreme,
odrzavanja, pokretanja i zaustavljanja trimera za Zivu ogradu. Upoznajte se
sa svim komandama i propisnom uporabom trimera za Zivu ogradu.

b) Nikada nemojte dopustiti djeci koristiti trimer za Zivu ogradu.

c) Cuvajte se elektri¢nih vodova iznad glave.

d) lzbjegnite rukovanje dok su ljudi, a osobito djeca - u blizini.

e) Odjenite se propisno! Nemojte nositi labavu (Siroku) odjec¢u koja visi, niti
nakit - koji mogu biti zahvaceni pokretnim dijelovima naprave. Uporaba
¢vrstih rukavica, neklizajuce obuce i zastitnih naocala — je preporucljiva.

f) Osobito budite oprezni kada rukujete gorivom. Ono je zapaljivo, a isparenja

su eksplozivna.
Treba se pridrzavati slijedeceg:
- Koristite samo atestirane posude.
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Nikada nemojte skidati ¢ep spremnika i nemojte sipati gorivo - dok
naprava radi. Sacekajte da se motor i ispusne komponente ohlade - prije
punjenja.

Nemojte pusiti.

Nikada nemojte sipati gorivo u unutarnjim prostorijama.

Nikada nemojte skladistiti trimer za Zivu ogradu niti posudu (kanistar) s
gorivom u unutarnjim prostorijama, gdje postoji otvoreni plamen, kao
sto je u blizini grijac¢a za vodu.

Ukoliko dode do prosipanja goriva, nemojte pokuSavati startati trimer,
ve¢ ga odmaknite na sigurnu udaljenost od mjesta prosipanja — prije
pokretanja.

Uvijek vratite na svoje mjesto - i Cvrsto stegnite Cep spremnika, nakon
sipanja goriva.

Ukoliko se spremnik goriva prazni, to treba obaviti vani.

g) Ukoliko rezni mehanizam udari bilo koje strano tijelo ili ukoliko trimer za Zivu
ogradu pocne praviti neobi¢nu buku ili vibracije, isklju¢ite napravu i
saCekajte da se trimer za Zivu ogradu zaustavi. Otkacite kabel za svjecicu sa
svjecice - i poduzmite slijedece korake:

Pregledajte ostecenje.

Pregledajte da li postoji labavost i ako postoji — dotegnite sve labave
dijelove.

Sve osteéene dijelove zamijenite ili popravite s dijelovima - koji imaju
ekvivalentnu specifikaciju.

h) Neophodno je smanijiti snagu zbog uporabe pri veé¢im temperaturama, ve¢im
nadmorskim visinama i vecoj vlaznosti.

3) Rukovanje

UPOZORENJE!

Nikada nemojte koristiti trimer za Zivu ogradu za bilo koju drugaciju namjenu!
a) Zaustavite motor prije:

Cis¢enja ili otklanjanja blokade.

Pregledanja, izvodenja odrzavanja ili obavljanja nekog posla na samom
trimeru.

Postavki radnog poloZaja reznog sredstva.

Ostavljanja trimera za Zivu ogradu - bez nadzora.

b) Uvjerite se da je trimer za Zivu ogradu propisno smjesten u naznacenom
radnom poloZaju — prije pokretanja motora.

c) Dok rukujete trimerom za Zivu ogradu, uvijek osigurajte da radni polozaj
bude siguran, a osobito kada koristite stepenice ili ljestve.



4)

d)
e)

f)

g)

Nemojte rukovati trimerom za Zivu ogradu kod koga je oSteéeno ili jako
pohabano rezno sredstvo.

Da biste smanijili opasnost od pozara, odrzavajte motor i auspuh bez
prisutnosti otpadaka, lis¢a i suviSnog maziva.

Uvijek se uvjerite da su svi rukohvati i Stitnici montirani — kada koristite
trimer za Zivu ogradu. Nikada nemojte pokusati koristiti nekompletan trimer
za zivu ogradu ili onaj kod koga su izvedene neovlastene modifikacije.

Uvijek koristite dvije ruke - da biste rukovali trimerom za Zivu ogradu koji
ima montirana dva rukohvata.

Uvijek budite svjesni svog okruZenja i ostanite oprezni, zbog mogucih
opasnosti kojih mozda niste svjesni - uslijed buke koju proizvodi trimer za
Zivu ogradu.

Odrzavanje i skladistenje

a)

Kada je trimer za Zivu ogradu zaustavljen radi servisiranja, pregledanja ili
skladiStenja, iskljucite izvor napajanja, otkacite kabel sa svjecice i uvjerite se
da su se svi pokretni dijelovi zaustavili. Sa¢ekajte da se trimer za Zivu ogradu
ohladi - prije vrienja bilo kakve inspekcije (pregledanja, postavki itd.
Skladistite trimer za Zivu ogradu tamo - gdje isparenja goriva nece doci u
kontakt s otvorenim plamenom ili iskrom. Uvijek sacekajte da se trimer za
Zivu ogradu ohladi — prije skladistenja.

Zamijenite pohabane ili oStecene dijelove radi sigurnosti.

Ukoliko spremnik goriva treba biti isprainjen — to treba obaviti vani.

Uvijek ocistite i izvedite odrzavanje prije skladistenja.

Nikada nemoijte rasklapati Stitnike reznih dodataka.

Uvijek skladistite metalni noZz na hladnom i suhom mjestu i nikada nemojte
koristiti zahrdali noZ. MoZe izazvati ozbiljno ozljedivanje za vrijeme rada.

NAMIJENA NAPRAVE

Rezanje i trimanje Zive ograde, zbunova i ukrasnog grmlja — samo u kucanstvima.
Svaka druga uporaba je iskljucena.

Naprave za privatne i hobi vrtove — nisu podesni za uporabu na javnim povrSinama,
parkovima i sportskim centrima, duz cesti, na farmama niti u sektoru Sumarstva.



RUKOVANIE

Prije uporabe

Obavezno uvijek pozorno procitajte upute za uporabu i pregledajte napravu prije
rada.

UPOZORENIJE!

Trimer za Zivu ogradu je opremljen dvotaktnim motorom, tako da nema potrebe
puniti uljem odvojeno. Sipajte ulje pomijesano s benzinom, vidjeti u slijede¢em
poglavlju.

Provjerite rezni dodatak. Nikada nemojte koristiti noZeve koji su istupljeni, napukli
ili oSteceni.

Uvjerite se da su rukohvat i sigurnosna sredstva u dobrom radnom stanju. Nikada
nemojte koristiti napravu - kome neki dio nedostaje, niti onaj - koji je bio
modificiran izvan njegovih znacajki.

Kudista moraju biti propisno namjestena i neostecena - prije startanja naprave.

UPOZORENJE!

Obavezno uvijek koristite kvalitetne rukavice, obuc¢u i zastitu za sluh i o€i. Sva
oprema treba nositi CE oznaku i da je testirana u skladu s PPE Direktivom (Direktiva
o osobnoj zastitnoj opremi). LoSa oprema moZe smanjiti razinu zastite i rezultirati
osobnim ozljedivanjem za vrijeme rada.

Pregledajte radni prostor da biizbjegli oStec¢enje reznih nozeva:

- Uklonite kamenje, stijene, metalne dijelove i druge ¢vrste predmete.

- Kada radite u blizini zemlje - pazite da nimalo pijeska, Sljunka, ili kamenja ne
dospije izmedu noZeva.

- Narocitu pozornost obratite kada rezete Zivu ogradu uz ili pored Zi¢anih ograda.

Gorivo motora

UPOZORENIJE!

Ovaj trimer za Zivu ogradu je opremljen dvotaktnim motorom. Koristite samo
gorivo mijeSano sa uljem.

Napravu punite gorivom samo na dobro osvjetlienim mjestima. Izbjegnite
prosipanje goriva. Nikada nemojte puniti napravu za vrijeme rada. Sacekajte da se
motor ohladi oko dva minuta — prije sipanja goriva.

Punjenje gorivom se ne smije izvoditi blizu otvorenih plamenova, kontrolnih lampi
ili elektricne opreme koja stvara iskre — kao Sto su elektricni alati, aparati za
zavarivanje ili brusilice.



1. Uvjerite se da je naprava isklju¢ena (off), okretanjem prekidaéa motora u
poloZaj ,off”.

2. Vizualno provijerite gorivo, skinite ¢ep za gorivo i pregledajte razinu goriva.

3. Sipajte bezolovni benzin pomijeSan s uljem iz atestirane posude (kanistra) za
gorivo — u spremnik goriva. Zbog Sirenja (ekspanzije) goriva - napunite spremnik
samo do grli¢ca spremnika.

4. Okrenite ¢ep spremnika u smjeru kazaljke na satu - da bi ga namjestili u poloZaj.

UPOZORENIJE:

Nemojte sipati gorivo — dok motor radi ili je joS uvijek vrué.

Uvjerite se da gorivo ne curi iz zadnje izlazne cijevi.

Koristite kvalitetno dvotaktno ulje (ulje za dvotaktne motore) i napravite smjesu od
40 dijelova benzina prema jednom dijelu ulja (2,5% ulja pomijeSano u gorivu).

Nikada nemojte koristiti dvotaktno ulje namijenjeno za vodom hladene motore.
Nikada nemojte koristiti ulje namijenjeno za Cetverotaktne motore.
Losa kvaliteta ulja i/ili suvise visok odnos razmjere ulje/benzin mogu ugroziti

funkcioniranje i smanijiti Zivotni vijek katalitickog konvertera (katalizatora).

Promuckajte dobro posudu - da bi dobili propisnu mjesavinu prije sipanja u
spremnik.

Koristite najmanje 90 oktansko gorivo. Preporu¢amo bezolovni benzin, jer ostavlja
manje ostataka unutar motora i na svjecici i produljuje Zivotni vijek ispusnog
sustava. Nikada nemojte koristiti stari ili zaprljani benzin, niti staru ili zaprljanu
mjesavinu ulja/benzina. Izbjegnite kontaminaciju vodom ili prljavstinom u
spremniku. Povremeno lupanje paljenja ili zveCanje se moZe cuti pri velikim
opterecenjima. To je normalno i nije znak za uzbunu. Ukoliko se lupanje paljenja ili
zvelanje jave za vrijeme normalnog opterecenja i pri konstantnoj brzini motora —
trebate promijeniti kvalitetu benzina. Ukoliko to ne rijeSi problem, kontaktirajte
ovlastenu servisnu radionicu.

Kada radite pri konstantno visokim brojevima obrtaja — preporuca se uporaba
veéeg oktanskog broja.
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Provjerite Stitnik ruke
Stitnik ruke - titi ruke od dolaska u kontakt s pokretnim noZevima, npr. ukoliko
rukovatelj ispusti prednji rukohvat.

POZOR!
Provjerite da li je stitnik ruke montiran na propisan nacin.
Provjerite da li je stitnik ruke — neostecen.

Provjerite noz

Da bi osigurali dobre rezultate rezanja, vazno je da kontaktni tlak izmedu nozeva —
bude propisan.

Postavke kontaktnog tlaka se rade okretanjem vijaka na donjoj strani vodilice — u
smjeru kazaljke na satu.

Zamijenite nozeve ukoliko su iskrivljeni ili oSteceni.

Provjerite rezne ivice i preoblikujte ravnom i okruglom turpijom.

1. Ocuvajte krajnji kut u ostrom obliku. Najbolji
rezni kut treba biti 45°.

2. Zaoblite korijen ivice.

3. Nemojte koristiti vodu za vrijeme turpijanja.

Provjerite Stitnik noza
Stitnik noZa (A) je namijenjen sprjec¢avanju da bilo koji dio tijela dode u kontakt s
nozevima (B).

Provjerite da nije doslo do oStecenja ili zakrivljenja Stitnika noza. Ukoliko je Stitnik
noza savijen ili ostecen — zamijenite ga.

11



Pregledajte precistac zraka

Provjerite filtar zraka - da biste se uvijerili da je Cist i da je u dobrom stanju.
Olabavite vijak poklopca precistaca zraka i skinite poklopac precistaca zraka, a
zatim pregledajte glavni filtar zraka. Ocistite ili zamijenite filtar zraka ukoliko je
neophodno.

Pokretanje motora

UPOZORENIJE!

Rezni dodatak se moZe poceti kretati kada se pokrene motor. Uvjerite se da
dodatak ne moze do¢i u kontakt s bilo kojim predmetom.

Uvjerite se da nema neovlastenih osoba u radnom prostoru, jer u suprotnom
postoji opasnost ozbiljnog osobnog ozljedivanja.

1. Pritisnite usisnu crpku nekoliko puta, dok gorivo ne pocne puniti crpkicu.

2. Okrenite prekida¢ motora na polozaj ,ON“.

3. Da bi pokrenuli hladan motor, pokrenite polugu sauga na poloZzaj START. Da bi
restartali topli motor, ostavite polugu sauga u polozaju za rad.

“

Zatvorite saug: Startni poloZzaj.
Polozaj: poklopac filtra zraka

4. Polako povucite potezni starter dok ne osjetite da se spregnuo (osjeti se otpor),
a zatim povucite brzo. Vratite polako i njezno potezni starter u originalni polozaj
—rukom.

NAPOMENA: Kada se motor starta po prvi puta, bit ¢e neophodno vise pokusaja

startanja - dok gorivo ne dode iz spremnika u motor.

5. Okrenite polugu sauga u polozZaj za rad - ¢im motor starta.

|

=

U slijede¢im okolnostima naprava se mora zaustaviti:
1. Kada se okretna brzina motora — mijenja.

Kada se pojave iskre.

Kada je nozZ ostecen.
U slucaju zastoja.

PN
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5. U slucaju velikih vibracija.

6. Kada se pojave plameni ili dim.

7. Po kiSnom ili olujnom vremenu.

UPOZORENJE!

Provjerite da li se rezni dodatak zaustavlja svaki put — kada motor radi na
praznom hodu.

Rezanje

Za vrijeme rezanja nemojte radnu brzinu odrzavati na razini koja je tek malo iznad
brzine uzupcavanja kvacila. Svaka produljena uporaba na maloj brzini - moze
izazvati prijevremeno habanje kvacila.

S druge strane, korisnik ne treba odrzavati brzinu motora u maks. brzini nakon
rezanja. Svaka produljena uporaba na velikoj brzini - vjerojatno ¢e smanijiti Zivotni
vijek motora.

Uradite postavke gasa da odgovara opterecenju.

Kada trimate Zivu ogradu, motor uvijek treba biti okrenut - od Zive ograde.

Drzite napravu koliko je to moguce uz Vase tijelo, da bi dobili najbolju ravnotezu.
Pazite da vrh ne dodirne zemlju.

Nemojte poZurivati posao, vec radite staloZzeno dok grane ne budu jasno odrezane.

POZOR!

Ukoliko dode do hitnog slucaja, zaustavite motor pomjeranjem prekida¢a motora u
poloZaj stop (zaustavljanje). Ukoliko dode do nesretnog slucaja ili kvara naprave,
odmabh prestanite s radom, a zatim kontaktirajte servisnu sluzbu - radi pomodéi.
Nikada nemoijte koristiti napravu u abnormalnim okolnostima!

POZOR!
Najprije trimajte sa strane Zive ograde, a zatim na vrhu.
Rezite polako, osobito gustu ogradu.

Ukoliko se nesto zaglavi u nozevima dok radite, iskljucite motor i sacekajte da se
potpuno zaustavi — prije ¢iSéenja noZeva.

POZOR!
Da biste izbjegli moguéu opasnost, obavezno uvijek skinite kabel sa svjecice — prije
¢iscenja.
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Okomiti rez
Koristite lu¢ni rez od dna prema gore, zatim na dolje - da bi koristili obje strane
nozeva.

5°+10°

Horizontalni rez
Kako biste dobili najbolje rezultate rezanja, malo nagnite noz (5-10°) prema smjeru
rezanja.

Povratni udarac i odgovarajuca upozorenja

Povratni udarac je iznenadna reakcija na uklijesten ili zapleten (zakacen) okretni

noz. UkljeStenje ili zakacCinjanje - uzroce naglo zaustavljanje okretne opreme, $to

zauzvrat uzro€i da nekontrolirana elektricna naprava bude odbacena u pravcu

suprotnom od okretanja opreme u tocki spajanja.

Primjerice, ukoliko je noZz uklijesten ili zakacen kamenom, ivica nozZa koja ulazi u

tocku ukljestenja - moze se ukopati u povrsinu materijala, uzrokujuéi da se noz

popne ili isko¢i. NoZ moze ili odskociti prema rukovatelju ili od rukovatelja - ovisno

od pravca kretanja noza u tocki ukljestenja.

Povratni udarac je rezultat nepropisne uporabe elektricne naprave i/ili nepravilnih

procedura rukovanja ili uvjeta i moZe se izbjec¢i poduzimanjem propisnih mjera

predostroznosti — koje su date dolje.

a) Cvrsto driite elektriénu napravu i postavite Vase tijelo i ruku tako — da Vam
omoguce oduprijeti se silama povratnog udarca.

b) Nikada nemojte stavljati Vasu Saku u blizinu okretne opreme. Oprema i dodaci
mogu odskoditi pri povratnom udarcu - preko Vase ruke.

c¢) Nemojte postavljati Vase tijelo u prostor gdje ce se elektricha naprava
pomijeriti ukoliko dode do povratnog udarca. Povratni udarac ¢e pokrenuti
napravu u pravcu suprotnom od kretanja noza u tocki zakacinjanja.
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d) Osobito budite pozorni kada obradujete kutove, ostre ivice itd. lzbjegnite
poskakivanje i zaplitanje (zakacinjanje) opreme i dodataka. Kutovi, ostre ivice i
poskakivanje - imaju tendenciju zakadliti okretnu opremu i izazvati gubitak
kontrole ili povratni udarac.

Postavke rukohvata
Da biste smanjili zamor kada trimate Zive ograde, zadnji rukohvat se moze
zakrenuti u 3 poloZaja, centralno, lijevo 90°i desno 90°.

UPOZORENIJE!
Nemojte stisnuti prekidac¢ gasa za vrijeme ove operacije!

Postupite na slijededi nacin:

1) Pritisnite zabravljuju¢i gumb rukohvata, a zatim okrenite zadnji rukohvat dok
zabravljujuéi gumb rukohvata ne Skljocne na svom mjestu.

2) Kada je zadnji rukohvat zabravljen u svom novom poloZaju, korisnik moze
ponovo poceti raditi.

Zaustavljanje motora

1) Smanjite brzinu motora i dopustite mu raditi bez opterecenja nekoliko minuta.
2) Iskljucite motor pomjeranjem prekidaca motora u poloZaj stop.

Oprema i dodaci mogu izazvati nesretan slucaj - ukoliko nastavljaju okretati se
nakon isklju¢ivanja motora ili nakon Sto je prekida¢ motora otpusten. Kada je
naprava zaustavljena, pozorno pregledajte da li je oprema prestala okretati se —
prije nego li spustite napravu dolje.

Savjeti za rad

Pozor!

U slucaju hitne potrebe, zaustavite motor pomjeranjem prekidaca motora u polozaj
stop (,0°).

Obavezno uvijek imajte dobru ravnotezu i sigurno stajaliSte i stav nogu. Osobito
budite oprezni u klizavim uvjetima i u uvjetima gdje ima vlage, snijega, leda, na
nagibima ili na neravnom zemljistu.
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Sve vrijeme promatrajte rezne nozeve. Nemojte rezati prostore Zive ograde - koje
ne mozete vidjeti.

Sklonite grane koje su pale i odrezane otpatke. Budite osobito oprezni kada rezete
visoke Zive ograde. Pregledajte suprotnu stranu prije pocetka rezanja.

Mjenjac¢ se zagrijava za vrijeme rada. Da bi smanjili opasnost od nanosenja
opeklina, nemojte dodirivati kuciste zupcanika (mjenjac).

Da bi smanjili opasnost od nastanka nesretnog slucaja, poduzimajte pravodobne
stanke u radu — kako biste izbjegli umor i iscrpljenost.

Nikada nemojte koristiti ovu napravu u slucaju mucnine, glavobolje, poremecaja
vida (npr. smanjenje vidnog polja), problema sa sluhom, vrtoglavica, smanjene
koncentracije. Pored drugih moguénosti, ovi simptomi mogu biti prouzroceni
prevelikom koncentracijom ispusnih gasova u radnom prostoru.

ODRZAVANIJE

Dobro odriavanje je klju¢no za siguran, ekonomican rad i za rukovanje bez
problema. Takoder, pomodi ¢e da se smanji zagadivanje zraka.

Svrha odrzavanja i rasporeda postavki — je da odrzi napravu u najboljem stanju za
rad.

Prije pocCetka izvodenja bilo kakvoga odrZavanja — iskljucite motor. Ukoliko motor
mora raditi, uvjerite se da prostor ima dobru ventilaciju (provjetrenost). Ispusni
gasovi iz motora sadrZe otrovni gas ugljicni monoksid. Obavezno uvijek odaberite
preporucene dodatke i opremu. Oprema i dodaci koji nemaju ekvivalentnu
kvalitetu — mogu ostetiti napravu.

Molimo Vas da nikada ne koristite neodobrene komponente i nikada nemojte
skidati zastitna sredstva nakon ili za vrijeme odrzavanja.
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. . Dnevno Tjedno Mjesecno
Odrzavanje . . . . . .
odrZavanje odrzavanje odrZavanje
Ocistite napravu s vanjske strane. X
Uvjerite se da su blokada prekidaca gasa i
funkcioniranje gasa pravilni sa sigurnosne X
tocke gledista.
Provijerite da li prekida¢ motora radi propisno. X

Provjerite da se noZevi ne krecu kada je
motor na praznom hodu ili kada je saug u X
startnom poloZaju gasa.

Provjerite da li su noZevi neoSteceni i da ne
pokazuju znake pucanja ili drugog ostecenja. X
Ukoliko je neophodno — zamijenite noZeve.

Provjerite da Stitnik noZa nije ostecen ili
iskrivljen. Zamijenite $titnik noza ukoliko je X
iskrivljen ili osteéen.

Ocistite filtar zraka. Zamijenite ukoliko je
neophodno.

Provjerite da li su navrtke i vijci dotegnuti. X

Provjerite da nema curenja goriva iz motora,
spremnika ili vodova za gorivo.

Provjerite starter i startni kanap. X

Ocistite svjelice sa vanjske strane. lzvadite je i
provjerite zazor elektroda. Podesite zazor na
0,6-0,7 mm ili zamijenite svjecicu. Provjerite
da li je svje¢ica montirana s kapom svjecice.

Ocistite sustav za hladenje naprave. X

Ocistite karburatora sa vanjske strane i
prostor oko njega.

Provjerite da li su prirubnica (flansa), kapa i
navrtka propisno sklopljeni i dotegnuti.

Ocistite spremnik goriva. X

Provjerite sve kabele i prikljucke. X

Provjerite pohabanost kvacila, opruge kvacila
i dobosa kvacila. Ukoliko je neophodno — X
zamijenite u ovlastenoj servisnoj radionici.

Zamijenite svjecicu. Provjerite da li je svjecica
montirana s kapom svjecice.

Da biste smanijili opasnost od poZara, ocistite
prljavstinu, liS¢e i viSak maziva, itd — sa X
auspuha i motora.
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ODRZAVANJE treba biti izvodeno u Svakih
REDOVITIM VREMENSKIM Priie Mieseéno Svaka tri test
INTERVALIMA  u  svakom od . . J mjeseca ili . -
naznagenih  mi Pl K uporabe ili nakon mjeseci ili
jeseci ili  nakon ki but 25 sati nakon 50 nakon 100
odredenog broja sati rada (Sta prije svaki pu sati .
nastupi) (1) sati
Filtar zraka Ocistiti X(1)
Zazor ventila Provjeriti-oCistiti X(2)
Sprfemmk i filtar Ocistiti X(2)
goriva
M.azn./OV unutar Punjenje X(1)
mjenjaca
Pregledajte
Nos (zamlljen!te X X
ukoliko je
neophodno)
Pregledajte
Dovod goriva (zamijenite ako Svake tri godine (2)
je neophodno)

(2) Kvalificirani radnik u ovlastenoj servisnoj radionici treba izvesti ovo odrzavanje ukoliko vlasnik
naprave nema odgovarajuce alate ili mehanicko znanje.

Filtar zraka

1. Olabavite vijak poklopca filtra zraka i skinite poklopac filtra zraka.
2. Operite filtar zraka u rastvaracu.

3. Temeljno stisnite filtar, uklanjajuci suvisno ulje.
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4. Vratite na svoja mjesta filtre zraka.
5. Vratite na svoje mjesto poklopac filtar zraka i dotegnite vijak poklopca filtra
zraka.

UPOZORENJE:

Uporaba benzina ili zapaljivih rastvora za ciSéenje - moZe izazvati pozar ili
eksploziju. Zato koristite samo sapunicu ili nezapaljive rastvore. Nikada nemojte
raditi s napravom bez filtra zraka.

SVIECICA

Da biste osigurali propisan rad motora, svje¢ica mora imati propisan zazor i mora
biti bez naslaga.

Skinite poklopac svjedice sa kudista.

Skinite kapu kabla sa svjecice.

Ocistite svu prljavstinu oko baze svjecice.

Uporabite nasadni klju¢ — da bi skinuli svjecicu.

Vizualno pregledajte svjecicu. Uklonite naslage ¢adi koristeci Zicanu Cetku.
Pregledajte da li ima obezbojavanja na vrhu svjedice.

Provjerite zazor svjecice. Prihvatljivi zazor treba biti izmedu 0,6-0,7 mm.

Nouh,kwn e

(0.60—0.70 mm)

8. Montirajte/reinstalirajte svjecicu pozorno — rukom.
9. Kada svjecica legne, dotegnite je klju¢em za svjeice.
10. Vratite na svoje mjesto kapu svjecice na vrh svjecice.
11. Vratite poklopac svjecice.
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iS¢enje
Odrzavajte Vasu napravu u ¢istom stanju. Vanjsku stranu naprave mozete Cistiti
koristeéi vlaznu meku krpu s blagim deterdZzentom po potrebi. Nikada nemojte
koristiti vodu da bi Cistili napravu — jer moZe izazvati oSte¢enja unutarnjih
dijelova.

2. Neki proizvodi za CiS¢enje i rastvori mogu ostetiti plasticne dijelove. Tu spadaju
proizvodi koji sadrze benzene, trikloretilene, kloride i amonijak.

3. Osobito odrfavajte ventilacione otvore — bez opstrukcija. Ci¥¢enje mekom
cetkom, praceno mlazom komprimiranog zraka ¢e uglavnom biti dovoljno — da
biste osigurali dopustivu unutarnju Cistocéu.

4. Nosite zastitu za oci kada izvodite CiSc¢enje.

= X

Cis¢enje i podmazivanje

Qcistite svu smolu i biljne ostatke sa noZeva, koristeci sredstvo za CiSéenje - prije i
poslije uporabe naprave.

Podmazite vodilicu noZeva s antikorozivnom mascéu prije dugackih perioda
skladistenja.

Podmazivanje mjenjaca

Mjenjac podmatzite svakih 10 do 20 radnih sati.

1. Stavite piStolj za podmazivanje na mazalicu (zerk fiting) (10)
2. Primijenite neSto maziva u zerk fiting (mazalicu).




Popravke

PWRBHS 600 (HR)

Samo ovlastena servisna radionica smije vrsiti popravke naprave.

iskri.

Problem Provjera Stanje Uzrok Rjesenje
Blokiran filtar — Lo
. Odistite ili zamijenite
goriva.
Gorivo u Gorivo ne stize u Blokiran dovod — o
. Ocistite ili zamijenite
karburatoru. karburator. goriva.
Pitajte Vadeg distributera
Karburator. ! . €
za savjet
Gorivo ne dolazi do Pitajte Vaseg distributera
L Karburator. .
cilindra. za savjet.
Otvorite ventil gasa.
. Ocistite ili zamijenite
Gorivo u . .
I . L zaprljane filtar elemente.
cilindru. . . Mjesavina goriva je .
Ima goriva u ispuhu. isuvite bogata Uradite postavke
Motor zastaje, gata. karburatora.
tesko ga je Pitajte Vaseg distributera
startati ili se ne za savjet.
starta Prekidac u off Postavite prekidac¢ u ON
Iskre na polozaju. polozaj (Rad).
elektrodama Nema iskre. o
sviecice Elektricni problem. Pitajte Vaseg distributera
’ Zabravljen prekida¢ | zasavjet.
Los zazor Uradite postavke zazora
elektroda. na 0,6-0,7 mm.
Elektrode —— P
L Odistite ili zamijenite.
Iskre na . kontaminirane.
svjecici. Nema iskre. Elektrode
kontaminirane Ocistite ili zamijenite.
gorivom.
Defektna svjedica. Zamijenite svjecicu.
Posljedice
Filtar zraka. Zaprljan filtar zraka. normalnog Ocistite ili zamijenite.
koriStenja.
. . - . Prljavstina ili ostaci —
Filtar goriva. Zaprljan filtar goriva. . Zamijenite.
u gorivu.
. . . . i Prljavstina ili ostaci P _—
Ventil goriva. Blokiran ventil goriva. . Ocistite ili zamijenite.
u gorivu.
krece, ali Zaprljana ili pohabana Posljedice Ocistite, uradite
MOtOr? r'e‘ce’ * Svjecica. sv'Zc’:ca P normainog ostavk,e ili zamijenite
za;taje ili ne ) : koriétenja. P ! i
ubrzava na
. o Karburator. Lose postavke. Vibracije. Uradite postavke.
propisan nacin
Produljena
u
Sustav . porfaba. Y - o
. Prekomjerno. zaprljanim ili Ocistite.
hladenja. e
prasnjavim
mjestima.
L Napukla ploca., Posljedice
Prigusivac L L R
kontaminiran ili normalnog Zamijenite.

perforiran. koristenja.
Motor se ne N/A N/A Unutrarnji problem Pitajte Vaseg distributera
uzupéava motora. za savjet.
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SKLADISTENJE
Ukoliko transportirate napravu u vozilu, obavezno prvo ispraznite spremnik u
potpunosti — da biste izbjegli curenje.

PraZnjenje goriva

1.

o U A wWN

Postavite napravu na ravnu i stabilnu povrsinu. Zagrijte motor nekoliko minuta,
a zatim ga zaustavite.

Odvijte poklopac (Cep) spremnika goriva i skinite ga.

Ispraznite gorivo u kanistar u potpunosti.

Pritisnite usisnu crpku nekoliko puta - dok gorivo ne pocne puniti crpkicu.

Opet ispraznite gorivo.

Vratite na svoje mjesto poklopac (¢ep) spremnika goriva.

Skladistite napravu, upute za uporabu i gdje je potrebno opremu u originalnom
pakiranju. Na taj nacin imat cete sve informacije i dijelove - blizu Vas.

Dobro spakirajte napravu ili koristite originalno pakiranje, da biste izbjegli oStecenja
prilikom prevoZenja.

Napravu skladiStite na suhom i dobro provjetrenom mjestu i sa ispraznjenim
spremnikom goriva. Nemojte skladistiti s gorivom u napravi.
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PWRBHS 600 (HR)

TEHNICKE ZNACAJKE
Model PWRBHS 600
Tip motora Zrakom hladen, 2-taktni
Model motora SK1E34F-LE
Snaga 0.7 kW
Radna zapremina motora 25.4 cm3
Zapremina spremnika goriva 600 cm?
Razmjera za gorivo 40:1
Maksimalna brzina motora 7500 mint
Brzina rezanja 2250 min!
Min. brzina kvacila 4200 min-!
Brzina praznog hoda 3000+£300 mint
Duljina noZeva 780 mm
Rezna duZina 600 mm
Maks. promjer rezanja 27 mm
TeZina naprave (prazni spremnici ) 6.4 kg
Razina zvucnog tlaka Loa 100 dB(A)
Mjerna nesigurnost Kpa 3 dB(A)
Razina zvuéne snage Lya 104.7 dB(A)
Garantirana razina zvucne snage Lya 108 dB(A)
Mjerna nesigurnost Kya 3 dB(A)
Prednja rucka 8.20 m/s?
Vrijednost vibracija a, | StraZnja rucka 5.59 m/s?
Mjerna nesigurnost K K=1.5 m/s?

23




Deklaracija o usuglasenosti

Prema Strojarskoj direktivi 2006/42/EC od 17 svibnja 2006., Aneks Il A

Villager d.o.o.
Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana, Slovenia

POWERE ]

Opis stroja: Benzinski trimer za Zivu ogradu PowerED PWRBHS 600

Izjavljujemo pod punom odgovornoséu da je spomenuti proizvod dizajniran i
proizveden u skladu sa:
e Direktiva 2006/42/EC o sigurnosti strojeva
e Direktiva 2014/30/EU o elektromagnetnoj kompatibilnosti
e Direktiva 2000/14/EC, 2005/88/EC o emisiji buke
e Direktiva (EU) 2016/1628 o emisiji gasova i zagadujuéih materijala iz motora
sa unutarnjim sagorijevanjem
Broj odobrenja motora: e24*2016/1628*2018/989SHA1/P*0230*00

Harmonizirani i drugi koristeni standardi:

EN 1SO 10517:2019
EN 1SO 14982:2009

Ovlasteno tijelo prema Direktivi 2000/14/EC, 2005/88/EC:
SGS-CSTC Standards Technical Services (Shanghai) Co., Ltd. No.
SHES210501061801 dat. 23.08.2021.

Izmjerena razina buke Lwa 104.7 dB(A)
Garantirana razina buke Lwa 108 dB(A)

Odgovorna osoba ovlastena za sastavljanje tehnicke dokumentacije: Zvonko
Gavrilov, na adresi kompanije Villager D.0.0, Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana

Mjesto / datum: Ljubljana, 30.04.2024.

Odgovorna osoba za sastavljanje tehni¢ke dokumentacije
Zvonko Gavrilov

gﬁ N
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BENZINSKI TRIMER ZA ZIVU OGRADU
PowerED PWRBHS 600
Originalno uputstvo za upotrebu

>

2 (€2 A
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LISTA GLAVNIH DELOVA

|
12 13 14 15

1. Prednji rukohvat 8. Zabravljuju¢e dugme rukohvata
2. Potezni starter 9. Filter vazduha

3. Rezervoar za gorivo 10. Nenaostrena ploca

4. Prekida¢ motora 11. Rezno sredstvo

5. Blokada prekidaca gasa 12. Rezervoar za mesanje goriva
6. Zadnji rukohvat 13. Nasadni kljuc

7. Prekidac gasa 14. Imbus kljuc

15. Viljuskasti kljuc (8x10)




OPIS SIMBOLA

A\

Ovaj simbol, pre bezbednosnog komentara - ukazuje na predostroZnost,

upozorenje ili opasnost. Ignorisanje ovog upozorenja, moZe dovesti do
nesrec¢nog slucaja za Vas - ili za druge osobe. Da biste smanjili opasnost od
povredjivanja, pozara ili elektricnog udara, uvek primenjujte naznacene
preporuke.

o

Pre bilo kakve upotrebe, pogledajte odgovarajuce poglavlje u ovom uputstvu.

C€

Usaglasen sa odgovarajuéim bezbednosnim standardima.

Skinite kabal paljenja - pre bilo kakvog posla odrzavanja i procitajte instrukcije
za upotrebu.

i+
=

Vodite racuna o proporciji - kada rukujete benzinom i uljima!

Nemoijte izlagati kisi.



nffihisin,

Izduv i izduvni gasovi su vruci.

A\

Pokretanje motora stvara varnicenje.
Varnicenje moZe zapaliti obliznje zapaljive gasove.

0

Motor ispusta ugljen-monoksid, otrovni gas bez mirisa i bez boje. Udisanje
ugljen-monoksida moze izazvati mucninu, nesvest ili smrt.

(3

Samo za upotrebu napolju.

®

Strogo zabranjeni otvoreni plamenovi ili pusenje u blizini uredjaja!

Ovi simboli ukazuju na neophodnost nosSenja zastite sluha, zastite ociju i
rukavica — kada koristite uredja;j.

0@

Nosite robusnu obucéu kada koristite uredjaj. Neophodna je upotreba
odgovarajuce zastite za glavu.



IN

Saug zatvoren.

|1

Saug otvoren.

e o)

Drzite posmatrace na bezbednoj udaljenosti.

RO

A

Uverite se da je Stitnik kompletno montiran na uredjaju. U suprotnom, moze se
izazvati ozbiljno povredjivanje Vasih ruku.

) L

108 a8

Garantovani nivo zvucne snage.




BEZBEDNOSNA UPOZORENJA

Uredjaj treba da uvek bude koriséen u skladu sa instrukcijama proizvodjaca - koje
se nalaze dole u uputstvu za upotrebu.

Proizvodjac neée biti odgovoran u slucajevima nepropisne upotrebe ili modifikacija
na uredjaju. Takodje, pridrzavajte se bezbednosnih saveta, instrukcija za montiranje
i rukovanje i —takodje, vazecih propisa za zastitu od nesre¢nog slucaja.

Uredjajima sa nepropisnim ili nedostaju¢im delovima ili onima koji su bez
bezbednosnog kucista ili Stitnika - ne sme se rukovati. U ovlaséenoj servisnoj
radionici moZete dobiti informacije koje se ti¢u delova za zamenu.

1) Uvezbavanje

2)

a)
b)

Upoznajte se sa korisni¢kim uputstvom pre pocetka rada sa opremom.
Nikada nemojte dopustiti deci, niti osobama koje nisu upoznate sa ovim
instrukcijama — da koriste uredjaj. Lokalni propisi mogu ograniciti starosnu
dob rukovaoca.

Nikada nemojte raditi dok su ljudi, a narocito deca ili kuéni ljubimci - u
blizini.

Ovaj trimer za Zivu ogradu nije namenjen za koris¢enje od strane dece.
Imajte na umu da su rukovalac ili korisnik - odgovorni za nesrec¢ne slucajeve
ili opasnosti koje nastaju prema drugim ljudima ili njihovoj imovini.

Glavni poslovi popravke treba da budu izvedeni od strane specijalno
obucenih i kvalifikovanih osoba - u ovlaséenoj servisnoj radionici, uz uporabu
originalnih zamenskih delova.

Priprema

a)

f)

OVAJ TRIMER ZA ZIVU ORADU MOZE IZAZVATI OZBILINO POVREDJIVANIE.
PaZljivo procitajte ove instrukcije - radi pravilnog rukovanja, pripreme,
odrzavanja, pokretanja i zaustavljanja trimera za Zivu ogradu. Upoznajte se
sa svim komandama i propisnom upotrebom trimera za Zivu ogradu.

Nikada nemojte dopustiti deci da koriste trimer za Zivu ogradu.

Cuvajte se elektri¢nih vodova iznad glave.

Izbegnite rukovanje dok su ljudi, a narocito deca - u blizini.

Obucite se propisno! Nemojte nositi labavu (Siroku) odecu koja visi, niti nakit
- koji mogu biti zahvadeni pokretnim delovima uredjaja. Upotreba cvrstih
rukavica, neklizajuée obuce i zastitnih naocara — je preporucljiva.

Narocito budite oprezni kada rukujete gorivom. Ono je zapaljivo, a isparenja
su eksplozivna.

Treba da se pridrzavate sledeceg:

- Koristite samo atestirane posude.
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Nikada nemojte skidati ¢ep rezervoara i nemojte sipati gorivo - dok
uredjaj radi. Sacekajte da se motor i izduvne komponente ohlade - pre
punjenja.

Nemojte pusiti.

Nikada nemojte sipati gorivo u unutrasnjim prostorijama.

Nikada nemojte skladistiti trimer za Zivu ogradu niti posudu (kanister) sa
gorivom u unutradnjim prostorijama, gde postoji otvoreni plamen, kao
sto je u blizini grejaca za vodu.

Ukoliko dodje do prosipanja goriva, nemojte pokusavati da startujete
trimer, ve¢ ga odmaknite na bezbednu udaljenost od mesta prosipanja —
pre pokretanja.

Uvek vratite na svoje mesto - i Cvrsto stegnite Cep rezervoara, nakon
sipanja goriva.

Ukoliko se rezervoar goriva prazni, to treba obaviti napolju.

g) Ukoliko rezni mehanizam udari bilo koje strano telo ili ukoliko trimer za Zivu
ogradu pocne da pravi neobi¢nu buku ili vibracije, isklju¢ite uredjaj i
saCekajte da se trimer za Zivu ogradu zaustavi. Otkacite kabal za svecicu sa
svecice - i preduzmite sledece korake:

Pregledajte ostecenje.

Pregledajte da li postoji labavost i ako postoji — dotegnite sve labave
delove.

Sve osteéene delove zamenite ili popravite sa delovima - koji imaju
ekvivalentnu specifikaciju.

h) Neophodno je smanijiti snagu - zbog upotrebe pri ve¢im temperaturama, na
veéim nadmorskim visinama i pri vecoj vlaznosti.

3) Rukovanje

UPOZORENJE!

Nikada nemojte koristiti trimer za Zivu ogradu za bilo koju drugaciju namenu!
a) Zaustavite motor pre:

Cis¢enja ili otklanjanja blokade.

Pregledanja, izvodjenja odrzavanja ili obavljanja nekog posla na samom
trimeru.

Podesavanja radnog poloZaja reznog sredstva.

Ostavljanja trimera za Zivu ogradu - bez nadzora.

b) Uverite se da je trimer za Zivu ogradu propisno smesten u naznacenom
radnom poloZaju — pre pokretanja motora.

c) Dok rukujete trimerom za Zivu ogradu, uvek osigurajte da radni polozaj bude
bezbedan, a narocito kada koristite stepenice ili merdevine.



4)

d)
e)

f)

g)

Nemojte rukovati trimerom za Zivu ogradu kod koga je oSteéeno ili jako
pohabano rezno sredstvo.

Da biste smanijili opasnost od pozara, odrzavajte motor i auspuh bez
prisustva otpadaka, lis¢a i suviSnog maziva.

Uvek se uverite da su svi rukohvati i stitnici montirani — kada koristite trimer
za Zivu ogradu. Nikada nemojte pokusati da koristite nekompletan trimer za
Zivu ogradu ili onaj kod koga su izvedene neovlaséene modifikacije.

Uvek koristite dve ruke - da biste rukovali trimerom za Zivu ogradu koji ima
montirana dva rukohvata.

Uvek budite svesni svog okruzenja i ostanite oprezni, zbog mogucih
opasnosti kojih moZda niste svesni - usled buke koju proizvodi trimer za Zivu
ogradu.

Odrzavanje i skladistenje

a)

Kada je trimer za Zivu ogradu zaustavljen radi servisiranja, pregledanja ili
skladistenja, iskljucite izvor napajanja, otkacite kabal sa svecice i uverite se
da su se svi pokretni delovi zaustavili. Sacekajte da se trimer za Zivu ogradu
ohladi - pre vrsenja bilo kakve inspekcije (pregledanja), podesavanja, itd.
Skladistite trimer za Zivu ogradu tamo - gde isparenja goriva nece dodi u
kontakt sa otvorenim plamenom ili varnicom. Uvek sacekajte da se trimer za
Zivu ogradu ohladi — pre skladistenja.

Zamenite pohabane ili oste¢ene delove radi bezbednosti.

Ukoliko rezervoar goriva treba biti ispraznjen — to treba obaviti napolju.
Uvek odistite i izvedite odrzavanje pre skladistenja.

Nikada nemoijte rasklapati Stitnike reznih dodataka.

Uvek skladistite metalni noZz na hladnom i suvom mestu i nikada nemojte
koristiti zardjali noZz. MozZe izazvati ozbiljno povredjivanje za vreme rada.

NAMENA UREDJAJA

Rezanje i trimovanje Zive ograde, Zbunova i ukrasnog grmlja — samo u
domacdinstvima. Svaka druga upotreba je iskljucena.

Uredjaji za privatne i hobi vrtove — nisu podesni za upotrebu na javnim povrSinama,
parkovima i sportskim centrima, duz puteva, na farmama niti u sektoru Sumarstva.



RUKOVANIE

Pre upotrebe

Obavezno uvek pazljivo procitajte uputstvo za upotrebu i pregledajte uredjaj pre
rada.

UPOZORENIJE!

Trimer za Zivu ogradu je opremljen dvotaktnim motorom, tako da nema potrebe
puniti uljem odvojeno. Sipajte ulje pomesano sa benzinom, videti u slede¢em
poglavlju.

Proverite rezni dodatak. Nikada nemojte koristiti nozeve koji su istupljeni, napukli
ili oSteceni.

Uverite se da su rukohvat i bezbednosna sredstva u dobrom radnom stanju. Nikada
nemojte koristiti uredjaj - kome neki deo nedostaje, niti onaj - koji je bio
modifikovan van njegovih karakteristika.

Kudista moraju biti propisno namestena i neostecena - pre startovanja uredjaja.

UPOZORENJE!

Obavezno uvek koristite kvalitetne rukavice, obucu i zastitu za sluh i oci. Sva
oprema treba nositi CE oznaku i treba da je testirana u skladu s PPE Direktivom
(Direktiva o licnoj zastitnoj opremi). LoSa oprema moZe smanjiti nivo zastite i
rezultovati licnim povredjivanjem za vreme rada.

Pregledajte radni prostor - da bi izbegli oStec¢enje reznih nozeva:

- Uklonite kamenje, stene, metalne delove i druge ¢vrste predmete.

- Kada radite u blizini zemlje - pazite da nimalo peska, Sljunka, ili kamenja ne
dospe izmedju noZeva.

- Narocitu paZnju obratite kada reZete Zivu ogradu uz Zicane ograde - ili pored
njih.

Gorivo motora

UPOZORENJE!

Ovaj trimer za Zivu ogradu je opremljen dvotaktnim motorom. Koristite samo
gorivo mesano sa uljem.

Uredjaj punite gorivom samo na dobro osvetljenim mestima. lzbegnite prosipanje
goriva. Nikada nemojte puniti uredjaj za vreme rada. Sacekajte da se motor ohladi
oko dva minuta — pre sipanja goriva.

Punjenje gorivom se ne sme izvoditi blizu otvorenih plamenova, kontrolnih lampi ili
elektricne opreme koja stvara varnice — kao S$to su elektricni alati, aparati za
zavarivanje ili brusilice.



1. Uverite se da je uredjaj iskljucen (off), okretanjem prekidaca motora u polozaj
,»off“.

2. Vizuelno proverite gorivo, skinite Cep za gorivo i pregledajte nivo goriva.

3. Sipajte bezolovni benzin pomesan sa uljem iz atestirane posude (kanistera) za
gorivo — u rezervoar goriva. Zbog Sirenja (ekspanzije) goriva - napunite
rezervoar samo do grli¢a rezervoara.

4. Okrenite Cep rezervoara u smeru kazaljke na satu - da bi ga namestili u polozaj.

UPOZORENIJE:

Nemoijte sipati gorivo — dok motor radi ili je jos uvek vruc.

Uverite se da gorivo ne curi iz zadnje izlazne cevi.

Koristite kvalitetno dvotaktno ulje (ulje za dvotaktne motore) i napravite mesavinu
od 40 delova benzina prema jednom delu ulja (2,5% ulja pomesSano u gorivu).

Nikada nemojte koristiti dvotaktno ulje namenjeno za vodom hladjene motore.
Nikada nemojte koristiti ulje namenjeno za cetvorotaktne motore.
Lo$ kvalitet ulja i/ili suvise visok odnos razmere ulje/benzin mogu ugroziti

funkcionisanje i smanijiti Zivotni vek katalitickog konvertera (katalizatora).

Promuckajte dobro posudu - da bi dobili propisnu mesavinu pre sipanja u
rezervoar.

Koristite najmanje 90 oktansko gorivo. Preporucujemo bezolovni benzin, jer
ostavlja manje ostataka unutar motora i na svecici i produzava Zivotni vek izduvnog
sistema. Nikada nemoijte koristiti stari ili zaprljani benzin, niti staru ili zaprljanu
meSavinu ulja/benzina. Izbjegnite kontaminaciju vodom ili prljavitinom u
rezervoaru. Povremeno lupanje paljenja ili zvecanje se moZe cuti pri velikim
opterecenjima. To je normalno i nije znak za uzbunu. Ukoliko se lupanje paljenja ili
zvelanje jave za vreme normalnog opterecenja i pri konstantnoj brzini motora —
treba da promenite kvalitet benzina. Ukoliko to ne resi problem, kontaktirajte
ovlaséenu servisnu radionicu.

Kada radite pri konstantno visokim brojevima obrtaja — preporucuje se upotreba
veéeg oktanskog broja.
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Proverite Stitnik ruke
Stitnik ruke - titi ruke od dolaska u kontakt sa pokretnim noZevima, npr. ukoliko
rukovalac ispusti prednji rukohvat.

PAZNJA!
Proverite da li je Stitnik ruke montiran na propisan nacin.
Proverite da li je Stitnik ruke — neostecen.

Proverite noZ

Da bi osigurali dobre rezultate rezanja, vazno je da kontaktni pritisak izmedju
noZeva — bude propisan.

Kontaktni pritisak se podesSava okretanjem vijaka na donjoj strani vodilice — u
smeru kazaljke na satu.

Zamenite noZeve ukoliko su iskrivljeni ili osteceni.

Proverite rezne ivice i preoblikujte ravnom i okruglom turpijom.

1. Ocuvajte krajnji ugao u ostrom obliku. Najbolji
rezni ugao treba da bude 45°.

2. Zaoblite koren ivice.

3. Nemojte koristiti vodu za vreme turpijanja.

Proverite Stitnik noza
Stitnik noZa (A) je namenjen - da spredi da bilo koji deo tela dodje u kontakt sa
nozevima (B).

Proverite da nije doslo do ostecenja ili zakrivljenja Stitnika noza. Ukoliko je Stitnik
noza savijen ili ostec¢en — zamenite ga.
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Pregledajte precistac vazduha

Proverite filter vazduha - da biste se uverili da je ¢ist i da je u dobrom stanju.
Olabavite vijak poklopca precistaca vazduha i skinite poklopac precistaca vazduha,
a zatim pregledajte glavni filter vazduha. Ocistite ili zamenite filter vazduha ukoliko
je neophodno.

Pokretanje motora

UPOZORENIJE!

Rezni dodatak moze poceti da se krece kada se pokrene motor. Uverite se da
dodatak ne moze da dodje u kontakt sa bilo kojim predmetom.

Uverite se da nema neovlas¢enih osoba u radnom prostoru, jer u suprothom
postoji opasnost ozbiljnog licnog povredjivanja.

1. Pritisnite usisnu pumpu nekoliko puta, dok gorivo ne pocne puniti pumpicu.

2. Okrenite prekida¢ motora na polozaj ,ON“.

3. Da bi pokrenuli hladan motor, pokrenite polugu sauga na poloZzaj START. Da bi
restartovali topli motor, ostavite polugu sauga u poloZaju za rad.

“

Zatvorite saug: Startni poloZzaj.
PolozZaj: poklopac filtera vazduha

4. Polako povucite potezni starter dok ne osetite da se spregnuo (oseti se otpor),
a zatim povucite brzo. Vratite polako i nezno potezni starter u originalni polozaj
—rukom.

NAPOMENA: Kada se motor startuje po prvi put, bice neophodno vise pokusaja

da se startuje - dok gorivo ne dodje iz rezervoara u motor.

5. Okrenite polugu sauga u poloZaj za rad - ¢im se motor startuje.

|

=

U sledecim okolnostima uredjaj se mora zaustaviti:
1. Kada se obrtna brzina motora — menja.

Kada se pojave varnice.

Kada je nozZ ostecen.
U slucaju zastoja.

PN
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5. U slucaju velikih vibracija.

6. Kada se pojave plamenoviili dim.

7. Po kiSnom ili olujnom vremenu.

UPOZORENJE!

Proverite da li se rezni dodatak zaustavlja svaki put — kada motor radi na praznom
hodu.

Rezanje

Za vreme rezanja nemojte radnu brzinu odrZavati na nivou koji je tek malo iznad
brzine uzupcéavanja kvacila. Svaka produZena upotreba na maloj brzini - moze
izazvati prevremeno habanje kvacila.

Sa druge strane, korisnik ne treba odrzavati brzinu motora u max brzini nakon
rezanja. Svaka produZena upotreba na velikoj brzini - verojatno ¢e smanijiti Zivotni
vek motora.

Uradite podesavanje gasa da odgovara opterecenju.

Kada trimujete Zivu ogradu, motor uvek treba da bude okrenut - od Zive ograde.
Drzite uredjaj koliko je to moguce uz Vase telo, da bi dobili najbolju ravnotezu.
Pazite da vrh ne dodirne zemlju.

Nemojte poZurivati posao, ve¢ radite stalozeno - dok grane ne budu jasno
odrezane.

PAZNJA!

Ukoliko dodje do hitnog slucaja, zaustavite motor pomeranjem prekidaca motora u
poloZaj stop (zaustavljanje). Ukoliko dodje do nesre¢nog slucaja ili kvara uredjaja,
odmabh prestanite sa radom, a zatim kontaktirajte servisnu sluzbu - radi pomoci.
Nikada nemoijte koristiti uredjaj u abnormalnim okolnostimal!

PAZNJA!
Najpre trimujte sa strane Zive ograde, a zatim na vrhu.
Rezite polako, narocito gustu ogradu.

Ukoliko se nesto zaglavi u nozevima dok radite, iskljuCite motor i sacekajte da se
potpuno zaustavi — pre ¢is¢enja noZeva.

PAZNJA!
Da biste izbegli mogucu opasnost, obavezno uvek skinite kabal sa svecice — pre
¢iscenja.
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Vertikalni rez
Koristite lu€ni rez od dna prema gore, zatim na dole - da bi koristili obe strane
nozeva.

5°+10°

Horizontalni rez
Kako biste dobili najbolje rezultate rezanja, malo nagnite noZz (5-10°) prema smeru
rezanja.

Povratni udarac i odgovarajuca upozorenja

Povratni udarac je iznenadna reakcija na ukljesten ili zapleten (zakacen) okretni

noZ. UkljeStenje ili zakacinjanje - uzrokuju naglo zaustavljanje okretne opreme, Sto

zauzvrat uzrokuje da nekontrolisani elektricni uredjaj bude odbacen u pravcu

suprotnom od okretanja opreme u tacki spajanja.

Na primer, ukoliko je noz ukljesten ili zakacen kamenom, ivica noza koja ulazi u

tacku ukljestenja - moZze se ukopati u povrSinu materijala, uzrokujuéi da se noz

popne ili iskoCi. NoZ moze ili odskoditi prema rukovaocu ili od rukovaoca - zavisno

od pravca kretanja noza u tacki ukljestenja.

Povratni udarac je rezultat nepropisne upotrebe elektricnog uredjaja ifili

nepravilnih procedura rukovanja ili uslova i moze se izbeci preduzimanjem

propisnih mera predostroznosti — koje su date dole.

a) Cvrsto driite elektri¢ni uredjaj i postavite Vase telo i ruke tako — da Vam
omoguce da se oduprete silama povratnog udarca.

b) Nikada nemojte stavljati Vasu Saku u blizinu obrtne opreme. Oprema i dodaci
mogu odskoditi pri povratnom udarcu - preko Vase ruke.

c¢) Nemojte postavljati Vase telo u prostor gde ce se elektri¢ni uredjaj pomeriti
ukoliko dodje do povratnog udarca. Povratni udarac ¢e pokrenuti uredjaj u
pravcu suprotnom od kretanja noza u tacki zakacinjanja.
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d) Narocito budite pailjivi kada obradjujete uglove, ostre ivice, itd. Izbegnite
poskakivanje i zaplitanje (zakacinjanje) opreme i dodataka. Uglovi, ostre ivice i
poskakivanje - imaju tendenciju da zakaCe obrtnu opremu i izazovu gubitak
kontrole ili povratni udarac.

PodeSavanje rukohvata
Da biste smanjili zamor kada trimujete Zive ograde, zadnji rukohvat se moze
zakrenuti u 3 poloZaja, centralno, levo 90° i desno 90°.

UPOZORENJE!
Nemojte stisnuti prekidac gasa za vreme ove operacije!

Postupite na sledeci nacin:

1) Pritisnite zabravljuju¢e dugme rukohvata, a zatim okrenite zadnji rukohvat dok
zabravljuju¢e dugme rukohvata ne Skljocne na svom mestu.

2) Kada je zadnji rukohvat zabravljen u svom novom poloZaju, korisnik moze
ponovo poceti da radi.

Zaustavljanje motora

1) Smanjite brzinu motora i dopustite mu da radi bez opterecenja nekoliko minuta.
2) Iskljucite motor pomeranjem prekidaca motora u poloZaj stop.

Oprema i dodaci mogu izazvati nesrecan slucaj - ukoliko nastavljaju da se okrecu
nakon iskljuéivanja motora ili nakon sto je prekida¢ motora otpusten. Kada je
uredjaj zaustavljen, paZljivo pregledajte da li je oprema prestala da se okrece — pre
nego Sto spustite uredjaj dole.

Saveti za rad

Paznja!

U slucaju hitne potrebe, zaustavite motor pomeranjem prekida¢a motora u poloZaj
stop (,0°).
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Obavezno uvek imajte dobru ravnotezu i sigurno stajaliSte i stav nogu. Narodito
budite oprezni u klizavim uslovima i u uslovima gde ima vlage, snega, leda, na
nagibima ili na neravnom zemljistu.

Sve vreme promatrajte rezne nozeve. Nemojte rezati prostore Zive ograde - koje ne
moZete videti.

Sklonite grane koje su pale i odrezane otpatke. Budite narocito oprezni kada rezete
visoke Zive ograde. Pregledajte suprotnu stranu pre pocetka rezanja.

Mjenja¢ se zagrejava za vreme rada. Da bi smanjili opasnost od nanosenja
opekotina, nemojte dodirivati kuciste zupcéanika (menjac).

Da bi smanijili opasnost od nastanka nesre¢nog slucaja, preduzimajte pravovremene
pauze u radu — kako biste izbegli umor i iscrpljenost.

Nikada nemojte koristiti ovaj uredjaj u slu¢aju mucnine, glavobolje, poremedaja
vida (npr. smanjenje vidnog polja), problema sa sluhom, vrtoglavica, smanjene
koncentracije. Pored drugih mogucnosti, ovi simptomi mogu biti uzrokovani
prevelikom koncentracijom izduvnih gasova u radnom prostoru.

ODRZAVANIJE

Dobro odrZavanje je klju¢no za bezbedan, ekonomican rad i za rukovanje bez
problema. Takodje, pomodi ¢e da se smanji zagadjivanje vazduha.

Svrha odrZavanja i rasporeda podesSavanja — je da odrZi uredjaj u najboljem stanju
za rad.

Pre pocetka izvodjenja bilo kakvoga odrzavanja — isklju¢ite motor. Ukoliko motor
mora da radi, uverite se da prostor ima dobru ventilaciju (provetrenost). Izduvni
gasovi iz motora sadrze otrovni gas ugljen-monoksid. Obavezno uvek odaberite
preporucene dodatke i opremu. Oprema i dodaci koji nemaju ekvivalentan kvalitet
— mogu oSstetiti uredja;j.

Molimo Vas da nikada ne koristite neodobrene komponente i nikada nemojte
skidati zastitna sredstva nakon ili za vreme odrzavanja.
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. . Dnevno Nedeljno Mesecno
Odrzavanje . . N K s .

odrZavanje odrZavanje odrZavanje

Ocistite uredjaj sa spoljasnje strane. X

Uverite se da su blokada prekidaca gasa i

funkcionisanje gasa pravilni sa bezbednosne X

tacke gledista.

Proverite da li prekida¢ motora radi propisno. X

Proverite da se noZevi ne kre¢u kada je motor
na praznom hodu ili kada je saug u startnom X
poloZaju gasa.

Proverite da li su noZevi neosteceni i da ne
pokazuju znake pucanja ili drugog ostecenja. X
Ukoliko je neophodno — zamenite noZeve.

Proverite da stitnik noza nije oStecen ili
iskrivljen. Zamenite $titnik noZa ukoliko je X
iskrivljen ili osteéen.

Ocistite filter vazduha. Zamenite ukoliko je
neophodno.

Proverite da li su navrtke i vijci dotegnuti. X

Proverite da nema curenja goriva iz motora,
rezervoara ili vodova za gorivo.

Proverite starter i startni kanap. X

Ocistite svecice sa spoljasnje strane. lzvadite
je i proverite zazor elektroda. Podesite zazor
na 0,6-0,7 mm ili zamenite svecicu. Proverite
da li je sve¢ica montirana s kapom svecice.

Ocistite sistem za hladjenje uredjaja. X

Ocistite karburator sa spoljasnje strane i
prostor oko njega.

Proverite da li su prirubnica (flansa), kapa i
navrtka propisno sklopljeni i dotegnuti.

Ocistite rezervoar goriva. X

Proverite sve kablove i prikljucke. X

Proverite pohabanost kvacila, opruge kvacila i
dobosa kvacila. Ukoliko je neophodno — X
zamenite u ovlas¢enoj servisnoj radionici.

Zamenite svecicu. Proverite da li je svecica
montirana sa kapom svecice.

Da biste smanijili opasnost od poZara, ocistite
prljavstinu, liS¢e i viSak maziva, itd — sa X
auspuha i motora.
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PWRBHS 600 (RS)

ODRZAVANJE treba da bude Svakih
izvodjeno REDOVNIM Pre Mese&no Svaka tri Cost
VREMENSKIM INTERVALIMA  u upotrebe ili nakon meseca ili mesedi ili
svakom od naznacenih meseci ili P ki but 25 sati nakon 50 kon 100
nakon odredjenog broja sati rada svakipu satl sati na on-
(Sta pre nastupi) (1) satl
Filter vazduha Ocistiti X(1)
Zazor ventila Proveriti-oCistiti X(2)
Rez.ervoar i filter Ocistiti X(2)
goriva
MaZ|.vc3 unutar Punjenje X(1)
menjaca

Pregledajte

. (zamenite

Noz ukoliko je X X

neophodno)

Pregledajte
Dovod goriva (zamenite ako je Svake tri godine (2)

neophodno)

(2) Kvalifikovani radnik u ovlaséenoj servisnoj radionici treba da izvede ovo odrZavanje ukoliko
vlasnik uredjaja nema odgovarajuce alate ili mehanicko znanje.

Filter vazduha

1. Olabavite vijak poklopca filtera vazduha i skinite poklopac filtera vazduha.
2. Operite filter vazduha u rastvaracu.
3. Temeljno stisnite filter, uklanjajuci suvisno ulje.
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4. Vratite na svoja mesta filtere vazduha.
5. Vratite na svoje mesto poklopac filtera vazduha i dotegnite vijak poklopca filtera
vazduha.

UPOZORENJE:

Upotreba benzina ili zapaljivih rastvora za ciS¢enje - moZe izazvati pozar ili
eksploziju. Zato koristite samo sapunicu ili nezapaljive rastvore. Nikada nemojte
raditi sa uredjajem bez filtera vazduha.

SVECICA

Da biste osigurali propisan rad motora, sveéica mora imati propisan zazor i mora
biti bez naslaga.

Skinite poklopac svecice sa kucista.

Skinite kapu kabla sa svecice.

Ocistite svu prljavstinu oko baze svedice.

Upotrebite nasadni klju¢ — da bi skinuli svecicu.

Vizuelno pregledajte svecicu. Uklonite naslage €adji koristeci Zicanu ¢etku.
Pregledajte da li ima obezbojavanja na vrhu svecice.

Proverite zazor svecice. Prihvatljivi zazor treba biti izmedju 0,6-0,7 mm.

Nouh,kwn e

(0.60—0.70 mm)

8. Montirajte/reinstalirajte svedicu pazljivo — rukom.
9. Kada svecica legne, dotegnite je klju¢em za svedice.
10. Vratite na svoje mesto kapu svecice na vrh svecice.
11. Vratite poklopac svecice.
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iS¢enje
Odrzavajte Vas uredjaj u Cistom stanju. Spoljasnju stranu uredjaja moZzete Cistiti
koristedi vlaznu meku krpu sa blagim deterdZzentom po potrebi. Nikada nemojte
koristiti vodu da bi Cistili uredjaj — jer moZe izazvati oStecenja unutrasnjih
delova.

2. Neki proizvodi za CiSéenje i rastvori mogu ostetiti plasticne delove. Tu spadaju
proizvodi koji sadrze benzene, trihloretilene, hloride i amonijak.

3. Narotito odriavajte ventilacione otvore — bez opstrukcija. Ciséenje mekom
cetkom, praéeno mlazom komprimovanog vazduha ¢e uglavnom biti dovoljno —
da biste osigurali dopustivu unutrasnju istocu.

4. Nosite zastitu za oci kada izvodite CiSc¢enje.

= X

Cis¢enje i podmazivanje

Qcistite svu smolu i biljne ostatke sa nozZeva, koristeci sredstvo za CiS¢enje - pre i
posle upotrebe uredjaja.

Podmazite vodilicu noZeva sa antikorozivnom maséu pre dugackih perioda
skladistenja.

Podmazivanje menjaca

Menjac¢ podmazite svakih 10 do 20 radnih sati.

1. Stavite piStolj za podmazivanje na mazalicu (zerk fiting) (10)
2. Primenite nesSto maziva u zerk fiting (mazalicu).




Popravke

PWRBHS 600 (RS)

Samo ovlad¢ena servisna radionica sme da vrsi popravke uredjaja.

varnica.

Problem Provera Stanje Uzrok Resenje
Blokiran filter — .
. Odistite ili zamenite
goriva.
Gorivo u Gorivo ne stize u Blokiran dovod — .
. Ocistite ili zamenite
karburatoru. karburator. goriva.
Pitajte Vadeg distributera
Karburator. ; g
za savet
Gorivo ne dolazi do Pitajte Vaseg distributera
L Karburator.
cilindra. za savet.
Otvorite ventil gasa.
. Ocistite ili zamenite
Gorivo u . .
I . - zaprljane filter elemente.
cilindru. . . Mesavina goriva je . Y R
Ima goriva u izduvu. I Uradite pode$avanja
. isuviSe bogata.
Motor zastaje, karburatora.
tesko ga je Pitajte Vaseg distributera
startovati ili se ne za savet.
startuje Prekidac u off Postavite prekidaé u ON
Varnice na poloZaju. polozaj (Rad).
elektrodama Nema varnice. . o " s
svetice Elektricni problem. Pitajte Vaseg distributera
’ Zabravljen prekida¢ | zasavet.
Los zazor Podesite zazor na 0,6-0,7
elektroda. mm.
Elektrode — .
L Odistite ili zamenite.
Varnice na . kontaminirane.
svedici. Nema varnice. Elektrode
kontaminirane Ocistite ili zamenite.
gorivom.
Defektna svecica. Zamenite svecicu.
. e Posledice
Filter Zaprljan filter —— .
normalnog Ocistite ili zamenite.
vazduha. vazduha. oo
koriS¢enja.
. . e . Prljavstina ili ostaci .
Filter goriva. Zaprljan filter goriva. . Zamenite.
u gorivu.
. . . . i Prljavstina ili ostaci P .
Ventil goriva. Blokiran ventil goriva. . Ocistite ili zamenite.
u gorivu.
krece, ali Zaprljana ili pohabana Posledice Ocistite, uradite
MOtOr? r'e‘ce’ * Svetica. své)éijca P normainog ode§a\;an'a ili zamenite
za;taje iline . koridéenja. P ) )
ubrzava na
. o Karburator. Losa podesavanja. Vibracije. Izvrsite podeSavanje.
propisan nacin
ProduZena
upotreba u
Sistem P - o
- Prekomerno. zaprljanim ili Ocistite.
hladjenja. e
prasnjavim
mestima.
L Napukla ploca, Posledice
Prigusivac L o .
kontaminiran ili normalnog Zamenite.

perforiran. koriséenja.
Motor se ne N/A N/A Unutrasnji problem Pitajte Vaseg distributera
uzupéava motora. za savet.
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SKLADISTENJE

Ukoliko transportujete uredjaj u vozilu, obavezno prvo ispraznite rezervoar u
potpunosti — da biste izbegli curenje.

PraZnjenje goriva

1. Postavite uredjaj na ravnu i stabilnu povrsinu. Zagrejte motor nekoliko minuta,
a zatim ga zaustavite.

Odvijte poklopac (Cep) rezervoara goriva i skinite ga.

Ispraznite gorivo u kanister u potpunosti.

Pritisnite usisnu pumpu nekoliko puta - dok gorivo ne po¢ne puniti pumpicu.
Opet ispraznite gorivo.

Vratite na svoje mesto poklopac (Cep) rezervoara goriva.

o U A wWN

Skladistite uredjaj, uputstva za upotrebu i gde je potrebno opremu - u originalnom
pakovanju. Na taj nacin imacete sve informacije i delove - blizu Vas.

Dobro spakujte uredjaj ili koristite originalno pakovanje, da biste izbegli oSteé¢enja
prilikom prevoZenja.

Uredjaj skladistite na suvom i dobro provetrenom mestu i sa ispraznjenim
rezervoarom goriva. Nemojte skladistiti sa gorivom u uredjaju.
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PWRBHS 600 (RS)

TEHNICKE KARAKTERISTIKE

Model PWRBHS 600
Tip motora Vazduhom hladjen, 2-taktni
Model motora SK1E34F-LE
Snaga 0.7 kW
Radna zapremina motora 25.4 cm3
Zapremina rezervoara goriva 600 cm?
Razmera za gorivo 40:1
Maksimalna brzina motora 7500 mint
Brzina rezanja 2250 min!
Min. brzina kvacila 4200 min-!
Brzina praznog hoda 30004300 mint
DuZina noZeva 780 mm
Rezna duZina 600 mm
Maks. precnik rezanja 27 mm
TeZina uredjaja (prazni rezervoari) 6.4 kg
Nivo zvuénog pritiska Lpa 100 dB(A)
Merna nesigurnost Kpa 3 dB(A)
Izmereni nivo zvucne snage Lya 104.7 dB(A)
Garantovani nivo zvucne snage Lwa 108 dB(A)
Merna nesigurnost Kya 3 dB(A)
Prednja rucka 8.20 m/s?
Vrednost vibracija ap Zadnja rucka 5.59 m/s?
Merna nesigurnost K K=1.5 m/s?
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Deklaracija o usaglasenosti

Prema Masinskoj direktivi 2006/42/EC od 17 maja 2006., Aneks Il A

Villager d.o.o.
Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana, Slovenia

POWERE®)

Opis masine: Benzinski trimer za Zivu ogradu PowerED PWRBHS 600

Izjavljujemo pod punom odgovornoséu da je spomenuti proizvod dizajniran i
proizveden u skladu sa:
e Direktiva 2006/42/EC o bezbednosti masina
e Direktiva 2014/30/EU o elektromagnetnoj kompatibilnosti
e Direktiva 2000/14/EC, 2005/88/EC o emisiji buke
e Direktiva (EU) 2016/1628 o emisiji gasova i zagadjuju¢ih materijala iz
motora sa unutrasnjim sagorevanjem
Broj odobrenja motora: e24*2016/1628*2018/989SHA1/P*0230*00

Harmonizovani i drugi kori¢eni standardi:

EN 1SO 10517:2019
EN 1SO 14982:2009

Ovlasceno telo prema Direktivi 2000/14/EC, 2005/88/EC:
SGS-CSTC Standards Technical Services (Shanghai) Co., Ltd. No.
SHES210501061801 dat. 23.08.2021.

Izmereni nivo buke Lwa 104.7 dB(A)
Garantovani nivo buke Lwa 108 dB(A)

Odgovorna osoba ovlas¢ena za sastavljanje tehnicke dokumentacije: Zvonko
Gavrilov, na adresi kompanije Villager D.0.0, Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana

Mesto / datum: Ljubljana, 30.04.2024.

Odgovorna osoba za sastavljanje tehni¢ke dokumentacije
Zvonko Gavrilov

gﬁ W
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BENZINOVY OREZAVAC NA ZIVE PLOTY
PowerED PWRBHS 600
Origindlni navod k pouziti

CE2dn



PWRBHS 600 (CZ)

SEZNAM HLAVNICH CASTI

I
12 13 14 15

1. Pfedni rukojet’

8. Zajist'ovaci tlacitko rukojeti

2. Pohybovy startér

9. Vzduchovy filtr

3. Palivova nadrz

10. Neostrena deska

4. Spinac motoru

11. Rezaci prostiedek

5. Blokovani plynového spinace

12. Nadrz na michani paliva

6. Zadni rukojet'

13. Nastrény kli¢

7. Plynovy spinac

14. Kli¢ imbus

15. Kli¢ plochy (8x10)




POPIS SYMBOLU

A\

Tento symbol, pfed bezpecnostnim komentdfem - indikuje preventivni
opatreni, upozornéni nebo nebezpedi. Ignorovani tohoto varovani, mize vést k
nehodé pro Vas - nebo dalsi osoby. Abyste snizili riziko zranéni, poZaru nebo
elektrického urazu, vzdy dodrzujte uvedena doporuceni.

¥,

Pred jakymkoliv pouZzitim, podivejte se na pfislusnou kapitoli této prirucky.

C€

V souladu s pfislusnymi bezpecnostnimi standardy.

Odpojte nastartovaci kabel - pred jakoukoliv praci udrzby a prectéte instrukce k
pouziti.

e

Dejte pozor na pomér - pfi manipulaci s benzinem a olejem!

Nevystavujte desti.

ahilifshisn,

Vyfuk a vyfukové plyny jsou horké.



A\

Nastartovani motoru vytvori jiskreni.
Jiskfeni miZe zapalit horlavé plyny v blizkosti.

0

Motor uvoln’uje oxid uhelnaty, toxicky plyn bez zapachu a bez barvy. Inhalace
oxidu uhelnatého muze zpUsobit nevolnost, mdlobu nebo smrt.

(3

Pouze pro vnéjsi pouziti.

®

Ptisné zakazané oteviené plameny nebo kouteni v blizkosti pfistroje!

®O0

Tyto symboly indikuji nutnost noseni ochrany sluchu, ochrany o¢i a rukavic — pfi
pouZiti pfistroje.

0@

Noste robustni obuv pfi pouZiti pristroje. Prostfedky ochrany hlavy je nutné.

INI

Sytic uzavren.




|1

Sytic otevren

E—o)

Méjte pozorovatelé na bezpecné vzdalenosti.

INC

A

Ujistéte se Ze chranic je plné namontovan na pfistroji. Jinak, mliZe se zpUsobit
vainé poranéni Vasich rukou.

) L

108 8

Zarucena hladina akustického vykonu.




BEZPECNOSTNi UPOZORNENI

PFistroj je vidy tfeba pouZivat v souladu s instrukcemi vyrobce - které se nachazi
nize v instrukcich k pouZiti.

Vyrobce nebude odpovédny v pfipadech nesprdvného pouiZiti nebo modifikace
pfistroje. Také, dodrzujte bezpecnostni rady, pokyny pro montdz a manipulaci a —
také, platné predpisy pro prevenci nehod.

Pristoji s nespravnymi nebo chybéjicimi ¢astmi nebo témi bez bezpecnostniho
pouzdra nebo chranice - se nesmi zachazet. V autorizované opravné mizete ziskat
informace tykajici se ndhradnich dild.

1) Cviceni (Skoleni)

2)

a) Seznamte se s uZivatelskou pfiruckou neZ zaCnete zachazet se zafizenim.

b) Nikdy nedovolte détem, ani lidem ktefi nejsou obezndmeni s témito
instrukcemi - pouZivat pristroj. Vék provozovatele milzZe byt omezen
mistnimi predpisy.

c) Nikdy nepracujte dokud jsou lidé, a zejména déti nebo domaci zvifata — v
blizkosti.

d) Tento plotostfih neni uréen pro pouziti détmi.

e) Méjte na paméti, Ze provozovatel nebo uZivatel — je odpovédny za nehody
nebo nebezpedi, ktera se vyskytuji k dalSim osobam nebo jejich majetku.

f) Hlavni priace opravy by mély byt provedeny specidlné skolenymi a
kvalifikovanymi osobami - v autorizované opravné, s pouZzitim originalnich
nahradnich dild.

Priprava

a) TENTO OREZAVAC NA ZIVE PLOTY MUZE zPUSOBIT VAZNE PORANENI.
Peclivé prectéte tyto instrukce - pro spravné zachazeni, pfipravu, udrzbu,
spusténi a zastaveni ofezdvace na Zivé ploty. Seznamte se se vsemi
ovladacimi prvky a spravnym pouzitim ofezavace na Zivé ploty.

b) Nikdy nedovolte détem pouZivat ofezavac na Zivé ploty.

c) Pozor na elektricka vedeni nad hlavou.

d) Vyhnéte se zachazeni dokud jsou lidé, zejména déti - v blizkosti.

e) Spravné se obléknéte! Nenoste volny (Siroky) visici odév, ani Sperky - které
mohou byt zachyceny pohyblivymi ¢astmi pfistroje. Pouziti pevnych rukavic,
neklouzavého obuvi a ochrannych bryli — je doporuceno.

f) Zvlasté bud’te opatrni pfi zachazeni palivem. Je hotlavé, a vypary jsou

vybusné.
Je tfeba dodrZovat nasledujici:
- Pouzivejte pouze certifikované nadoby.
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g)

Nikdy nevyjméte zatku nadrie a nenalévajte palivo - dokud pfistroj
pracuje. Pockejte az motor a vyfukové komponenty vychladnou - pred
naplnénim.

Nekoufrte.

Nikdy nedopln’ujte palivo v uzavienych prostorach.

Nikdy neskladujte ofezavac na Zivé ploty ani nadobu (kanystr) s palivem
ve vnitfnich prostorach, kde existuje otevieny plamen, jakoz je v blizkosti
ohfivace vody.

Pokud dojde k rozliti paliva, nezkouSejte nastartovat ofezdvac, ale jej
pfesun’te na bezpecnou vzddlenost od mista rozliti - pred
nastartovanim.

Vidy vrat'te na své misto - a pevné utahnéte zatku nadrze, po naliti
paliva.

Pokud se palivova nadrz vyprazdni, to je tfeba provést venku.

Pokud jakékoliv cizi télo udefi na fezaci mechanismus nebo pokud ofezavac
na Zivé ploty zacne délat neobvykly hluk nebo vibrace, vypnéte pfistroj a
pockejte az se ofezdvac na Zivé ploty zastavi. Odpojte kabel zapalovaci svic¢ky
od svicky - a proved’te nasledujici kroky:

Zkontrolujte poskozeni.

Zkontrolujte zda existuje volnost a pokud existuje — dotahnéte vsechny
volné ¢asti.

Vsechny poskozené Casti vymén’'te nebo opravte s ¢astmi - které maji
ekvivalentni specifikaci.

Je nutno snizit vykon kvlli poutZiti pfi vyssich teplotach, vyssich nadmofrskych
vyskach a vétsi vihkosti.

3) Manipulace

UPOZORNENI!

Nikdy nepouZivejte ofezavac na Zivé ploty pro jakykoliv jiny ucel!
Zastavte motor pred:

a)

Cisténim nebo odstranénim blokady.

Prohlidkou, provedenim udrzby nebo néjaké prace na samém orezavaci.
Nastavenim pracovni polohy fezaciho prostredku.

Ponechanim orezavace na Zivé ploty - bez dozoru.

Ujistéte se, Ze orezavac na Zivé ploty je fadné umistén v oznacené pracovni
poloze — pred nastartovanim motoru.

Zatimco zachazite orfezavaCem na zivé ploty, vidy zabezpecte Ze provozni
poloha je bezpecna, a zejména pfi pouZiti schodl nebo Zebfika.
Nezachdazejte orezdvatem na Zivé ploty s poskozenym nebo velmi
opotrebovanym fezacim prostiedkem.
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4)

e)

f)

g)

Abyste snizili riziko poZdaru, udrzujte motor a vyfuk bez pfitomnosti odpadu,
listi a zbyte€ného maziva.

Vidy se ujistéte, ze vSechny rukojeti a chranice jsou namontovany — pfri
pouziti ofezavaCe na Zivé ploty. Nikdy nezkousejte pouZivat neuplny
ofezdval na zivé ploty nebo ten u kterého jsou provedené neopravnéné
Upravy.

Vidy pouZivejte obé ruce - abyste zachdzeli ofezavatem na Zivé ploty ktery
m3a namontované dvé rukojeti.

Vidy si uvédomte své okoli a zlstante opatrni, pro mozna nebezpeci
kterych si snad nejste védomi - kvuli hluku ktery tvofi ofezava¢ na Zivé
ploty.

Udriba a skladovani

a)

Kdyz ofezavac na Zivé ploty je zastaven pro servis, kontrolu nebo skladovani,
vypnéte zdroj napajeni, odpojte kabel od zapalovaci svicky a ujistéte se Ze se
vSechny pohyblivé ¢3asti zastavily. PocCkejte aZi ofezdvad¢ na Zivé ploty
vychladne - pted provedenim jakékoliv inspekce (kontroly, nastaveni atd.)
Skladujte otfezavac na Zivé ploty tam - kde vypary paliva nepfijdou do styku s
otevienym plamenem nebo jiskrou. Vzidy pockejte az ofezavac na Zivé ploty
vychladne — pred skladovanim.

Vymén’te opotiebované nebo poskozené ¢asti pro bezpecnost.

Pokud by palivova nadrz méla byt vyprazdnéna - to je tfeba udélat venku.
Vidy uklid'te a proved’te udribu pfed skladovanim.

Nikdy nerozebirejte chranice rfezacich dopIn’kad .

Kovovy n(z vidy skladujte na chladném a suchém misté a nikdy nepouZivejte
rezavy nliZz. M(ze zpUsobit vazné poranéni béhem prace.

UCEL PRISTROIJE
Stfihdni a trimovani Zivého plotu, kefl a okrasnych kefli — jen v domacnostech.
VSechno ostatni pouZiti je vylouceno.

Ptistroje pro soukromé a hobby zahrady — nejsou vhodné pro pouZiti ve verejnych
prostorach, parcich a sportovnich centrech, podél silnic, na farmach ani v lesnickém
sektoru.



ZACHAZENI
Pred pouzitim

Povinné si vidy peclivé prectéte navod k pouziti a zkontrolujte pfistroj pfed praci.
UPOZORNENI!

Orezavac na zivé ploty je vybaven dvoutaktnim motorem, takZe neni tieba jej
dopln’ovat olejem zvlast’. Nalijte olej smiSeny s benzinem, viz v dalsi kapitole.
Zkontrolujte rezaci doplnék. Nikdy nepouzivejte noZe které jsou tupé, popraskané
nebo poskozené.

Ujistéte se Ze rukojet’ a bezpecnostni prostredky jsou v fadném provoznim stavu.
Nikdy nepouzivejte pfistroj - kterému chybi néjakd ¢dst, ani ten - ktery byl upraven
mimo jeho charakteristik.

Pouzdra musi byt sprdvné zafizena i nepoSkozena - pred nastartovanim pfistroje.

UPOZORNEN!

Povinné vidy pouzivejte kvalitni rukavice, obuvi a ochranu sluchu a oci. Veskeré
vybaveni by mélo byt se CE oznalenim a testované v souladu se PPE
Smérnici(Smérnice o osobnich ochrannych prostiedcich). Spatné vybaveni mize
snizit Uroven’ ochrany a mit za vysledek osobni poranéni béhem prace.

Zkontrolujte pracovni prostor abyste se vyhnuli poskozeni fezacich noz(:
- Odstran’te kameny, skaly, kovové €asti a jiné pevné predméty.
- KdyZ pracujete v blizkosti zemé — bud’te opatrni aby ani trochu pisku, $térku,
nebo kamend nedosahlo mezi nozi.
- Zvlastni pozornost vénujte pfi fezani Zivého plotu pfi nebo vedle draténych
plotd.

Palivo motoru

UPOZORNENI!

Tento ofezavac na Zivé ploty je vybaven dvoutaktnim motorem. PouZivejte pouze
palivo ve smési s olejem.

Ptistroj dopln’ujte palivem pouze na fadné osvétlenych mistech. Vyhnéte se rozliti
paliva. Nikdy nedopln’ujte pfistroj béhem prace. Pockejte az motor vychladne asi
dvé minuty — pred nalitim paliva.

PInéni palivem se nesmi provadét blizko otevieného plamene, kontrolnich lamp
nebo elektrického zafizeni coZ vytvari jiskry — jako jsou elektrické naradi, svarovaci
pristroje nebo brusky.



1. Ujistéte se Ze pfisroj je vypnut (off), otocenim spina¢e motoru do polohy ,off”.

2. Vizudlné zkontrolujte palivo, vyjméte palivovou zdtku a zkontrolujte hladinu
paliva.

3. Nalijte bezolovnaty benzin smichany s olejem z certifikované nadoby (kanystru)
pro palivo — do palivové nadrze. Kvili Sifeni (expanzi) paliva — napln’te nadrz
pouze k hrdlu nadrze.

4. Otocte zatku nadrie ve sméru hodinovych rucicek - abyste jej nastavili do
polohy.

UPOZORNENI:

Nenalévajte palivo — dokud motor pracuje nebo je jesté horky.

Ujistéte se Ze palivo netece ze zadni vystupni trubky.

Pouzivejte kvalitni dvoutaktni olej (olej pro dvoutaktni motory) a pfipravte smés 40
dilll benzinu na jeden dil oleje (2,5% oleje smiSeno v palivu).

Nikdy nepouZivejte dvoutaktni olej uréen pro vodou chlazené motory.
Nikdy nepouZivejte olej urcen pro ¢tyrtaktni motory.
Spatna kvalita oleje a/nebo p#ilis vysoky pomér olej/benzin mohou ohrozit

fungovani a sniZit Zivotnost katalytického prevadéce (katalyzatoru).

Radné promichejte nadobu - abyste ziskali spravnou smés pred nalitim do nadre.

Pouzivejte alespon’ 90 oktanové palivo. Doporucujeme bezolovnaty benzin,
protoZe zanechavd méné zbytk( uvnitf motoru a na svicce a prodluZuje Zivotnost
vyfukového systému. Nikdy nepoZivejte stary nebo Spinavy benzin, ani starou nebo
$pinavou smés oleje/benzinu. Vyhnéte se kontaminaci vodou nebo nedistotami v
nadrZi. Obcasné bouchdni nastartovani nebo finceni je slyset pri vysokych
zatiZenich. Je to normalni a neni varovny signdl. Pokud se bouchani nastartovani
nebo finceni vyskytnou béhem normadlniho zatiZzeni a pti konstantni rychlosti
motoru — mate zménit kvalitu benzinu. Pokud to problem nevyresi, kontaktujte
autorizovanou servisni dilnu.

KdyZ pracujete pfi neustdle vysokém poctu otacek — doporucuje se poziti vyssiho
oktanového disla.
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Zkontrolujte chranic rukou
Chrani¢ rukou - chrani ruce pred stykem s pohyblivymi noZi, napf. pokud
provozovatel vypusti predni rukojet’.

POZOR!
Zkontrolujte zda chrani¢ rukou je nmontovan vhodnym zplsobem.
Zkontrolujte zda chranic rukou je — neposkozen.

Zkontrolujte ntiz

Abyste zabezpedili dobré vysledky fezani, je dllezZité ze kontaktni tlak mezi nozi — je
predepsan.

Kontaktni tlak se nastavuje otocenim SroubU na spodni strané voditka — ve sméru
hodinovych rucicek.

Vymeén’te noZe pokud jsou zdeformované nebo poskozené.

Zkontrolujte fezné hrany a transformujte rovnym a kulatym pilnikem.

O

1. Zachovejte koncovy Uhel v ostré formé. Nejlepsi
fezny Uhel by mél byt 45°.

2. Zaokrouhlite kofen hrany.

3. Nepouzivejte vodu béhem pilovani.

Zkontrolujte chranic noze
Chranic noZe (A) je urCen - zabranit aby kterakoliv ¢ast téla prisla do styku s noZi (B).

Zkontrolujte zda nedoslo k poskozeni nebo zakfiveni chrani¢e noze. Pokud je
chranic noze ohnut nebo poskozen — vymén’te jej.
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Zkontrolujte Cistic¢ vzduchu

Zkontrolujte filtr vzduchu - abyste se ujistili Ze je Cisty a Ze je v dobrém stavu.
Uvolnéte Sroub vika Cistice vzduchu a vyjméte viko Cistie vzduchu, a potom
zkontrolujte havni filtr vzduchu. Vycistéte nebo vymén’te filtr vzduchu pokud je
nutné.

Startovani motoru

UPOZORNEN!

Rezaci doplnék se miiZe zaéit pohybovat kdy? se motor nastartuje. Ujistéte se, ze
doplnék nemtze pfijit do styku s jakymkoliv pfedmétem.

Ujistéte se Ze neni neopravnénych osob v pracovnim prostoru, protoze jinak
existuje nebezpeci vazného osobniho poranéni.

1. Stisknéte saci ¢erpadlo nékolikrat, az palivo za¢ne plnit ¢erpadlo.

2. Otocte spina¢ motoru do polohy, ON“.

3. Abyste nastartovali chladny motor, otocte paku syti¢e do polohy START. Abyste
restartovali teply motor, nechte paku sytice v pracovni pozici.

“

Uzavrete sytic: Startni poloha.
Poloha: viko filtru vzduchu

4. Pomalu zatdhnéte pohybovy startér dokud neucitite Ze je sprazen (je citit
odpor), a potom rychle zatachnéte. Vrat'te pomalu a jemné pohybovy startér
do originalni polohy — rukou.

POZNAMKA: Kdy? se motor nastartuje poprvé, bude nutno vice pokusi aby se

nastartoval - dokud palivo nepFijde z nadrze do motoru.

5. Otocte paku syti¢e do pracovni polohy - jakmile motor nastartuje.

|

|

V nasledujicich okolnostech se pfistroj musi zastavit:
1. Kdyz se rychlost otaCeni motoru — méni.

2. Kdyz se objevi jiskry.

3. KdyZ nlz je poskozen.
4. V ptipadé vaznuti.
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5. V pfipadé velkych vibraci.

6. KdyzZ se objevi plameny nebo kouf.

7. V destivém nebo bourlivém pocasi.

UPOZORNEN!

Zkontrolujte zda fezaci doplnék se zastavi pokazdé — kdyZz motor pracuje ve
volnobéhu.

Rezani

Béhem fezdni provozni rychlost neddrzujte na drovni jen trochu nad rychlosti
ozubeni spojky. Veskeré prodlouZené pouZiti pfi nizké rychlosti - miZe zpUsobit
predcasné opotiebeni spojky.

Na jinou stranu, pouZivatel nema udrZovat rychlost motoru v max rychlosti po
fezani. Kazdé prodlouzené poutziti pfi velké rychlosti - pravdépodobné snizi
Zivotnost motoru.

Upravte nastaveni plynu tak, aby odpovidalo zatiZeni.

Pti ofezavani Zivého plotu, motor vZidy ma byt otocen - od Zivého plotu.

Drzte pfistroj pokud je to mozné pfi Vasim télu, abyste ziskali nejlepsi rovnovahu.
Ujistéte se Ze se vrchol nedotyka zemé.

Neurychlujte praci, ale pracujte klidné dokud nejsou vétve jasné odiezany.

POZOR!

Pokud dojde k nouzovém pripadé, zastavte motor prepnutim spinace motoru do
polohy stop (zastaveni). Pokud dojde k nehodé nebo vady na pfistroji, hned
ukoncete praci, a potom kontaktujte zakaznicky servis - pro pomoc.

Nikdy nepoufZivejte pristroj v neobvyklych okolnostech!

POZOR!
Nejdfiv ofezujte Zivy plot na strané, a potom na vrcholu.
Orezujte pomalu, zejména husty plot.

Pokud se néco uvizne v noZich dokud pracujete, vypnéte motor a pockejte az se
Uplné zastavi — pred Cisténim noZz(.
POZOR!

Abyste se vyhnuli mozného nebezpeci, nutné vidy odpojte kabel ze svicky — pred
CiSténim.
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Vertikalni fez
PouzZivejte obloukovy fez zdola nahoru, potom doll - abyste pouZili obé strany
nozd.

5°=10°

Horizontalni fez
Abyste ziskali nejlepsi vysledky fezani, trochu naklon’te ndz (5-10°) ve sméru fezani.

Zpétny uder a odpovidajici upozornéni

Zpétny uder je nahla reakce na sevieny nebo zamotany (zachyceny) rotacni ndz.

Sevieni nebo zachyceni - zpUsobuji nahlé zastaveni rotacniho vybaveni, coZ zase

zpUsobuje Ze neovladatelny elektricky pfistroj bude vyhozen ve sméru opac¢ném od

otaceni zafizeni v bodé spojeni.

Napfiklad, pokud je n(Z sevien nebo zachycen kamenem, okraj noZe vstupujici do

bodu sevieni - mlZe byt zakopan do povrchu materidlu, a zpUsobi Ze nlZ vyleze

nebo vyskoci. NGz mGZe bud’ odskodit k provozovateli nebo od provozovatele - v

zavislosti na sméru pohybu noZe v misté sevreni.

Zpétny uder je vysledkem nespravného poufZiti elektrického ptistroje a/nebo

nespravnych postupl zachazeni nebo podminek a lze se vyhnout provedenim

radnych preventivnich opatfeni — nize uvedenych.

a) Pevné drzte elektricky pristroj a umistéte své télo a ruku tak — Ze Vam umozni
odoldvat sildm zpétného uderu.

b) Nikdy nedavejte svou pést blizko rotacniho vybaveni. Vybaveni a dopin’ky
mohou odskocit pfi zpétném uderu - pfes Vasi ruku.

c) Neumist’ujte své télo do prostoru, kde se elektricky pfistroj posune pokud
dojde k zpétnému uderu. Zpétny Uder posune pfistroj ve sméru opacném
pohybu noZe v misté zachyceni.
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d) Zejména bud’te opatrni pfi zpracovani Ghll, ostrych okraji atd. Vyhnéte se
skakani a zamotani (zachyceni) zafizeni a dopln’kd. Uhly, ostré okraje a skakani
- maji tendenci zachytit rotacni zafizeni a zpUsobit ztratu kontroly nebo zpétny
uder.

Nastaveni rukojeti
Abyste snizili Unavu pfi ofezavani Zivého plotu, zadni rukojet’ Ize otocit do 3
polohdch, centralné, vlevo 90°a vpravo 90°.

UPOZORNENI!
Nestisknéte spinac plynu béhem této operace!

Postupujte nasledujicim zpisobem:

1) Stisknéte zajist’ovaci tlacitko rukojeti, a potom otocte zadni rukojet’ dokud
zajist’ovaci tlacitko rukojeti nezacvakne na svém misté.

2) KdyZ zadni rukojet’ je zajisténa ve své nové poloze, pouzivatel mlze zase zacit s
praci.

Zastaveni motoru

1) Snizite rychlost motoru a nechte jej pracovat bez zatizeni nékolik minut.

2) Vypnéte motor pohybem spinace motoru do polohy stop.

Zarizeni a dopln’ky mohou zpUsobit nehodu - pokud pokracuji otacet se po vypnuti
motoru nebo po uvolnéni spinate motoru. KdyZ pfristroj je zastaven, peclivé
zkontrolujte zda se zafizeni prestalo otacet — pred spusténim pfistroje dol.

Tipy pro praci

Pozor!

V pfipadé nouze, zastavte motor presunutim prepinace motoru do polohy stop
(IIO”)'

Nutné vidy méjte dobrou rovnovahu a bezpecnou pozici a postoj nohou. Zejména
bud’te opatrni v kluzkych podminkach a v podminkach kde je vihkost, snih, led, na
svazich nebo na nerovné zemi.
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Po celou dobu pozorujte fezné noze. Nefezte prostory Zivého plotu - které nevidite.

Odstran’te vétve které padly a odfiznuté odpadky. Bud’'te zejména opatrni pfi
fezani vysokého Zivého plotu. Zkontrolujte opacnou stranu pfed za¢atkem Fezani.

Prevodovka se zahtiva béhem prace. Abyste snizili riziko popélenin, nedotykejte se
pouzdra ozubeného kola (prevodovka).

Abyste snizili riziko vyskytu nehody, délejte vCasné prestavky v praci — abyste se
vyhnuli Unavy a vycerpani.

Nikdy nepouzivejte tento pfistroj v pfipadé nevolnosti, bolesti hlavy, poruchy zraku
(napf. snizeni zorného pole), problému se sluchem, zavraté, snizené koncentrace.
Kromé dalSich mozZnosti, tyto pfiznaky mohou byt zplsobeny nadmérnou
koncentraci vyfukovych plyn( v pracovnim prostoru.

UDRZBA

Spravna udrzba je klicova pro bezpecnou, ekonomickou praci a pro zachazeni bez
problém(. Také, pomaha snizit znecisténi vzduchu.

Ucel Gdrzby a planu nastaveni — je udriet pfistroj v nejlepsim stavu pro provoz.
Pfed zacatkem provedeni jakékoliv udrzby — vypnéte motor. Pokud motor musi
pracovat, ujistéte se Ze prostor ma fadnou ventilaci (vétrani). Vyfukové plyny
obsahuji toxicky plyn oxid uhelnaty. Nutné si vidy vyberte doporucené dopln’ky a
vybaveni. Vybaveni a dopln’ky které nejsou ekvivalentni kvality — mohou poskodit
pristroj.

Prosime Vas nikdy nepouZivejte neschvalené komponenty a nikdy neodstran’ujte
ochranné prostifedky po udrzbé nebo béhem udrzby.
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_ Denni Tydenni Mésicni
Udrzba adriba ddriba ddriba

Ocistéte vnéjsi povrch pfistroje. X

Ujistéte se, Ze blokovani spinace plynu a

fungovani plynu jsou pravidelné s X

bezpecnostniho hlediska.

Zkontrolujte zda prepina¢ motoru pravidelné X

funguje.

Zkontrolujte zda se noZi nepohybuji kdyz motor

je ve volnobéhu, nebo kdy? sytic je v startni X

poloze plynu.

Ujistéte se Ze noZi jsou neposkozené, a ze

nevykazuji znamky praskani nebo jiného X

poskozeni. Pokud je nutno — vymén’te noze.

Ujistéte se Ze chranic noZe neni poskozen nebo
zkroucen. Vymén’te chrdni¢ noze pokud se X
zkroutil nebo je poskozen.

Ocistéte filtr vzduchu. Vymén’te jej pokud je

nutno. X

Zkontrolujte zda matice a Srouby jsou dotazené. X

Ujistéte se Ze neni Uniku paliva z motoru, nadrze X

nebo palivovych potrubi.

Zkontrolujte startér a startovaci lano. X

Ocistéte vnéjsi povrch svicky. Vyjméte ji a
zkontrolujte mezeru mezi elektrodami. Nastavte
mezeru na 0,6-0,7 mm ¢i vymén’te svicku. X
Zkontrolujte zda je svicka je namontovana s
vickem zapalovaci svicky.

Ocistéte chladici systém pristroje. X

Ocistéte vnéjsi ¢ast karburatoru a prostor kolem
néj.

Zkontrolujte zda pfiruba, viko a matice jsou
spravné sestavené a utazené.

Ocistéte palivovou nadrz. X

Zkontrolujte vSechny kabely a pfipojky. X

Zkontrolujte opotfebenost spojky, spojkovych
pruzin a spojkového bubnu. Pokud je nutno — X
vymén’te v autorizované opravné.

Vymén'te zapalovaci svicku. Zkontrolujte zda
svicka je namontovana s vikem zapalovaci svicky.

Abyste snizili riziko poZaru, oCistéte necistoty, listi
a prebytec¢né mazivo, atd — z vyfuku a motoru.
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UDRZBA ma byt provedena v oo Kasda tFi Kavid\"Ch
PRAVIDELNYCH CASOVYCH Pred Mési¢né mésici sest
INTERVALECH v kazdém z vorr nebo po mésicui
oznacenych mésict nebo po uréitém pOLIZIj.IrT"I 25 nebo po nebo po
poétu pracovnich hodin (podle toho pokazdé hodinach ?0, 100
co nastane dfive) (1) hodinach hodinach
Filtr vzduchu Ocistit X(1)
Mezera ventill Zkontvljolfavat— X(2)
odistit
:Iatlivova nadrz a Ocistit X(2)
I\/!azwo uvnitr PIn&ni X(1)
prevodovky
Zkontrolujte
NGz (vymén’te pokud X X
je nutno)
Zkontrolujte
Pfivod paliva (vymén’te pokud Kazdé ti roky (2)
je nutno)

(1) Pokud pracujete v prasném prostredi, Castéji proved’te udrzbu.
(2) Kvalifikovany pracovnik v autorizované dilné ma provést tuto udrzbu, pokud majitel pfistroje
nema vhodné naradi ¢i znalost mechaniky.

Filtr vzduchu

1. Uvolnéte Sroub vika filtru vzduchu a vyjméte viko filtru vzduchu.
2. Promyjte filtr vzduchu v rozpoustédle.

3. Dukladné stlacte filtr, a odstran’te zbytecny ole;.
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4. Vrat'te na sva mista filtry vzduchu.
5. Vrat'te na své misto viko filtru vzduchu a dotahnéte Sroub vika filtru vzduchu.

UPOZORNENI:

PouZiti benzinu nebo hoflavych Cdisticich roztokd - muiZe zpUsobit poZar nebo
vybuch. Proto pouzivejte pouze mydlovou pénu nebo nehorlavé roztoky. Nikdy
nezachazejte s pfistrojem bez filtru vzduchu.

ZAPALOVACI SVICKA

Abyste zabezpedili sprdvnou praci motoru, svicka musi mit pfedepsanou mezeru a
musi byt bez vrstev.

Vyjméte viko svicky z pouzdra.

Vyjméte vicko kabelu ze svicky.

Ocistéte veskerou necistotu kolem zakladny svicky.

PouZijte nastrcny kli¢ — abyste odstranili svicku.

Vizualné zkontrolujte svicku. Odstran’te vklady sazi pomoci draténého kartace.
Zkontrolujte zda se ztrati barva na vrcholu svicky.

Zkontrolujte mezeru svicky. Pfijatelnd mezera ma byt mezi 0,6-0,7 mm.

Nouh,hwn e

(0.60—0.70 mm) 4

8. Namontujte/preinstalujte svicku peclivé — rukou.
9. Kdyz svicka spadne, dotdhnéte ji klicem pro svicky.
10. Vrat'te na své misto viko svic¢ky na vrchol svicky.
11. Vrat'te viko svicky.
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iSténi
UdrZujte Vas pfristroj Cistém stavu. Vnéjsi Cast zafizeni mizZete Cistit pouZitim
vihkého mékkého hadru s jemnym Ccisticim prostfedkem podle potfeby. Nikdy
nepouZivejte vodu pro Cisténi pfistroje — protoZze muZe zpUsobit poskozeni
vnitfnich ¢asti.

2. Neékteré Cistici prostfedky a roztoky mohou poskodit plastové casti. Mezi né
patfi vyrobky obsahujici benzeny, trichlorethyleny, chloridy a amoniak.

3. Zejména udriujte ventilaéni otvory — bez obstrukci. Cisté&ni mékkym kartaéem, s
proudem stlateného vzduchu vétSinou bude stalit — abyste zabezpedili
pFipustnou vnitfni Cistotu.

4. Noste ochranu odi pfi provedeni Cisténi.

= X

Cisténi a mazani
Ocistéte noze od veskeré pryskyrice a zbytkld rostlin, pomoci Cisticiho prostfedku -

pred a po pouziti pfistroje.
Namazte voditko nozi s antikoroznim tukem pred dlouhym skladovanim.

Mazani prevodovky

Prevodovku namazte na kazdych 10 az 20 pracovnich hodin.
1. Umistéte mazaci pistoli na maznici (zerk fiting) (10)

2. Naneste trochu maziva do zerk fitingu (maznice).




Opravy

PWRBHS 600 (CZ)

Pouze autorizovana servisni dilna smi provadét opravy pfistroje.

kontaminované
palivem.

Problém Kontrola Stav PFicina Reseni
Blokovan filtr — -
. Ocistéte nebo vymén'te
paliva.
Palivo v Palivo nedosahne Blokovan pfivod [ -~
. . . Ocistéte nebo vymén'te
karburétoru. karburatoru. paliva.
. PoZzadejte o radu svého
Karburator. N
distributora
Gorivo nedosdhne . PoZzadejte o radu svého
. Karburéator. o
valce. distributora .
Otevrete plynovy ventil.
Palivo ve Ocistéte nebo vymen’te
valci. Ve wfuku ie palivo Palivova smés je filtr vzduchu.
¥ lep ’ pfili§ bohata. Nastavte karburator.
Motor se wx g .
. Pozadejte o radu svého
zastavuje, s
K i distributora.
nastartuje s potizi Preninat v off Dei fepinaZ do ON
nebo nestartuje Jiskry v replﬁac \Xe) ejte prepinac do
elektrodach Nenf isk pozici. polohy(Provoz).
. eni jiskry. - A i .
zapalovaci Jiskry Elektricky problém. Pozéadejte svého
svicky. Zaméeny piepinat. distributora o radu.
§patné mezera Nastavte mezeru na 0,6-
mezi elektrodami. 0,7 mm.
Elektrod P -~
extro .y . Ocistéte nebo vymén’te.
Jiskry na Nen iisk kontaminované.
svicce. enijiskry. Elektrody

Ocistéte nebo vymeén'te.

Vadnd svicka.

Vymén’te svicku.

Zneistén filtr Disledky
Filtr vzduchu. normalniho Ocistéte nebo vymén’te.
vzduchu. Ty
poufZiti.
L Znedistén palivovy Nedistota nebo .
Pal filtr. V) ‘te.
alivovy filtr filtr. zbytky v palivu. ymen'te
Palivovy Blokova livovy Nedistot b . -
" v © Qvan palivovy ecistota ng ° Ocistéte nebo vymén’te.
L ventil. ventil. zbytky v palivu.
Motor otac_l, avl_e Svitka Znecdisténda nebo Dusledky Ocistéte, nastavte nebo
se zastavu@ ¢ i opotrebena svicka. normélniho pouZiti. | vymén’te.
nezrychluje " < - - -
P Karburator. Spatné nastaveni. Vibrace. Nastavte.
spravnym
zplisobem ProdlouZené
- pouZiti v
Chlad _— vy P
a, ICI Nadmérné. znecisténich nebo Ocistéte.
system. o
zaprasenych
mistech.
. Praskld f‘jeska, ) Diisledky »
Tlumic jisker. kontaminovany nebo i vis Vymén'te.
. normalniho poufZiti.
perforovany.
Motor s? N/A N/A Vnitini problém Pf)za.dEJte svého
neozubuje motoru. distributora o radu.
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SKLADOVANI
Pokud prepravujete pfistroj ve vozidle, nutné nejdfiv Uplné vyprazdnéte nadri —
aby nedoslo k uniku.

Vypousténi paliva

1.

o U A wWN

Dejte ptristroj do rovného a stabilniho povrchu. Zahrejte motor nékolik minut, a
potom jej zastavte.

Odsroubujte viko (zatku) palivové nadrze a odstran’te jej.

Vypoustéte zcela palivo do kanystru.

Stisknéte saci ¢erpadlo nékolikrat — dokud se ¢erpadlo nezacne plnit palivem.
Zpét vypoustéte palivo.

Vrat'te na své misto viko (zatku) palivové nadrze.

Skladujte pfistroj, navod k pouZiti a v pfipadé potieby vybaveni, v origindlnim
obalu. Tak budete mit vSechny informace a ¢asti - blizko Vas.

Radné zabalte pfistroj nebo pouZivejte originalni obal, abyste se vyhnuli poskozeni
béhem prepravy.

Pfistroj skladujte v suchém a rfadné vétraném misté a s vyprazdnénou palivovou
nadrzZi. Neskladujte s palivem v pfistroji.

22



PWRBHS 600 (CZ)

TECHNICKE CHARAKTERISTIKY

Model PWRBHS 600
Typ motoru Vzduchem chlazeny, 2-taktni
Model motoru SK1E34F-LE
Vykon 0.7 kW
Pracovni objem motoru 25.4 cm3
Objem palivové nadrie 600 cm?
Pomér paliva 40:1
Maximalni rychlost motoru 7500 mint
Rezna rychlost 2250 mint
Min. rychlost spojky 4200 min!
Volnobézna rychlost 3000%£300 mint
Délka nozli 780 mm
Rezna délka 600 mm
Max. fezny primér 27 mm
Hmotnost pfistroje (prazdné nadrze) 6.4 kg
Uroven’ akustického tlaku Loa 100 dB(A)
Nejistota méreni Kya 3 dB(A)
Mérena Uroven’ akustického vykonu Lya 104.7 dB(A)
Zarucena uUroven’ akustického vykonu Lya 108 dB(A)
Nejistota méreni Kya 3 dB(A)
Ptedni rukojet 8.20 m/s?
Vibrace ap Zadni rukojet 5.59 m/s?
Nejistota méreni K K=1.5 m/s?
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Deklarace o shodé

Podle Strojni smérnice 2006/42/EC od 17 Kvétna 2006, Aneks Il A

Villager d.o.o.
Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana, Slovenia

POWERE®)

Popis stroje Benzinovy ofezavac na Zivé ploty PowerED PWRBHS 600

Prohlasujeme s plnou odpovédnosti Ze uvedeny vyrobek je zkonstruovdn a
vyroben v souladu s:
e Smenice 2006/42/EC o bezpecnosti stroja
e  Smérnice 2014/30/EU o elektromagnetni kompatibilité
e Smérnice 2000/14/EC, 2005/88/EC o emisi hluku
e Smérnice (EU) 2016/1628 o emisi plynG a znedist’ujicich material( z motoru
s vnitfnim spalovanim
Cislo schvaleni motoru: e24*2016/1628*2018/989SHA1/P*0230*00

Harmonizované a jiné pouZivané standardy:

EN 1SO 10517:2019
EN ISO 14982:2009

Opravnéné télo podle Smérnice 2000/14/EC, 2005/88/EC
SGS-CSTC Standards Technical Services (Shanghai) Co., Ltd. No.
SHES210501061801 dat. 23.08.2021.

Zmérena uroven’ hluku Lwa 104.7 dB(A)

Zarucenad uroven’ hluku Lwa 108 dB(A)
Odpovédna osoba opravnéna pro sestaveni technické dokumentace: Zvonko
Gavrilov, na adrese kompanii Villager D.0.0, Bratislavska cesta 5, 1000 Lublan’

Misto / datum: Lublan’, 30.04.2024.

Osoba opravnéna sestavit prohlaseni ve jméno vyrobce
Zvonko Gavrilov

ﬁ@mu
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BENZINOVY STRIHAC NA ZIVY PLOT
PowerED PWRBHS 600
Origindlny ndvod na pouzitie




ZOZNAM HLAVNYCH DIELOV

I
12 13 14 15

1. Prednad rukovat 8. Zamkynacie tlacidlo rukovéate
2. Potahovaci starter 9. Filter vzduchu

3. Nadrz na palivo 10. Nenaostreny panel

4, Spinac¢ motora 11. Rezaci prostriedok

5. Blokada spinaca plynu 12. Nadrz na miesanie paliva

6. Zadna rukovat 13. Nasadzovaci klu¢

7. Spinac plynu 14. Imbusovy kluc

15. Vidlicovy kluc (8x10)




POPIS SYMBOLOV

A

Tento symbol, pred bezpetnostnym komentarom — ukazuje na opatrnost,
upozornenie alebo nebezpecenstvo. Ignorovanie tejto vystrahy moze spdsobit
nehodu pre Vas — alebo pre iné osoby. Aby ste znizili nebezpecenstvo zranenia,
poZiaru alebo Urazu elektrinou, vzdy uplatiujte naznacené odporucania.

¥,

Pred akymkolvek pouZitim, pozrite si zodpovedajucu kapitolu v tomto navode.

C€

Zosuladeny so zodpovedajlcimi bezpecnostnymi Standardmi.

Stiahnite kabel zapalovania — pred akoukolvek pracou udrzby a predcitajte si
pokyny k pouZitiu.

¢
=

Davajte pozor na proporcie — ked obsluhujete benzin a olej!

Nevystavujte dazdu.

Sny

anddifsdadiin,
I

Vyfuk a vyfukové plyny su horuce.
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d

Spustenie motora utvara iskrenie.
Iskrenie moze zapalit blizke horlfavé plyny.

@

Motor vypusta kyslicnik uholnaty, jedovaty plyn bez vone a bez farby.
Vdychovanie kyslicnika m6ze spdsobit nevolnost, bezvedomie alebo smrt.

[,

Len na vonkajsie poutzitie.

&

Prisne zakazané otvorené plamene alebo fajcenie v blizkosti zariadenia!

[>

Tieto symboly ukazuju na nutnost nosenia ochrany sluchu, ochrany oéi a rukavic
— ked' pouzivate zariadenie.

Q@

Noste robustnd obuv ked pouZivate zariadenie. Je nutné pouzitie
zodpovedajlcej ochrany hlavy.

INI

Sytic zatvoreny.



|1

Syti¢ otvoreny

e o

Drzte pozorovatelov v bezpecnej vzdialenosti.

Presvedcte sa, Ze je chrani¢ Uplne zmontovany na zariadeni. V opaénom pripade
moze byt spdsobené vazine zranenie Vasich rak.

) L

108 a8

Zarucena hladina akustického vykonu.




BEZPECNOSTNE VYSTRAHY

Zariadenie ma vidy byt pouzivané v sulade s pokynmi vyrobcu — ktoré sa
nachdadzaju nizsie v pokynoch k pouZzitiu.

Vyrobca nebude zodpovedny v pripadoch nespravneho pouzivania alebo
modifikacii zariadenia. Tiez dodrZiavajte bezpecnostné rady, pokyny k montdzi a
obsluhe a —tiez, bezpecnostné predpisy na ochranu pred nehodou.

Zariadenia s nespravnymi alebo chybajucimi dielmi alebo tieto, ktoré su bez
bezpecnostnej skrine alebo chrani¢ov — nesmie byt obsluhované. V opravnenej
servisovej opravovni mozete dostat informacie tykajuce sa dielov na vymenu.

1) Cvicenie (trening)

a)

b)

f)

Oboznamte sa s pouZivatelskym navodom pred zaciatkom prace s touto
vybavou.

Nikdy nedovolte detom ani ludom, ktori nie si oboznameni s tymito
pokynmi — pouZivat zariadenie. Miestne predpisy mdzu obmedzit vek
obsluhovaca.

Nikdy nepracujte kym sa ludia, a najma deti alebo domace zvieratd — v
blizkosti.

Tieto noZnice na Zivy plot nie st uréené na pouzivanie detmi.

Majte na vedomi, Ze je obsluhovac alebo pouzivatel — zodpovedny za
nehody alebo nebezpelenstva, ktoré sa zjavia voci inym osobam alebo ich
majetku.

Hlavné prace opravy maju byt vykonané zo strany Specidlne vycviéenych a
kvalifikovanych os6b — v opravnenej servisovej opravovni, s pouZzitim
originalnych nahradnych dielov.

2) Priprava

a)

f)

TENTO STRIHAC NA ZIVY PLOT MOZE VYVOLAT VAZNE ZRANENIE. Pozorne si
precitajte tieto pokyny — kvoli spravnej obsluhe, priprave, udrzbe, spusteniu
a zastavovaniu strihaca na Zivy plot. Oboznamte sa s vSetkymi ovladaniami a
spravnym pouZzitim strihaca na Zivy plot.

Nikdy nedovolte detom pouzivat striha¢ na zZivy plot.

Davajte pozor na elektrické vedenia nad hlavou.

Zabrante obsluhu kym su ludia, a najma deti — v blizkosti.

Oblecte sa spravne! Nenoste uvolneny (Siroky) odev, ktory visi ani Sperk —
ktoré mozu byt uchytené pohyblivymi dielmi zariadenia. PouZitie pevnych
rukavic, protiSmykova obuv a ochranné okuliare — je odporuicené.

Najma budte opatrni ked obsluhujete palivo. Ono je horlavé, a vypary su
vybusné.



Treba dodrziavat nasledujuce:

PouzZivajte len atestované nadoby.

Nikdy nestahujte zatku nadrie a nenalievajte palivo — kym zariadenie
prevadzkuje. Pockajte, aby motor a vyfukové komponenty vychladli —
pred plnenim.

Nefajcte.

Nikdy nenalievajte palivo vo vnudtornych miestnostiach.

Nikdy neskladujte striha¢ na Zivy plot ani nadobu (kanister) s palivom vo
vnutornych miestnostiach, kde existuje otvoreny plamen, ako je blizkost
ohrievaca vody.

Pokial vznikne vylievanie paliva, neskusajte nastartovat strihaé, ale ho
vzdialte na bezpecnu vzdialenost od miesta vyliatia — pred spustenim.
Vidy vratte na svoje miesto — a pevne stiahnite zatku nadrze po nalievani
paliva.

Pokial je palivovéd nddrz vyprazdriovana, toto treba vykonat vonku.

g) Pokial rezaci mechanizmus narazi na akékolvek cudzie teleso alebo pokial
striha¢ na Zivy plot zaéne robit nezvyCajny hluk alebo vibracie, vypnite
zariadenie a pockajte, aby sa strihac na Zivy plot zastavil. Odpojte svieckovy
kabel zo sviecky — a podniknite nasledujuce kroky:

Prehliadajte poruchu.

Prehliadajte, ¢i existuje uvolnenie a ak existuje — dotiahnite vsetky
uvolnené diely.

Vsety poskodené diely vymerite alebo opravte s dielmy — ktoré maju
ekvivalentnu Specifikaciu.

h) Je nutné znizit vykon kvoli pouzitiu pri vysSich teplotach, véacsich
nadmorskych vyskach a vacsej vihkosti.

3) Obsluha

VYSTRAHA!

Nikdy nepouzivajte strihac na Zivy plot na akykolvek iny Gcel!
a) Zastavte motor pred:

Cistenim alebo odstrafiovanim blokédy.

Prehliadanim, vykonavanim udrzby alebo vykonavanim nejakej prace na
samotnom strihaci.

Nastavovanim pracovnej polohy rezacieho prostriedku.

Nechdavanim strihaca na Zivy plot — bez dozoru.

b) Presvedcte sa, Ze je strihac¢ na Zivy plot sprdvne zmiesteny v naznacenej
prevadzkovej polohe — pred spustenim motora.

c) Kym obsluhujete striha¢ na zZivy plot, vidy zabezpecte, aby prevadzkova
poloha bola bezpecna a istd, a najma ked' pouzivate schody alebo rebrik.
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d)
e)

f)

g)

Neobsluhujte striha¢ na Zivy plot, na ktorom je poSkodeny alebo silne
opotrebovany rezaci prostriedok.

Aby ste znizili nebezpelenstvo poZiaru, udrZujte motor a vyfuk bez
pritomnosti odpadkov, listia a nadmerného mazadla.

Vidy sa presvedcte, Ze su vsetky rukovdte a chrani¢e zmontované — ked
pouzZivate striha¢ na Zivy plot. Nikdy neskusajte pouzivat nekompletny
striha¢ na Zivy plot alebo ten, na ktorom boli vykonané neopravnené
modifikacie.

Vidy pouZzivajte obe ruky — aby ste obsluhovali striha¢ na Zivy plot, ktory ma
zmontované dve rukovate.

Vidy si budte vedomi svojho okolia a zostante opatrni kvoli moznym
nebezpecenstvam, ktorych si mozno nie ste vedomi — v désledku hluku,
ktory utvdra strihac na Zivy plot.

U

4) Udrzba a skladovanie

a)

Ked je striha¢ na Zivy plot zastaveny kvoli servisu, prehliadaniu alebo
skladovaniu, vypnite zdroj napajania, odpojte kabel sviecky a presvedcte sa,
Ze su vSetky pohyblivé diely zastavené. Pockajte, aby striha¢ na Zivy plot
vychladol — pred vykondvanim akejkolvek inSpekcie (prehliadanim,
nastavenim atd')

Skladujte striha¢ na Zivy plot tam — kde vypary paliva neutvoria kontakt s
otvorenym plamenom alebo iskrou. Vidy pockajte, aby striha¢ na Zivy plot
vychladol — pred skladovanim.

Vymerite opotrebované alebo poskodené diely kvéli bezpecnosti.

Pokial nédrz paliva ma byt vyprazdnena — toto treba vykonat vonku.

VZdy vycistite a vykonajte udrzbu pred skladovanim.

Nikdy nerozkladajte chranice rezacich doplnkov.

Vidy skladujte kovovy nOz na studenom a suchom mieste a nikdy
nepouzivajte hrdzavy ndz. Moze spbsobit vazne zranenie pocas prace.



URCENIE ZARIADENIA

Rezanie a strihanie Zivého plotu, krikov a ozdobnych krikov — iba v domdacnostiach.
Vsetky ostatné pouZitia su vylucené.

Zariadenia na sukromné a konickové zahrady — nie su vhodné na pouzitie na
verejnych povrchoch a Sportovych strediskach, popri cestach, na farmach ani v
sektore lesnictva.

OBSLUHA

Pred pouzitim

Povinne si vidy pozorne precitajte ndvod na poufitie a prehliadajte zariadenie pred
pracou.

VYSTRAHA!

Strihac na Zivy plot je vybaveny dvojtaktnym motorom, takZe nie je tam potreba
nalievat olej oddelene. Nalejte olej zmie$any s benzinom, pozriet si v nasledujicej
kapitole.

Preverte rezaci doplnok. Nikdy nepouZivajte noze, ktoré su tupé, prasklé alebo
poskodené.

Presved(te sa, Ze su rukovat a bezpeénostné prostriedky v dobrom prevadzkovom
stave. Nikdy nepoufZivajte zariadenie — na ktorom chyba nejaka cast ani to — ktoré
bolo modifikované mimo jeho charakteristik.

Skrine musia byt spravne zmontované a neposkodené — pred Startovanim
zariadenia.

VYSTRAHA!

Povinne vidy pouZivajte kvalitné rukavice, obuv a ochranu sluchu a o¢i. VSetka
vybava ma mat CE oznadenie, a byt testovana v stlade s PPE Smernicou (Smernica
o osobnej ochrannej vybave). ZI4 vybava mézZe znizit hladinu ochrany a vyustit do
osobnych zraneni pocas prace.

Prehliadajte pracovny priestor, aby ste zabranili porucham rezacich nozov:

- Odstrante kamene, skaly, kovové Casti a iné pevné predmety.

- Ked pracujete v blizkosti pédy — davajte pozor, aby sa ani trochu strku alebo
kamenov nedostalo medzi noZe.

- DA&vajte mimoriadny pozor ked rezete zZivy plot popri alebo pri Zivom plote.



Palivo motora

VYSTRAHA!

Tento striha¢ na Zivy plot je vybaveny dvojtaktnym motorom. PouZivajte len
palivo zmieSané s olejom.

Do zariadenia nalievajte palivo len na dobre osvetlenych miestach. Zabrante
vylievaniu paliva. Nikdy neplnite zariadenie pocas prevadzky. Pockajte, aby motor
vychladol asi dve minaty — pred nalievanim paliva.

Nalievanie paliva nesmie byt vykonavané blizko otvorenych plameriov, kontrolnych
Ziaroviek alebo elektrickej vybavy, ktora utvara iskry — ako su elektrické nastroje,
zvaracie nastroje alebo brusky.

1. PresvedCte sa, Ze je zariadenie vypnuté (off), otodenim spinaca motora do
polohy ,off".

2. Zrakom preverte palivo, stiahnite zatku na palivo a prehliadajte hladinu paliva.

3. Nalejte bezolovnaty benzin zmieSany s olejom z atestovanej nadoby (kanistra)
na palivo — do nadrze paliva. Kvéli rozSirovaniu (ekspanzii) paliva — naplnte
nadrZ len do hrdielka nadrze.

4. Otocte zatku nadrze v smere otacania hodinovych ruciciek — aby ste ju dali do
polohy.

VYSTRAHA:

Nenalievajte palivo — kym motor prevadzkuje alebo je eSte stale horuci.

Presvedcte sa, Ze palivo neunika zo zadnej vystupnej rurky.

Pouzivajte kvalitny dvojktaktny olej (olej na dvojtaktné motory) a urobte zmes zo
40 casti benzinu k jednej Casti oleja (2,5% oleja zmiesané v palive).

Nikdy nepouZivajte dvojtaktny olej uréeny na vodou chladené motory.

Nikdy nepoufZivajte olej urceny na Stvortaktné motory.

Zla kvalita oleja a/alebo prili§ vysoky pomer podielu olej/benzin mdézu ohrozit
fungovanie a skratit Zivotnost katalytického konvertora (katalyzatora).

Pretrepte dobre nadobu — aby ste dostali spravnu zmes pred nalievanim do nadrze.

E
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Pouzivajte najmenej 90 oktanové palivo. Odporuame bezolovnaty benzin, lebo
nechava menej zvy$kov vnutri motora a na sviecke a predlzuje zZivotnost vyfukovej
sustavy. Nikdy nepouZivajte stary alebo zaspineny benzin ani stard alebo zaspinenu
zmes oleja/benzinu. Zabrarite kontamindaciu vodou alebo $pinou v nadrzZi. Obdas
mozno pocut treskanie zapéalovania alebo cvendzZanie pri velkych zataZeniach. To je
normalne a nie je pricinou na znepokojenie. Pokial sa treskanie zapalovania alebo
cvendzanie zjavia pocas normalneho zataZenia a pri stélej rychlosti motora — mate
zmenit kvalitu benzinu. Pokial toto nevyriesi problém, skontaktujte opravnenu
servisovu opravovnu.

Ked' pracujete stale s vysokym poctom otdcok — odporuca sa pouzivanie vyssieho
oktanového cisla.

Preverte chranic ruky
Chranic ruky — chrani ruky pred dotykom pohyblivych noZov, napr. v pripade, ze
obsluhovac vypusti prednu rukovat.

POZOR!
Preverte, Ci je chranic¢ ruky zmontovany spravnym sposobom.
Preverte, Ci je chranic ruky — neposkodeny.

Preverte noz

Aby ste zabezpecili dobré vysledky rezania, je doéleZité, aby kontaktovy tlak medzi
nozmi — bol spravny.

Kontaktovy tlak sa nastavuje otac¢anim skrutiek na spodnej strane liSty — v smere
otacania hodinovych ruciciek.

Vymerite noze pokial su zakryvené alebo poSkodené.
Preverte rezacie hrany a pretvarujte plochym a okrdhlym pilnikom.

O

1. Zachovajte horny uhol v ostrom tvare. Najlepsi
rezaci uhol ma byt 45°.

2. Zaokruhlite koren okraja.

3. Nepouzivajte vodu pocas pilenia.

11



Preverte chranic noza
Chréni¢ noza (A) je uréeny — zabranit akejkolvek Casti tela dotknut sa nozov (B).

Preverte, ¢i nedoslo k poruche alebo zakryveniu chranica noza. Pokial je chranic
noza ohnuty alebo poskodeny — vymerite ho.

Prehliadajte precistova¢ vzduchu

Preverte vzduchovy filter — aby ste sa presvedcili, zZe je Cisty, a Ze je v dobrom stave.
Uvolnite skrutku krytu preéistovaca vzduchu a stiahnite kryt preéistovaca vzduchu,
a potom prehliadajte hlavny filter vzduchu. Vycistite alebo vymerite filter vzduchu
pokial je to nutné.

Spustenie motora

VYSTRAHA!

Rezaci doplnok sa mdze zalat otacat ked sa spusti motor. Presvedite sa, Ze sa
doplnok neméze dotknut Zziadneho predmetu.

Presvedcte sa, Ze tam nie su neopravnené osoby v pracovhom priestore, lebo v
opacnom pripade existuje nebezpecenstvo vazneho osobného zranenia.

1. Stlacte sacie ¢erpadlo niekolkokrat kym palivo nezaéne plnit ¢erpadlik.

2. Otocte spinac motora do polohy ,,ON“.

3. Aby ste spustili studeny motor, dajte paku syti¢a na polohu START. Aby ste
zreStartovali teply motor, nechajte paku sytica v prevadzkovej polohe.

“

Zatvorte syti¢: Startovacia poloha.
Poloha: kryt filtra vzduchu
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4. Pomaly potiahnite potahovaci Startér kym nepocitite, Ze sa natiahol (pocitite
odpor) a potom potiahnite rychlo. Vratte pomaly a jemne potahovaci startér do
pévodnej polohy — rukou.

POZNAMKA: Ked je motor $tartovany po prvy raz budi nutné viaceré pokusy, aby

sa nastartovalo — kym palivo pride z nadrze do motora.

5. Otocte paku syti¢a do prevadzkovej polohy — len ¢o motor nastartuje.

|
=
=
V nasledujucich okolnostiach zariadenie musi byt zastavené:
Ked sa rychlost otd¢ania motora — meni.
Ked'sa zjavia iskry.
Ked'je n6Z poskodeny.
V pripade zastavenia.
V pripade nadmernych vibracii.
Ked'sa zjavia plamene alebo dym.
. Za daida alebo burky.
VYSTRAHA!

Preverte, Ci sa rezaci doplnok zastavuje kazdykrat — ked' motor prevadzkuje v
chode na prazdno.

NoOwuRwNE

Rezanie

Pocas rezania neudrzujte prevadzkovu rychlost na hladine, ktora je len trochu nad
rychlostou ozubenia spojky. Kazdé predlZené pouizitie pri malej rychlosti — moze
vyvolat pred¢asné opotrebovanie spojky.

Na druhej strane, pouzivatel nema udrZovat rychlost motora v max rychlosti po
rezani. Kazdé predlZzené pouzitie na velkej rychlosti — pravdepodobne znizi
Zivotnost motora.

Nastavte nastavenie plynu, aby zodpovedalo zatazeniu.

Ked'strihate Zivy plot, motor vidy ma byt otoéeny — od Zivého plotu.

Drzte zariadenie tolko kolko je to mozné pri Vasom tele, aby ste dostali najlepsiu
rovnovahu.

Davajte pozor, aby sa hrot nedotkol pody.

Neponahlajte pracu, ale robte pokojne kym kondre nie su jasne odrezané.
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POZOR!

Pokial vznikne surny pripad, zastavte motor postvanim spina¢a motora do polohy
stop (zastavovanie). Pokial vznikne nehoda alebo porucha zariadenia, ihned'
prestante pracovat, a potom skontaktuje servisovu sluzbu — kvéli pomoci.

Nikdy nepouZivajte zariadenie v abnormalnych okolnostiach!

POZOR!
Najprv strihajte po boku Zivého plotu, a potom na vrchu.
Rezte pomaly, najma husty plot.

Pokial sa nieco zasekne v noZoch kym pracujete, vypnite motor a pockajte, aby sa
Uplne zastavil — pred Cistenim noZov.

POZOR!
Aby ste zabrdnili moznému nebezpecenstvu, povinne vidy stiahnite kdbel zo
sviecky — pred Cistenim.

Vertikalny rez
Pouzivajte oblukovy rez odo dna nahor, potom nadol — aby ste pouzivali obe strany
noza.

59-10°

Horizontalny rez
Aby ste dostali tie najlepSie vysledky rezania, trochu naklorite n6z (5-10°) k smeru
rezania.
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Spatny vrh a zodpovedajlice upozornenia

Spatny vrh je znenazdand reakcia na privrznuty alebo zamotany (zachyteny)

otacavy ndz. Privrznutie alebo zachytenie — zapri€ifuju nahle zastavovanie otacavej

vybavy — zapri¢ifiuju nahle zastavovanie otacavej vybavy, ¢o v dosledku zapricifiuje,
aby nekontrolované elektrické zariadenie bolo odrazené v smere opacnom od
otacania vybavy v bode spdjania.

Napriklad, pokial je n6z privrznuty alebo zachyteny kamernom, okraj noza, ktory

vchadza do bodu privrznutia — sa moze zakopat do povrchu latky, zapricifiujuc, aby

sa n6z zdvihol alebo vyskodil. N6z moze bud odskodit k obsluhovacovi alebo od
obsluhovaca — v zavislosti od smeru pohybovania noza v bode privrznutia.

Spatny vrh je nasledok nesprdvneho poutzitia elektrického zariadenia a/alebo

nespravnych procedur obsluhy alebo podmienok a moZzno mu zabrénit podnikanim

spravnych bezpecnostnych opatreni — ktoré s uvedené nizsie.

a) Pevne drite elektrické zariadenie a dajte Vase telo a ruku tak — Ze Vam
umoznia odolat sildm spitného vrhu.

b) Nikdy nedavajte Vasu ruku do blizkosti otacavej vybavy. Vybava a doplinky
mozu odskocit pri spatnom vrhu — cez Vasu ruku.

c) Nedavajte Vase telo do priestoru, kde sa elektrické zariadenie posunie pokial
vznikne spatny vrh. Spatny vrh posunie zariadenie v opacnom smere od smera
pohybovania noZa v bode zachytenia.

d) Budte pozorni ked obrabate uhly, ostré okraje atd. Zabrante poskakovaniu a
zamotavaniu (zachytavaniu) vybavy a doplnkov. Uhly, ostré okraje a
poskakovanie — maju tendenciu zachytdvania otacavej vybavy a vyvolaju stratu
kontroly alebo spatny vrh.

Nastavovanie rukovate
Aby ste zmensili ndmahu ked' strihate Zivy plot, zadnd rukovat mozno otocit do 3
poloh, centralne, viavo 90° a vpravo 90°.
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VYSTRAHA!
Nestlacte tlacidlo plynu pocas tejto operacie!

Urobte nasledujucim sposobom:

1) Stlaéte zamkynacie tladidlo rukovdte, a potom otocte zadnu rukovat kym
zamkynacie tladidlo rukovate necvakne na svojom mieste.

2) Ked je zadna rukovat zamknutd vo svojej novej polohe, pouZivatel moze zacat
pracovat.

Zastavovanie motora

1) Znizte rychlost motora a nechajte ho prevadzkovat bez zatazenia niekolko
minut.

2) Vypnite motor postvanim spina¢a motora do polohy stop.

Vybava a doplnky mézu vyvolat nehodu — pokial sa pokraduju otacat po vypnuti

motora alebo potom ako je spina¢ motora uvolneny. Ked' je zariadenie zastavené,

pozorne prehliadajte, ¢i sa vybava prestala otacat — pred tym ako date zariadenie

dolu.

Rady na pracu

Pozor!

V pripade surnej potreby, zastavte motor postvanim spinaca motora do polohy
stop (,0°).

Povinne vZdy majte dobru rovnovahu a bezpecné stanovisko a polohu néh. Najma
budte opatrni v kizkych podmienkach a v podmienkach, kde je vihkost, sneh, lad,
na svahoch alebo na nerovnej péde.

Po celd dobu pozorujte rezacie noze. Nerezte priestory Zivého plotu — ktoré
nemozete vidiet.

Posunite konare, ktoré spadli a odrezané odpadky. Budte mimoriadne opatrni ked'
reZete vysoké zivé ploty. Prehliadajte opacnu stranu pred zaciatkom rezania.

Prevodovka sa zohrieva pocas prace. Aby ste zniZili nebezpecenstvo spdsobovania
popalenin, nedotykajte sa skrine ozubeného kolesa (prevodovky).

Aby ste zniZili nebezpelenstvo vzniku nehody, podnikajte spravne nacasované
prestavky v praci — aby ste zabranili Gnave a vycerpaniu.
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Nikdy nepouZivajte toto zariadenie v pripade nevolnosti, bolesti v hlave, poruche
zraku (napr. zuZenie zorného polia), ploblémov so sluchom, zdvratu, zniZenej
sUstredenosti. Popri inych moZnostiach, tieto priznaky mézu byt zapric¢inené
nadmernou koncentraciou vyfukovych plynov v pracovnom priestore.

UDRZBA

Dobra udriba je klucova pre bezpecnu, ekonomicku pracu a pre obsluhu bez
problémov.

TieZz pomoze, aby bolo znizené znecistovanie vzduchu.

Ugelom udriby a rozvrhu nastavovania — je udrZat zariadenie v tom najlepsom
prevadzkovom stave.

Pred zaciatkom vykonavania akejkolvek udriby — vypnite motor. Pokial motor musi
prevadzkovat, presvedéte sa, Ze motor ma dobrd ventilaciu (vetranie). Vyfukové
plyny obsahuju jedovaty plyn kysli¢nik uholnaty. Povinne si vidy zvolte odporucené
doplnky a vybavu. Doplnky a vybava, ktoré nemaju ekvivalentnu kvalitu — mézu
poskodit zariadenie.

Prosime Vas, aby ste nikdy nepouZivali neschvalené komponenty a nikdy nedavajte
dolu ochranné prostriedky pred alebo pocas udrzby.

17



Udrsba Denna Tyidenna Mesacna
udrzba udrzba udrzba
Vycistite vonkajsok zariadenia. X
Presvedcte sa, Ze su blokdda spinaca plynu a
fungovanie plynu spravne z hladiska X
bezpecnosti.
Preverte, ¢i spina¢ motora funguje spravne. X

Preverte, Ci sa noZe nepohybuju ked' je motor
v chode na prazdno alebo ked'je syti¢ v X
Startovacej polohe plynu.

Preverte, €i su noZe neposkodené, a Ci
nezobrazuju znaky prasknutia alebo inej X
poruchy. Pokial je to nutné — vymerite noZze.

Preverte, ¢i chrani¢ noza nie je poskodeny
alebo zakryveny. Vymerite chrani¢ noza pokial X
je zakryveny alebo poskodeny.

Vycistite filter vzduchu. Vymerite pokial je to

nutné. X

Preverte, Ci su matice a skrutky dotiahnuté. X

Preverte, ¢i tam nie je Unik paliva z motora, X

nadrZe alebo palivovych vedeni.

Preverte Startér a Startovaciu $ndru. X

Vydistite vonkajsok sviecky. Vytiahnite a
preverte medzeru elektréd. Nastavte
medzeru na 0,6-0,7 mm alebo vymerite X
svieCku. Preverte, Ci je svieCka zmontovand s
vekom sviecky.

Vycistite sustavu na chladenie motora. X

Vydistite vonkajSok karburatora a priestor
okolo neho.

Preverte, Ci su priruba, veko a matica spravne
zmontované a dotiahnuté.

Vycistite nadrz paliva. X

Preverte kdble a pripojky. X

Preverte opotrebovanie spojky, pruziny
spojky a bubna spojky. Pokial je to nutné — X
vymerite v opravnenej servisovej opravovni.

Vymerite sviecku. Preverte, Ci je sviecka
zmontovana s vekom sviecky.

Aby ste zniZili nebezpecenstvo poZiaru,
vycistite Spinu, listie a zvySok mazadla, atd’ — X
z vyfuku a z motora.
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UDRZBA ma byt vykorJavana’ v 5 Kasdé tri Kazdych

PRAVIDELNYCH CASOVYCH Pred Mesacne mesiace test

INTERVALOCH alebo v kaidom z worr alebo po ;
pouzitim alebo po mesiacov

kazdykrat 25 50 alebo po

hodindch | - dindch | 100 hodin

oznacenych mesiacov alebo po
uréitom pocte prevadzkovych hodin
(¢o sa skér stane) (1)

Filter vzduchu Vycistit X(1)

Véla ventilov Preverit-vycistit X(2)
Nadrz fil ,

adrz - afilter Vyistit X(2)
paliva

Mazadlo vnutri Plnenie X(1)

prevodovky

Prehliadajte
No6Z (vymerite pokial X X
je to nutné)
Prehliadajte
Privod paliva (vymente pokial Kazdé tri roky (2)
je to nutné)
(1) Pokial pracujete v zaprasenom prostredi, ¢astejsie vykonavajte udrzbu.

(2) Kvalifikovany pracovnik v opravnenej servisovej opravovni ma vykonat tuto udrzbu pokial
majitel zariadenia nema zodpovedajtce nastroje alebo mechanické vedomosti.

Filter vzduchu

1. Uvolnite skrutku krytu filtra vzduchu a stiahnite kryt filtra vzduchu.
2. Umyte filter vzduchu v roztoku.

3. Dokladne stlacte filter odstranujuc nadmerny ole;j.

4. Vratte na svoje miesta filtre vzduchu.
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5.

Vratte na svoje miesto kryt filtra vzduchu a dotiahnite skrutku kryta filtra
vzduchu.

VYSTRAHA:

PouZitie benzinu alebo horlavych roztokov na Cistenie — mdze vyvolat poZiar alebo
vybuch. Preto pouzivajte len mydlinu alebo nehorlavé roztoky. Nikdy nepracujte so
zariadenim bez filtra vzduchu.

SVIECKA

Aby ste zabezpecili spravnu prevadzku motora, svietka musi mat spravnu medzeru
a musi byt bez usadenin.

1.

vk wnn

N o

8.
9.

Stiahnite kryt sviecky zo skrine.

Stiahnite veko kabla zo sviecky.

Vycistite vSetku Spinu okolo zakladu sviecky.

PouZite nasadzovaci klic¢ — aby ste stiahli sviecku.

Zrakom prehliadajte sviecku. Odstrante usadeniny sadze pouzivajuc drotend
kefu.

Prehliadajte, ¢i je tam strata farby na hrote sviecky.

Preverte medzeru sviecky. Akceptovatelhd medzera ma byt medzi 0,6-0,7 mm.

(0.60—0.70 mm)

Zmontujte/reinstalujte sviecku pozorne — rukou.
Ked'sa sviecka zmesti, dotiahnite ju kli¢om na sviecky.

10. Vratte na svoje miesto veko sviecky na hrot sviecky.
11. Vratte kryt sviecky.
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Cistenie

1. UdrZujte Vase zariadenie v Cistom stave. Vonkajsok zariadenia modzZete Cistit
pouzivajuc madkkd utierku s jemnym saponatom podla potreby. Nikdy
nepouZivajte vodu, aby ste vydistili zariadenie — lebo méZe vyvolat poskodenia
vnutornych dielov.

2. Niektoré vyrobky na Cistenie a roztoky mézu poskodit plastové diely. Sem patria
vyrobky obsahujuice benzény, trichloretylény, chloridy a amoniu.

3. Najmi udriujte ventilaéné otvory — bez obstrukcii. Cistenie mikkou kefou,
sprevadzané pridom stlaéeného vzduchu obycajne bude stadit — aby ste
zabezpecili dovolenu vnatornd istotu.

4. Noste ochranu o¢i ked' vykondvate Cistenie.

Cistenie a olejovanie

Vycistite vSetku Zivicu a bylinové pozostatky z noZov pouzivajuc Cistiaci prostriedok
— pred a po pouZiti zariadenia.

Naolejujte listu noZov antikorozivnou mastou pred dlhymi dobami skladovania.

Olejovanie prevodovky

Prevodovku olejujte kazdych 10 aZ 20 pracovnych hodin.

1. Dajte pistolu na olejovanie na mazacku (zerk prirubu) (10)
2. Dajte trochu mazadla do zerk priruby (mazacky).




Opravy

PWRBHS 600 (SK)

Len opravnenad servisova opravovria smie vykonavat opravy zariadenia.

Problém Prehliadka Stav Pricina RieSenie
Zablok y filt I “
2 'o ovany fiter Vycistite alebo vymerite
paliva.
Palivo v Palivo sa nedostéva Zablokovany privod [ M
. . . Vycistite alebo vymerite
karburatore. ku karburatoru. paliva.
. Spytajte sa Vasho
Karburdtor. distributora na radu.
Pali hédza k . ytajt Vash
alivo nedochadza Karburator. Spy ?J 'esa asho
valcu. distributora na radu.
Otvorte ventil plynu.
Palivo vo Vydistite alebo vymerite
valci. Je tam palivo vo Zmes paliva prili$ filter vzduchu.
. vyfuku. bohata. Nastavte karburator.
Motor zastava, o y
. Spytajte sa Vasho
tazko ho .
“ , distribdtora na radu.
nastartovat alebo — - —
N . Spinac v off Dajte spina¢ do ON
nestartuje K i
Iskry na polohe. polohy (Prevadzka).
elektrédach Nie je tam iskra. v 5
sietk J Elektricky problém. Spytajte sa Vasho
V- Zamknuty spinac. distributora na radu.
Zld medzera Nastavte medzeru na
elektrdd. 0,6-0,7 mm.
Elektrod . "
extro .y . Vycistite alebo vymerite.
Iskry na Niei . kontaminované.
sviecke. ie je tam iskra. Elektrody
kontaminované Vydistite alebo vymerite.
palivom.
Defektna sviecka. Vymeiite sviecku.
Désledk
Filter Zaspineny filter nc?:rsglnyeho Vycistite alebo vymerite
vzduchu. vzduchu. A v Y ’
pouZivania.
e Spina alebo
Z fil Y
Filter paliva. Zfi;\)llaneny iiter pozostatky v Vymerite.
P i palive.
, ) Spina alebo
Zablok |
Ventil paliva. aI? okovany venti pozostatky v Vydistite alebo vymerite.
Motor otéaca, ale paliva. palive.
ZaStaVL'”e E’l|§b0 Zaspinend alebo Dosledky Vycistite, nastavte alebo
nezrychIUJe Sviecka. opotrebovana normalneho vymeﬁtel
sp[avrl;ym sviecka. pouzivania. Y )
spésobom
P Karburétor. Z|é nastavenie. Vibracie. Nastavte.
PredlZené pouZitie
Sust Spinenych v
ustava _na Nadmerne. na zasplnenyc . Vydistite.
chladenie. alebo zaprasenych
miestach.
Praskly panel, Désledky
TImic iskier. kontaminovany alebo normélneho Vymerte.
perforovany. pouZivania.
Motor sa N/A N/A Vnutorny problém Spytajte sa Vasho
neozubuje motora. distribdtora na radu.
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SKLADOVANIE

Pokial prepravujete zariadenie vo vozidle, povinne vyprdzdnite nadrz Uplne — aby
ste zabranili Uniku.

Prazdnenie paliva

1. Dajte zariadenie na plochy a stabilny povrch. Zohrejte motor niekolko minut a
potom ho zastavte.

Vykratte kryt (zatku) nadrze paliva a stiahnite ho.

Vyprdazdnite palivo do kanistra Uplne.

Stlacte sacie ¢erpadlo niekolkokrat — kym palivo nezaéne plnit ¢erpadlik.

Zase vyprazdnite palivo.

Vrétte na svoje miesto kryt (zatku) nadrze paliva.

o U A wWN

Skladujte zariadenia, navod na pouZitie a tam, kde je to potrebné, vybavu v
origindlnom baleni. Tymto sp6sobom budete mat vsetky informacie diely — blizko
Vam.

Dobre zabalte zariadenie alebo pouZivajte origindlne balenie, aby ste zabranili
poskodeniam pri preprave.

Zariadenie skladujte na suchom a dobre vyvetranom mieste a s vyprazdnenou
nadrZou paliva. Neskladujte s palivom v zariadeni.
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PWRBHS 600 (SK)

TECHNICKE CHARAKTERISTIKY

Model PWRBHS 600
Typ motora Vzduchom chladany, 2-taktny
Model motora SK1E34F-LE
Vykon 0.7 kW
Prevadzkovy objem motora 25.4 cm3
Hmotnost nadrze paliva 600 cm?
Pomer na palivo 40:1
Maximalna rychlost motora 7500 min-
Rychlost rezania 2250 mint
Min. rychlost spojky 4200 min!
Rychlost chodu na prazdno 3000%300 min
Di?ka nozov 780 mm
Rezacia di?ka 600 mm
Max. priemer rezania 27 mm
Hmotnost zariadenia (prazdne nadrze) 6.4 kg
Hladina akustického tlaku Loa 100 dB(A)
Meracia neistota Kea 3 dB(A)
Hladina akustického vykonu Lya 104.7 dB(A)
Zarucena hladina akustického vykonu Lya 108 dB(A)
Meracia neistota Kwa 3 dB(A)
Predna rukovat 8.20 m/s?
Hodnota vibrécii an Zadna rukovat 5.59 m/s?
Meracia neistota K K=1.5 m/s?
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Vyhlasenie o zhode

Podla Strojnickej smernice 2006/42/EC zo 17 Maja 2006, Priloha Il A

Villager d.o.o.
Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana, Slovenia

POWER[E =]

Popis stroja: Benzinovy strihac na Zivy plot PowerED PWRBHS 600

Vyhlasujeme pod plnou zodpovednostou, Ze je menovany vyrobok navrhnuty
a vyrobeny v sulade so:

e Smernica 2006/42/EC o bezpecnosti strojov

e Smernica 2014/30/EU o elektromagnetickej kompatibilite

e Smernica 2000/14/EC, 2005/88/EC o emisii hluku

e Smernica (EU) 2016/1628 o emisii plynov a znecistujucich latok z motorov

s vnutornym spalovanim
Cislo schvalenia motora: e24*2016/1628*2018/989SHA1/P*0230*00

Harmonizované a iné pouzité Standardy:

EN ISO 10517:2019
EN ISO 14982:2009

Oprdvneny orgdn podla Smernice 2000/14/EC, 2005/88/EC
SGS-CSTC Standards Technical Services (Shanghai) Co., Ltd. No.
SHES210501061801 dat. 23.08.2021.

Vymerana hladina hluku Lwa 104.7 dB(A)
Zarucena hladina hluku Lwa 108 dB(A)

Zodpovednd osoba oprdavnend na zostavenie technickej dokumentdcie: Zvonko
Gavrilov, na adrese firmy Villager D.0O.0, Bratislavska cesta 5, 1000 Lublana

Miesto / datum: Lublana, 30.04.2024.

Osoba zodpovedna na zostavenie technickej dokumentiacie
Zvonko Gavrilov

élw W
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BENZIN SOVENYVAGO
PowerED PWRBHS 600
Eredeti hasznalati utasitas




PWRBHS 600 (HU)

A FO ALKATRESZEK FELSOROLASA

1. Elsé korlat 8. Rogzitd fogantyu gombja
2. HUzéinditd 9. Légsz(ir6
3. Uzemanyag-tartaly 10. Tompa lemez

. Motor kapcsold

11. Vagdszerszam

. Gazkapcsolé reteszelése

12. Uzemanyag-kever§ tartély

6

. Hatso korlat

13. Huzokulcs

7.

G4z kapcsolé

14. Imbuszkulcs

15. Villaskulcs (8x10)




A SZIMBOLUMOK LEIRASA

A\

Ez a szimbdélum a biztonsagi megjegyzés el6tt - dvintézkedést, figyelmeztetést
vagy veszélyt jelol. A figyelmeztetés figyelmen kivil hagydsa balesetet okozhat a
kezel6nek, vagy mas személynek. A sérilések, tliz vagy aramiités kockazatanak
csokkentése érdekében mindig kovesse az aldbbi utmutatasokat.

¥,

Hasznalat el6tt olvassa el az utasitas megfelel6 szakaszat.

Ce€

Megfelel a megfeleld biztonsagi elGirdsoknak.

Tavolitsa el a gyujtokabelt - barmilyen karbantartdsi munka elvégzése el6tt és
olvassa el a hasznalati utasitast .

i+
=

Vigyazzon az aranyra - amikor a benzint és az olajat keveri!

Ne tegye ki esének.

b difsnfafstn,
N

A kipufogd és a kipufogo gazok melegek.



PowerED PWRBHS 600 (HU)

|

A motor inditdsakor szikra keletkezik.
A szikra meggyujthatja a kdzelben 1évé éghetd gazokat.

2

A motor szén-monoxidot, szagtalan és szintelen mérgez6 gazt bocsat ki. A szén-
monoxid belégzése émelygést, ajulast vagy haldlt okozhat.

.

Csak kils6 hasznalatra.

®

Szigoruan tilos nyilt lang hasznalata vagy dohanyzas a készllékek kdzelében!

@O0

Ezek a szimbdlumok jelzik, hogy hallasvédét, szemvédét és kesztydit kell viselnie
- amikor a késziiléket hasznalja.

0@

Az egység haszndlatakor viseljen erGs labbelit. Sziikség van a fej megfelel6
védelmére.

IN

A fojtd zarva.

[




|1

A fojtd nyitva.

Soo)

Tartsa a megfigyel6ket biztonsagos tavolsagon.

NCE,

A

Gy6z6djon meg arrdl, hogy a véd6burkolatok teljesen fel vannak szerelve az
egységre. Ellenkezé esetben sulyos sériilést okozhat.

) L

108 a8

Garantilt hangteljesitményszint.




BIZTONSAGI FIGYELMEZTETESEK

A késziiléket mindig a gyartd utasitasainak megfelel6en kell hasznalni, amelyeket
ebben az utasitasban megtaldlhatja.

A gyartd nem vdllal felel6sséget a készulék nem megfelel6 hasznalata vagy
atalakitasa esetén. Vegye figyelembe a biztonsdgi tanacsokat, a beépitési és
lizemeltetési utasitdsokat, valamint - az alkalmazandé elGirdsokat amelyek a
balesetek elkerlilésére vonatkoznak.

A nem megfelel6 vagy hianyzd alkatrészekkel ellatott késziilékeket, vagy azokat,
amelyek biztonsdagi burkolat vagy pajzs nélkil vannak - nem szabad lizemeltetni. A
potalkatrészekre vonatkozd informdcidkat a meghatalmazott miihelybél szerezheti
be.

1) Gyakorlat (edzés)

a) Aberendezés hasznalata el6tt ismerkedjen meg a hasznalati utasitassal.

b) Soha ne engedje, hogy gyermekek vagy olyan személyek, akik nem ismerik
ezeket az utasitdsokat, hasznaljak a készuléket. A helyi elGirdsok
korlatozhatjak a kezeld életkorat.

c) Soha ne dolgozzon, ha emberek, kilonésen gyermekek vagy haziallatok
vannak a kozelben.

d) Ez asovénynyiré nem gyermekek altali haszndlatra késziilt.

e) Ne felejtse el, hogy az Uzemeltet8 vagy a felhasznalo felelGs a balesetekért
és veszélyekért, amelyek mas személyekkel vagy tulajdonukkal térténhet.

f) A f6 javitdsi munkalatokat specidlisan képzett és képesitett személyek
végezzék - engedéllyel rendelkez6 miihelyben, eredeti alkatrészek
felhasznaldsaval.

2) ElGkészités

a) EZ A SOVENYVAGO SULYOS SERULESEKET OKOZHAT. Kérjik, figyelmesen
olvassa el ezt az utasitdst - a sOvényvagd megfelel6 kezeléséhez,
el6készitéséhez, karbantartasahoz, inditasahoz és leallitdsahoz. Ismerje meg
az Osszes parancsokat és a sovényvago megfelel§ hasznélatat.

b) Soha ne engedje, hogy a gyermekek a sovényvagdt hasznaljanak.

c) Ovakodjon a vezetékektdl a feje folott.

d) Kerilje a kezelést, amikor az emberek, kiilondsen a gyermekek, a kézelben
vannak.

e) Oltdzzon fel helyesen! Ne viseljen laza (széles), b6 ruhdzatot vagy ékszereket
- ezeket a késziulék mozgd alkatrészei elkaphatjak. Szlik kesztyd,
cstuszasmentes labbeli és védGszemiveg hasznalata ajanlott.



f) Kilonoésen legyen dvatos az Gizemanyag kezelésekor. Tlizveszély all fen és a
g8z06k robbanasveszélyesek.

A kovetkezbket kell figyelembe venni:

- Csak engedélyezett tartalyokat hasznaljon.

- Soha ne tdvolitsa el a tartalysapkat és tankolja az izemanyagot - amig az
egység miuikodik. Toltés el6tt varja meg, amig a motor és a kipufogod-
alkatrészek lehdlnek.

- Nedohanyozzon.

- Soha ne toltse a benzint csukott terileten.

- Soha ne tarolja a sévényvagodt vagy az lizemanyagtartdlyt beltéri terekben,
ahol nyilt [ang van, példaul egy vizmelegité kozelében.

- Az Uizemanyag kiomlése esetén ne prébalja meg elinditani a sovényvagot,
hanem szdllitsa biztonsagos tavolsagra a kiomlési helytél — az inditas eldtt.

- Mindig tegye vissza és tankolds utdn szoritsa meg a tartdlysapkat.

- Ha az Gizemanyagtartalyt Gresiti, akkor ezt kint kell elvégezni.

g) Ha a vagdszerkezet barmilyen idegen testbe Utott, vagy ha a sovényvagd
szokatlan zajt produkal vagy rezegni kezd, kapcsolja ki az egységet és varja meg,
amig a sovényvago leall. Huzza ki a gyujtogyertya kabelét a gyujtogyertyabdl -
és tegye a kovetkezGket:

- Ellenérizze a sériiléseket.

- Ellenérizze a lazulast és ha van ilyen — szoritsa meg az Osszes laza részt.

- Minden sériilt alkatrészt ki kell cserélni olyan részekkel amelyek
megfelelnek az elSirdsoknak vagy meg kell 6ket javitani.

h) Nagyobb hé&mérsékleten, magasabb tengerszint feletti magassagon és
magasabb paratartalomnal tortén6é haszndlat miatt csokkenteni kell a
teljesitményt.

3) Kezelés

FIGYELMEZTETES!
Soha ne hasznalja a sévényvdgot mas célra mint amelyre szanva van!

a) Allitsa le a motort miel6tt:
- Tisztitani akarja vagy az eltomG&dés eltavolitasa el6tt.
- Maga a sovényvagd ellenbrzése, karbantartdsa vagy valamilyen
munkalatok elvégzése el6tt.
- A sovényvagd munkahelyzetének beallitasa el6tt.
- A sovényvago felligyelet nélkili elhagyasa.

b) A motor inditdsa el6tt ellendrizze, hogy a sévényvagd megfeleléen van-e
elhelyezve a megadott munkahelyzetben.



c) A sovényvago kezelésekor mindig ligyeljen arra, hogy a munkahelyi helyzet
biztonsagos és stabil legyen, kiilobndsen a Iépcs6k vagy a létrak
haszndlatakor.

d) Ne mikodtesse a sovényvagodt sériilt vagy kopott vagoszerkezettel.

e) A tlizveszély csokkentése érdekében tartsa tisztan a motort és a kipufogot,
térmelék, levelek és felesleges ken6anyag nélkdal.

f) Mindig lgyeljen arra, hogy az 0sszes burkolat és pajzs fel legyen szerelve a
sovényvagd hasznalatakor. Soha ne prébaljon befejezetlen vagy jogosulatlan
madositasokkal ellatott sovényvagdét hasznalni.

g) Mindig két kézzel haszndlja a sOvényvagot, amelyhez két markolat van
felszerelve.

h) Mindig Ugyeljen a kornyezetére és figyeljen a lehetséges veszélyekre,
amelyeket esetleg nem ismeri fel vagy nem hallja - a sévényvagé altal keltett
zaj miatt.

4) Karbantartas és tarolas

a) Amikor a sOvényvagot karbantartds, ellenérzés vagy tarolas céljabdl
megallitja, huzza ki az aramforrast, a gyujtdgyertya kabelét és ellenérizze,
hogy minden mozgd alkatrész ledllt-e. Miel6tt barmilyen ellenGrzést
elvégezne (ellendrzés, bedllitas stb.), varja meg, amig a sévényvagao lehdil.

b) Tarolja a s6évényvagét ott, ahol - az (izemanyag g6zei nem érintkeznek nyilt
langgal vagy szikraval. Tarolas el6tt mindig varjon, amig a sovényvago lehdil.

c) A biztonsag érdekében cserélje ki a kopott vagy sériilt alkatrészeket.

d) Ha az izemanyagtartalyt ki kell Griteni - ezt kint kell elvégezni.

e) A tarolas el6tt mindig tisztitsa meg a készliléket és végezzen karbantartdst.

f) Soha ne szerelje szét a vagdszerelvény-véddket.

g) A fémkést mindig htlivos, szdraz helyen tarolja és soha ne hasznaljon rozsdas
kést. Munka kézben sulyos sériiléseket okozhat.

A KESZULEK CELJA

A sovények, bokrok és diszcserjék vagasara szolgal - csak haztartdsi hasznalatra
szolgal. Az 6sszes tobbi haszndlat ki van kapcsolva.

A készulék magan- és hobbikertekben hasznalhaté - nem alkalmas nyilvanos
helyeken, parkokban és sportkdzpontokban, utak mentén, gazdasagokban vagy
erdészeti agazatban valé hasznalatra.



KEZELES

Hasznalat el6tt

Ugyeljen arra, hogy figyelmesen olvassa el a hasznalati utasitast és m(ikodés el6tt
ellendrizze a késziiléket.

FIGYELMEZTETES!

A sovényvago kétiitemi motorral van felszerelve, igy nincs sziikség kilon olajjal
valé feltoltésre. Ontson bele benzinnel kevert olajat, lasd a kévetkezd fejezetet.
EllenGrizze a vagdeszkozt. Soha ne hasznaljon tompa, repedt vagy sérilt késeket.
Gy6z6djon meg arrdl, hogy a markolat és a biztonsagi funkcidk jé muikodési
allapotban vannak. Soha ne haszndljon olyan eszkdzt - amelynek hidnyzik egy része,
vagy amelyet az el8irasokon kivil médositottak.

A burkolatokat megfelel6en kell felszerelni és sértetleneknek kell lennilk - az
egység inditasa el6tt.

FIGYELMEZTETES!

Mindig hasznaljon min&séges kesztylit, cipét, hallas- és szemvéd6t. Minden
felszerelés CE-jeldléssel kell hogy el legyen latva és az egyéni védbeszkdzokrdl szolo
irdnyelvnek megfeleléen kell tesztelni. A nem megfelel§ felszerelés csdkkentheti a
védelem szintjét és személyi sériuléseket okozhat miikodés kdzben.

Vizsgalja meg a munkateriletet, hogy elkeriilje a kés sérilését:

- Tavolitsa el a koveket, a sziklakat, a fém alkatrészeket és az egyéb szilard
targyakat.

- A talaj kozelében végzett munkdk soran ligyeljen arra, hogy ne keriljon homok,
kavics vagy k6 a pengék kozé.

- A sovény vagasakor huzalkeritések mentén vagy annak kdzelében kiilénos
figyelmet kell forditani.

A motor lizemanyag

FIGYELMEZTETES!

Ez a sovényvagd kétutemil motorral van felszerelve. Csak olajjal kevert
lizemanyagot hasznaljon.

A késziiléket csak jol megvilagitott terileteken toltse fel Ujra. Kerilje az izemanyag
kiomlését. Soha ne toltse a késziiléket miikddés koézben. Tankolds elStt varjon
korilbelll két percig, amig a motor lehdil.

Az Ulzemanyag-feltoltést tilos nyilt lang, ellenérzé lampdak vagy szikraképzd
elektromos berendezések - példaul szerszamok, hegeszt6gépek vagy olyan
szerszamok amelyek szikrdznak- kdzelében végezni.
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1. Ellendrizze, hogy az egység ki van-e kapcsolva, a motorkapcsolét kikapcsolt
helyzetbe forditva - ,off".

2. Szemrevételezéssel ellen@rizze az lUzemanyagot, tavolitsa el az lizemanyag-
sapkat és ellendrizze az Gzemanyagszintet.

3. Ontsén odlommentes benzint olajjal keverve egy tanusitott (izemanyag-
tartalybdl (palackbdl) az (zemanyagtartdlyba. Az (zemanyag tagulasa
(expanzid) miatt a tartalyt csak a tartdly nyakaig szabad feltolteni.

4. Forgassa el a tartalysapkdt az éramutatd jarasaval megegyez§ iranyban - a a
helyzet beallitasdhoz.

FIGYELMEZTETES:

Ne toltson Gzemanyagot - amig a motor m(kodik vagy még forro.

Ugyeljen arra, hogy az lizemanyag nem szivarog-e a hatsé kimeneti csébél.
Hasznaljon kivalo min8ségl kétutem( olajat (kétlitem{ motorolajat) és készitsen
keveréket 40 rész benzinbdl egy rész olajbdl (2,5% olaj lizemanyag keverék).

Soha ne hasznaljon vizh(itéses motorokhoz tervezett kétlitemd olajat.

Soha ne hasznaljon négyltem( motorokhoz szant olajat.

A gyenge olajmin&ség és / vagy a tul nagy olaj / benzin arany megronthatja a
teljesitményt és leréviditheti a katalizator élettartamat.

J6l keverje Ossze az edényben - hogy a megfelel6 keveréket azonnal megkapja,
miel6tt a tartalyba ontené.

Hasznéljon legaldbb 90 oktidnszamu lizemanyagot. Olommentes benzin ajanlott,
mivel kevesebb maradvany marad a motor belsejében és a gyujtogyertyan és
meghosszabbitja a kipufogdérendszer élettartamat is. Soha ne hasznaljon régi vagy
piszkos benzint, vagy régi vagy piszkos olaj / benzin keveréket. Kerllje a vizzel vagy
a szennyezGdéssel valé szennyez&dést a tartalyban. Idénként dérombolés vagy
z0rgés hallatszik nagy terhelés esetén. Ez normadlis és nem figyelmeztet§ jel. Ha a
doérombolés vagy zorgés normal terhelés alatt és allandé motorfordulatszamon
torténik - meg kell valtoztatnia a benzin min6ségét. Ha ez nem oldja meg a
problémat, vegye fel a kapcsolatot egy hivatalos szervizzel.
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Folyamatosan magas fordulatszdmmal torténé Uzemeltetéskor - magasabb
oktanszamu benzin hasznalata ajanlott.

Ellenérizze a kézvédot
A kézvéds - megvédi a kezeket a mozgd késekkel vald érintkezéstdl, példaul ha a
kezelG leejti a készliléket.

FIGYELEM!
Ellendrizze, hogy a kézvéd6 megfelelen van-e felszerelve.
Ellendrizze, hogy a kézvédd ép-e.

Ellenérizze a kést

A jo vagasi eredmények biztositasa érdekében fontos, hogy elé legyen irva a
pengék kozotti érintkezési nyomas.

Az érintkezési nyomast Ugy lehet beallitani, hogy a vezet6 aljan lévé csavarokat az
d6ramutato jarasaval megegyezd iranyba forgatja.

Cserélje ki a pengéket, ha meghajlottak vagy sériiltek.
EllenGrizze a vagdéleket és alakitsa at egy egyenes és kerek reszel6vel.

1. Tartsa élesen a végsd sarkot. A legjobb vagasi
sz6g 45 ° -nak kell lennie.

2. Kerekitse meg a szél aljat.

3. Ne hasznaljon vizet a reszelés kozben.

Ellenérizze a késvédot
Az (A) késvédd célja, hogy megakadalyozza a test barmely részének a (B) késsel vald
érintkezését.
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Ellendrizze, hogy a pengevédd nem sérilt-e vagy nem hajlott-e meg. Ha a
pengevédd meghajolt vagy sériilt - cserélje ki.

Vizsgalja meg a légtisztitot

EllenGrizze a légszlir6t - ellenGrizze, hogy tiszta és jo allapotban van-e.

Lazitsa meg a légszlir6 fedél csavarjat és tavolitsa el a légszlir6 fedelét, majd
ellendrizze a 6 légsz(irdt. Tisztitsa meg vagy cserélje ki a légsz(ir6t, ha szlikséges.

A motor inditasa

FIGYELMEZTETES!

A vagéeszkdz mozogni kezdhet a motor beinditasakor. Ugyeljen arra, hogy a
tartozék ne érintkezzen semmilyen elemmel.

Ugyeljen arra, hogy a munkateriileten nincsenek illetéktelen személyek,
kilonben sulyos személyi sériilés veszélye all fenn.

1. Nyomja meg tobbszor a szivdszivattyut, amig az Gzemanyag el nem kezdi tolteni
a szivattyut.

2. Forditsa a motorkapcsolét "BE" (,ON“) helyzetbe.

3. A hideg motor inditasahoz inditsa el a fojtd kart a START helyzetbe. A meleg
motor Ujrainditdsahoz hagyja a fojté kart a mikodési helyzetben.

“

Csukja be a fojto nyilast: kezd6 helyzet.

e

Helyzet: a légszlir6 fedele

1. Lassan huzza meg az hlzdinditot, amig ugy érzi, hogy bekapcsol (érezhetd az
ellendllds), majd gyorsan huzza meg. Helyezze lassan és dvatosan az huzdinditot az
eredeti helyzetbe - kézzel.

MEGJEGYZES: A motor elsé inditdisakor még tobb kisérletet kell tenni annak
inditasara - mindaddig, amig az lizemanyag be nem keriil a tartalybdl a motorba.
1. Forditsa a fojto kart a mikddési helyzetbe - amint a motor beindul.

—
=0=
|| ——
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A kovetkez8 esetekben az eszkozt le kell allitani:
. Ha a motor fordulatszdma megvaltozik.

. Ha szikra jelenik meg.

. Ha a kés sériilt.

. A 'ledllds esetén.

. Nagy vibracié esetén.

. Ha lang vagy fist jelenik meg.

. Es6s vagy viharos id6ben.

FIGYELMEZTETES!

Ellendrizze, hogy a vagdeszkéz minden alkalommal ledll-e - amikor a motor
alapjaraton jar.

NOO s, WN R

Vagas

Vagas kozben ne tartsa a miikodési sebességet olyan szinten, amely csak egy picit
nagyobb mint a tengelykapcsold hajtdm(i sebessége. Ha hosszabb ideig hasznalja
alacsony fordulatszamon - a tengelykapcsold id6 el6tti kopasat okozhatja.

Masrészt a felhasznaldnak nem kell a motor fordulatszamat maximalis
fordulatszamon tartania a vagas utan. Barmely hosszantartd, nagy sebességl
hasznalat esetén valdszintileg csokken a motor élettartama.

Allitsa be a fojtészelep beallitasat a terheléshez képest.

A sOvény vagasakor a motort mindig el kell forditani a sévénytél.

A legjobb egyensuly elérése érdekében tartsa a késziiléket a testéhez kozel,
amennyire csak lehetséges.

Ugyeljen arra, hogy a hegy ne érintse meg a talajt.

Ne siesse a munkat, hanem folyamatosan dolgozzon, amig az agakat egyértelmiien
le nem vagja.

FIGYELEM!

Vészhelyzet esetén dllitsa le a motort Ugy, hogy a motor kapcsoldjat a stop
helyzetbe allitsa. Baleset vagy meghibasodas esetén azonnal hagyja abba a munkat
és forduljon segitségért az ligyfélszolgalathoz.

Soha ne hasznalja a készuléket szokatlan kortlmények kozott!

FIGYELEM!
ElGszor vagja le a sovény oldalat, majd a tetejét.
Vagja lassan, kilondsen a sir( keritést.

Ha valami elakad a pengékbe munka kdzben, kapcsolja ki a motort és varja meg,
amig teljesen le nem all - a pengék tisztitasa elGtt.
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FIGYELEM!
A lehetséges veszélyek elkerulése érdekében tisztitas el6tt mindig tavolitsa el a
gyujtégyertya kabelét.

Fiigg6leges metszés
Hasznaljon egy alulrél felfelé, majd fentrél lefelé vago ivet — hogy a kés mindkét
oldala egyenletesen kopjon.
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Vizszintes metszés
A legjobb vagasi eredmény eléréséhez kissé dontse meg a pengét (5-10 °) a vagasi
irany felé.

Visszarugas és megfelels figyelmeztetések

A visszarigas egy hirtelen reakcid6 egy megakadt vagy 0Osszegabalyodott
(6sszecsavart) forgdkéssel. A beakadas vagy a beragadas - a forgd berendezés
hirtelen ledllasat okozhatja, ami viszont a nem ellenérzott elektromos késziiléket
eldobdsahoz vezethet, ellenkezé irdnyba a csatlakozasi ponttol.

Példaul, ha a kés beszorul vagy a kébe Gtkozik, akkor a kés széle, amely a beszorulds
pontjaban van, betemetddik az anyagba, okozva a kés felpattandsat és kiugrasat. A
kés akdr a kezel6tdl, akar a kezel6 felé ugorhat - attdl fliggéen, hogy a kés merre
mozog a beszorulds pontban.

A visszarugas az elektromos késziilék nem megfelel§ hasznélatanak és / vagy a nem
megfeleld kezelési eljarasoknak vagy feltételeknek az eredménye és az aldbb
ismertetett dvintézkedések meghozatalaval elkerilhetd.

a) Tartsa szilardan az elektromos késziiléket és helyezze el testét és karjat tgy,
hogy ellendlljon a visszarugas erGinek.

b) Soha ne tegye a kezét a felszerelés forgd részei kézelébe. A felszerelések és
tartozékok visszarughatnak - a karja felé.
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c) Ne helyezze a testét olyan helyre, ahol az elektromos késziilék visszaugorhat,
ha a visszarugas torténik. A visszarigas elinditja az eszkdzt a kés mozgasaval
ellentétes irdnyban a rogzités helyén.

d) Legyen kiilon6sen ovatos a sarkok, éles élek stb. megmunkalasakor. Keriilje el
a felszerelések és tartozékok ugrasat és osszegabalyodasat. A sarkok, az éles élek
és az ugrasok - altalaban a forgd berendezéseket elkapjak és elvesztik a készilék
irdnyitasat vagy a visszarugast okozzak.

A markolat beallitasa
A sovények vagasakor a faradtsag csokkentése érdekében a hatsé kormanyt 3
helyzetben lehet elforgatni, kozépen, balra 90 ° és jobbra 90 ° -ot.

FIGYELMEZTETES!
A miivelet soran ne nyomja meg a fojtoszelep (gaz) -kapcsolot!

Tegye a kovetkezdket:

1) Nyomja meg a fogantyu reteszel6 gombjat, majd forditsa el a hatsé kormanyt,
amig a kormany reteszelé gombja a helyére nem kattan.

2) Ha a hatsé korlat Gj helyzetbe van zarva, a felhasznalé Gjrakezdi a miikodést.

A motor leallitasa

1) Csokkentse a motor fordulatszamat és hagyja, hogy néhdny percig terhelés
nélkil mikodjon.

2) Allitsa le a motort tgy, hogy a motor kapcsoléjat allitsa a STOP &llasba.

A berendezések és tartozékok balesetet okozhatnak - ha a motor kikapcsoldsa utan
vagy a motorkapcsold elengedése utdn tovabbra is forognak. Amikor ledllitja az
késziulléket, gondosan ellenérizze, hogy a berendezés nem forog-e - miel6tt
leengedné az egységet.
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Tippek a munkahoz

Figyelem!

Vészhelyzet esetén allitsa le a motort a motor kapcsold ledllasi helyzetbe ("0")
csUsztatdsaval.

Ugyeljen arra, hogy mindig egyensulyban legyen, biztonsagos labpozicidja és
hozzaallasa legyen. Kilénosen legyen odvatos a csuszos koridlmények kozott,
valamint olyan kortilmények kozott, ahol nedvesség, hd, jég van, lejtén vagy
egyenetlen talajon.

Mindig lassa a vagopengéket. Ne vagjon olyan sévényt — amelynél nem latja a
pengéket.

Tavolitsa el az es6 agakat és a levagott tormeléket. Kiilondsen legyen dvatos, ha
magas sovényeket vag. A vagas megkezdése elstt ellenérizze az ellenkezé oldalt.

A sebességvaltdo a miikodés kozben felmelegszik. Az égési sériilések csokkentése
érdekében ne érintse meg a sebességvaltd hazat (sebességvaltot).

A balesetek kockazatanak csokkentése érdekében tegyen idGszerl munkapihenési
id6t - a faradtsag és kimeriltség elkerilése érdekében.

Soha ne hasznalja ezt a késziiléket ha hanyingere van, faj a feje, latasi zavarja van
(pl. csokkent latotér), hallasi problémak, szédilés, csokkent koncentracio esetén.
Egyéb lehetGségek mellett ezeket a tlneteket a kipufogdgazok tulzott
koncentracidja okozhatja a munkaterileten.
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KARBANTARTAS

A jo karbantartds kulcsfontossdgu a biztonsdgos, gazdasagos és problémamentes
mikodéshez. Ezenkivil hozzdjarul a levegbszennyezés csokkentéséhez.

A karbantartas és a beallitasi itemterv célja az egység mikoddésének a legjobb
allapotdban tartasa.

A karbantartasi munkak elvégzése elGtt kapcsolja ki a motort. Ha a motornak
mdkaodnie kell, ellendrizze, hogy a helyiség jol szell6zott-e. A kipufogdgaz mérgez6
szén-monoxid-gazt tartalmaz. Mindig valassza ki az ajanlott kiegészitket és
felszereléseket. A nem azonos min&ségl berendezések és tartozékok karosithatjak
a késziiléket.

Soha ne hasznaljon jévd nem hagyott alkatrészeket és soha ne tavolitsa el a
védéfelszerelést karbantartds utan vagy alatt.
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PWRBHS 600 (HU)

Karbantartas Napi Heti Havi
karbantartas | karbantartas | karbantartas

Tisztitsa meg a készulék kilsejét. X
Gy6z6djon meg arrdl, hogy a fojtdszelep (gaz) -
kapcsolo reteszelt és a fojtdszelep a biztonsag X
szempontjabdl megfelel6en miikodik-e.
Ellendrizze, hogy a motorkapcsold megfelelGen X
mikodik-e.
Ellenérizze, hogy a pengék nem mozognak, amikor a
motor alapjaraton jar, vagy amikor a motor a X
fojtoszelep kezd6 helyzetében van.
Ellendrizze, hogy a pengék sértetlenek-e és
nincsenek-e repedés vagy egyéb sériilés jelei. Cserélje X
ki a késeket, ha szlikséges.
Ellendrizze, hogy a pengevédd nem sériilt-e vagy nem
hajlott-e meg. Cserélje ki a pengevédét, ha meghajlik X
vagy sérlilt.
Tisztitsa meg a légsz(ir6t. Ha szlikséges, cserélje ki. X
Ellenérizze, hogy az anydk és csavarok szorosan X
vannak-e rogzitve.
Ellendrizze, hogy nincs-e szivargas a motorbdl, a X

tartalybdl vagy az izemanyagvezetékbdl.

Ellendrizze az 6ninditot és az inditdzsindrt. X
Tisztitsa meg a gyujtogyertya kiilsejét. Tavolitsa el és

ellendrizze az elektrédak kozotti hézagot. Allitsa be a

hézagot 0,6—0,7 mm-re, vagy cserélje ki a X
gyujtégyertyat. Ellendrizze, hogy a gyujtégyertya a

gyujtégyertya kupakkal van-e felszerelve.

Tisztitsa meg a készllék hiit6rendszerét. X
Tisztitsa meg a porlaszto kilsejét és a korulotte lévé X
helyet.

Ellendrizze, hogy a karimak, a sapkak és az anyak X

megfelel6en vannak-e felszerelve és megszoritva.

Tisztitsa meg az Gzemanyagtartalyt. X
Ellendrizze az 6sszes kabelt és csatlakozot. X
Ellendrizze a tengelykapcsold, a tengelykapcsold rugd

és a tengelykapcsold dob kopasat. Ha sziikséges, X
cserélje ki egy hivatalos mihelyben.

Cserélje ki a gyujtégyertyat. Gy6z6djon meg arrdl,

hogy a gyujtégyertya a gyujtdgyertya kupakkal van X
felszerelve.

A tlizveszély csokkentése érdekében tisztitsa meg a

szennyez6déseket, a leveleket és a felesleges X

kenGanyagokat stb. tavolitsa el - a kipufogobdl és a
motorbdl.
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PWRBHS 600 (HU)

A KARBANTARTAST rendszeres
|dlokozonkent, a melgadott HaszPaIat Havonta | Haromhavonta | Hathavonta
hénapokban vagy meghatarozott el6tt ,
szamu  Uzemodra utan  (attol minden Yagy 2,5 vagy 5,0 ora v,agy 1(,)0
fuggben, hogy melyik kovetkezik | alkalommal ora utan utan ora utan
be elébb) kell elvégezni (1)
Légsz(ir6 Tisztitsa meg X(1)
A szelep hézagja Ellenérize- X(2)
tisztitsa meg
(lJzerr,\,aTyagtarta'ly Tisztitsa meg X(2)
és sz(ir
A sebességvaltd | Rakja be
belsejében
talalhaté X(1)
kenGanyag
Kés Ellenérizze
(szulfseg X X
esetén
cserélje ki)
Uzemanyag- Ellenérizze
ellatds (SZUk,SEg Haromévente (2)
esetén
cserélje ki)

(1) Ha poros kornyezetben dolgozik, gyakrabban végezzen karbantartast.

(2) Az engedélyezett javitomihelyben képzett munkavallalénak kell

elvégeznie ezt a

karbantartast, ha az egység tulajdonosdnak nincs a megfelel6 szerszama vagy m(iszaki ismerete.
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Légsziir6é

1. Lazitsa meg a légsz(ird fedelének csavarjat és tavolitsa el a légsz(ir6 fedelét.
2. Mossa meg a légsz(ir6t az olddszerben.

3. Alaposan nyomja meg a sz(rét, eltavolitva a felesleges olajat.

4. Tegye a helyére a légsz(ro6t.
5. Helyezze vissza a légsz(ird fedelét és szoritsa meg a légsz(ir6 fedél csavarjat.

FIGYELMEZTETES:

Benzin vagy gyulékony tisztitdszerek hasznalata tlizet vagy robbandst okozhat.
Ezért csak szappant vagy nem éghet6 oldatokat haszndljon. Soha ne Gizemeltesse a
késziléket légszliré nélkdl.

GYUJTOGYERTYA
A motor megfelel6 miikodésének biztositasa érdekében a gyujtégyertya elektrodai
megfeleld tavolsagon kell hogy legyenek és tisztak kell hogy legyenek.

vk wN e

N o

Tavolitsa el a gyujtogyertya fedelét az alvazbol.

Tavolitsa el a kdbelfedelet a gyujtogyertyardl.

Tisztitsa meg az 6sszes szennyezG6dést a gyujtdgyertya alja kordl.

A gyujtdgyertya eltavolitdsdhoz hasznalja a aljzatkulcsot.

Szemrevételezéssel ellendrizze a gyujtégyertyat. Tavolitsa el a korom
lerakodasait drotkefével.

EllenGrizze, hogy elszinez6do6tt-e a gyujtogyertya teteje.

EllenGrizze a gyujtdgyertyat. Az elfogadhaté tavolsag az elektrodak kozott 0,6—
0,7 mm kozott kell lennie.
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(0.60—0.70 mm)

8. Ovatosan szerelje be / helyezze vissza a gyUjtogyertyat - kézzel.

9. Amikor a gyujtogyertya be van allitva, szoritsa meg egy gyujtégyertya kulcs
segitségével.

10. Helyezze vissza a gyujtogyertya kupakjat a gyujtogyertya tetejére.

11. Helyezze vissza a gyujtogyertya fedelét.

Tisztitas

1. Tartsa a késziiléket jo allapotban. A késziilék kiilsejét sziikség szerint egy
nedves, puha ruhaval, enyhe tisztitoszerrel tisztithatja. Soha ne hasznaljon
vizet a készilék tisztitdsahoz - ez karosithatja a belsé alkatrészeket.

2. Egyes tisztitdszerek és oldatok karosithatjdk a mdanyag alkatrészeket. Ide
tartoznak a benzolt, triklor-etilént, kloridot és ammoniat tartalmazé termékek.

3. Kilénésen tartsa tisztan a szell6zényildsokat - akadalyok nélkiil. Altaldban
elegendé egy puha kefével, majd egy sdritett levegGsugarakkal térténd tisztitas
- a megengedett belsé tisztasag biztositasa érdekében.

4. A tisztitas soran viseljen szemvédét.
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Tisztitas és kenés

Tisztitsa meg a gyantatdl és a novényi hulladéktdl a pengéket tisztitoszerrel - a
késziilék haszndlata el6tt és utan.

Hosszu tarolds el6tt kenje meg a pengevezetdt korrdzidgatld zsirral.

A sebességvalto kenése

Kenje meg a sebességvaltét 10-20 dranként.
1. Helyezze a zsirpisztolyt a zsirzocsére (10)

2. Vigyen fel ken6anyagot a zerk csatlakozéra.
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PWRBHS 600 (HU)

Javitasok
Probléma Ellenérzés Allapot Ok Megoldas
Uzemanyag a Az lizemanyag nem Az Tisztitsa meg vagy
karburdtorban - keriil a porlasztéba. Uzemanyagsz(irg cserélje ki.

porlasztéban.

blokkolva van.

Az izemanyag-
ellatds blokkolva
van.

Tisztitsa meg vagy
cserélje ki.

leall vagy nem
gyorsul fel
megfelel6en

lizemanyagban.

Porlaszto. Kérjen tanacsot a
keresked6tél.
Uzemanyag a Az lizemanyag nem Porlaszté. Kérjen tanacsot a
hengerben. éri el a hengert. kereskedét6l.
Uzemanyag van a Az lizemanyag- Nyissa ki a fojtoszelepet.
kipufogéban. keverék tul gazdag. | Tisztitsa meg vagy
cserélje ki a légszlr6t.
Allitsa be a porlasztot.
Kérjen tanacsot a
kereskedé6tél.
A motor leall, Szikra a Nincs szikra. Akapcsolé a Allitsa a kapcsolét a BE
nehéz inditani gyujtogyertya kikapcsolt (OFF) (ON) &llasba.
vagy nemindulel | elektrédain. helyzetben van.
Elektromos Kérjen tanacsot a
probléma. keresked6tdl.
Zart kapcsolo.
Szikrak a Nincs szikra. Rossz az elektréda Allitsa be a hézagot 0,6~
gyujtogyertyakon. hézagja. 0,7 mm-re.
Az elektrédak Tisztitsa meg vagy
szennyezettek. cserélje ki.
Uzemanyaggal Tisztitsa meg vagy
szennyezett cserélje ki.
elektrodak.
Hibas a Cserélje kia
gydjtogyertya. gyujtdgyertyat.
Légsz(rG. Piszkos a légsz(ird. A normal hasznalat Tisztitsa meg vagy
kovetkezményei. cserélje ki.
Uzemanyagsz(ir8. Piszkos az Szennyezddés vagy Cserélje ki.
A motor forog, de lizemanyagsz(ird. térmelék van az

Uzemanyagszelep.

Az lizemanyagszelep
blokkolva van.

SzennyezGdés vagy
térmelék van az
lizemanyagban.

Tisztitsa meg vagy
cserélje ki.

Gyujtdégyertya.

Piszkos vagy kopott a
gyujtogyertya.

A normal hasznalat
kovetkezményei.

Tisztitsa meg, allitsa be
vagy cserélje ki.
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Porlaszto. Rossz a bedllitas. Rezgések. Allitsa be.

Htési rendszer. Tulzott. Tartds hasznalata Tisztitsa meg.
szennyezett vagy
poros helyeken.

Szikraelnyel6. Repedt a lemez, A normal hasznalat Cserélje ki.
szennyezett vagy kovetkezményei.
perforalt.
A motor nem Belsé Kérjen tanacsot a
N/A N/A , Jen fanas
forog motorprobléma. keresked6tdl.

A késziiléket csak felhatalmazott mihely javithatja.

TAROLAS
Ha az egységet jarmdben szallitja, elGszor feltétlenil Uritse ki teljesen a tartalyt - a
szivargasok elkertlése érdekében.

Az lizemanyag iiritése

1.

w

Helyezze a készuléket egy sik, stabil felliletre. Par percig melegitse a motort,
majd allitsa le.

Csavarja ki az Uzemanyagtartaly sapkajat (kupakjat) és vegye le.

Teljesen Uritse ki az Gizemanyagot a tartalybdl.

Nyomja meg tObbszor a szivoszivattyat - amig az lGzemanyag el nem kezdi
feltolteni a szivattyut.

Engedje ki ismét az lizemanyagot.

Helyezze vissza az izemanyag sapkat (kupakot).

Tarolja a késziiléket, a haszndlati utasitast és szlikség esetén a berendezést az
eredeti csomagolasaban. igy az dsszes informécié és alkatrész - a kozelben lesz és
rendelkezésére all.

Csomagolja jol az egységet, vagy hasznalja az eredeti csomagolast, hogy szallitaskor
ne sériljon meg.

Tarolja a készlléket szdraz, jol szell6z6tt helyen, Ures lizemanyagtartdllyal. Ne
térolja izemanyaggal az egységben.

24




PWRBHS 600 (HU)

MUSZAKI JELLEMZOK
Modell PWRBHS 600
Motor tipusa Léghlitéses, kétiitemd
Motor modell SK1E34F-LE
Teljesitmény 0.7 kW
A motor Urterilete 25.4 cm3
Uzemanyagtartaly kapacitasa 600 cm?
Uzemanyag : olaj viszony 40:1
A motor maximalis fordulatszdma 7500 min-
Vagasi sebesség 2250 min-t
Min. tengelykapcsolo sebessége 4200 min-1
Alapjarati sebesség 3000300 min!
A kések hossza 780 mm
A vagasi hossz 600 mm
Max. vagasi atméré 27 mm
A késziilék sulya (lres tartdlyok) 6.4 kg
Hangnyomasszint Lya 100 dB(A)
A mérési bizonytalansag Koa 3 dB(A)
Hangteljesitményszint Lya 104.7 dB(A)
Garantalt hangteljesitményszint Lya 108 dB(A)
A mérési bizonytalansag Kwa 3 dB(A)
Els6 fogantyu 8.20 m/s?
Rezgésérték ap Hétso fogantyu 5.59 m/s?
A mérési bizonytalansag K K=1.5 m/s?
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Megfelel6ségi nyilatkozat

A 2006/42/EC szamu, 2006 majus 17.-én elfogadott, Gépészeti direktivak Il A melléklete

Villager d.o.o.
Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana, Slovenia

POWERE]

A gép leirdsa:  Benzin s6vényvagé PowerED PWRBHS 600

Teljes felel6sség alatt kijelentjiik, hogy az emlitett termék a kévetkezé
szabdlyzatokkal 6sszhangban lett megtervezve és gydrtva:
e 2006/42/EC direktiva a gépek biztonsagossagarol
e 2014/30/EU direktiva az elektromagneses kompatibilitasrol
e 2000/14/EC, 2005/88/EC direktivak a zajkibocsatasrol
e (EU) 2016/1628 direktivak a bels6 égésli motorok gaz- és karos anyag-
kibocsajtasrol
A motor jovahagyasi szama: e24*2016/1628*2018/989SHA1/P*0230*00
A felhasznalt és 6sszehangolt szabvanyok:

EN ISO 10517:2019
EN 1SO 14982:2009

A 2000/14/EC, 2005/88/EC sz. Direktiva alapjan a felhatalmazott szerv a
SGS-CSTC Standards Technical Services (Shanghai) Co., Ltd. No.
SHES210501061801 dat. 23.08.2021.

Meért zajszint Lwa 104.7 dB(A)
Garantalt zajszint Lwa 108 dB(A)

A miiszaki dokumentacid 6sszedllitasdért felel6s személy: Zvonko Gavrilov, akit a
kovetkezd cimen lehet megtalalni; Villager D.0.O, Bratislavska cesta 5, 1000
Lyublyana

Hely és datum: Lyublyana, 30.04.2024.

Felhatalmazott személy, aki a gyarto nevében 6sszedllithatja a jelentést
Zvonko Gavrilov

/71; N
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BEH3MHOB TPUMEP 3A XXUB NNET
PowerED PWRBHS 600
OpurnHanHo pbKoOBOACTBO 3a ynoTtpeba

CE2 gn



PWRBHS 600 (BG)

CMUCbK HA OCHOBHUTE YACTU

|
12 13 14 15

1. MpeaHa pbKoxBaTKa

8. 3aKknouBaLmAa BYTOH Ha
pbKOXBaTKaTa

2. CtapTep

9. Bb3ayweH duatop

3. Pe3epBoap 3a ropuso

10. Tbna( He e ocTpa) nao4a

4. MpeBKntoYBaTen Ha ABuratena

11. CpeAacTtBo 3a pAsaHe

5. bAoKax Ha npeBKatoYBaTena Ha
rasrta

12. Pe3epBoap 3a cmecBaHe Ha roOpuBo

6. 3a4Ha pbKoxBaTKa

13. Knwou

7. lpeBKAtoYBaTeN HA rasTa

14. Kntou umbyc

15. FaeyveH kntoy (8x10)




OMNMUCAHUE HA CUMBOJIA

To3M cMMBOA Mpeay KOMEHTapa 3a CUIYPHOCT - COYM 3a MOBMLLEHO BHUMaHME,
npeaynpexaeHne namn onacHoct. MNpeHebpersaHeTo Ha ToBa NpeaynpexXaeHue
MOXKe [a JoBeje A0 3/10M0yKa 3a Bac - AW 33 APYrv. 3a Aa HamanuTe pucka
OT HapaHfABaHe, MNOXap WAW TOKOB y4ap, BUHArM npuaarate yKasaHuTe
NPenopbKU.

MNpeon Kakeato M pa e yn0Tpe6a, BUXXTe CbOTBETHMA pPa3anen B TOBa
PbKOBOACTBO.

C€

CbOoTBeTCTBA Ha CbOTBETHUTE CTaHAAPTH 3a 6e3onacHocT.

CaneTe Kabena 3a 3anasnBaHe - Npean A3 U3BbPLUMTE KAaKBUTO U a € AeHOCTH
no NoAApbIKKATa U NpoYeTeTe MHCTPYKUMKUTE 3a ynoTtpeba.

T
=

O6bpHeTe BHMMaHWE Korato CTaBa Ayma 3a nponopuusata- npu pabota ¢
6eH3nH 1 macno!

X

He nsnaraitte Ha AbXA.



bbb,

M3nycKaTenHUTe ra3ose ca ropewm.

A

CrapTupaHeTo Ha ABuraTena Cb3gaBa UCKPW.
UcKkpuTe morat aa 3ananar 6113KMTe 3anannmm rasose Habms3o.

0

[BuraTenat u3nbuBa BbINEPOLEH OKCUA, TOKCUYEH ra3 6e3 mupuc n 6es uBar .
BOouwBaHeTO Ha BbI/IepoAeH OKCUA MOXe Aa MPUYMHU rageHe, NpUnagbk nuam
CMBPT.

(3

Camo 3a BbHLWHa ynoTpeba.

CTporo 3abpaHeH OTKPUT NAaMbK Wau nyleHe B 611M30CT 40 yCTpocTBOTO!

Te3n cMmBOAM nNOKassaT HeO6XO,EI,MMOCTI'a 3a HOCeHeé Ha 3auWuTa 3a Cayxa,
3allnTa 3a O4YnUTE U PbKaBULU - KOraTo U3N013BaTe yCTpOVICTBOTO.

0@

HoceTe 3apaBu 06yBKWM, KoraTo M3nonseate ypega. Tpabsa fa ce HocAT
npeanucaHnTe CPeACTBa 3a 3alLMTa Ha rnasaTa.



IN

CMyKaya e 3aTBOpeH

|1

CMyKaya e OTBOpPEH

)

OpbKTe HabnogaTenute Ha 6e3onacHo pascToaHue.

YBepeTe ce, ye 3alMTaTa € HaMb/JHO MOHTMPaHa Ha YCTPOMCTBOTO. B npotueeH
C/ly4ait ToBa MOXKe @ MPUUMHM CEPUO3HU HapaHABaHMA HA PbLETE BU.

) L

108 a8

[apaHTMpPaHO HMBO Ha 3BYKOBA MOLLHOCT.




NPEAYNPEXAEHUA 3A BESONACHOCT

YpeabT BMHarM TpabBa Aa ce M3non3Ba B CbOTBETCTBME C MHCTPYKUMUTE Ha
NPOV3BOAMTENA - KOUTO Ca BKAKOYEHW B MHCTPYKLMUTE 3a ynoTpeba no-gony.
Mpon3BoAMUTENAT HAMA A HOCKM OTFOBOPHOCT B C/ly4au Ha Henpasu/Ha ynotpeba
unn  moguoukauma Ha ycTpoictsoTo. CbllO Taka cna3BalTe cbBeTUTE 3a
6€e30MacHOCT, MHCTPYKLMUTE 32 MOHTaXK M eKCMA0aTauma U - CbLLo, NPUIOKUMUTE
pasnopenbu 3a npeaoTBPaTABAHE HA 3/10MONYKMY.

YpeauTe ¢ HENPOMOKaeMu MAM NNNCBALLM YacTU UK Te3un 6e3 npeanaseH Kopnyc
WAn WKt - He TpAabBa Aa ce ekcnioatupaT. MoeTe ga nonyuute nHopmauma
OTHOCHO pe3epBHUTE YaCTU OT OTOPU3NPAH CePBU3.

1) YnpaxxHeHue (TpeHupoBKa)

2)

a)

b)

MpoueTeTe pPbBKOBOACTBOTO 3a noTpebutens, npegu gna pabotute c
obopyaBaHeTo.

HuKora He No3BO/IABaNTE Ha AeLaTa WAM XOpaTa KOMTO He Ca 3amno3HaTu C
TE3W MHCTPYKUMM - Aa WM3NoA3BaT ycTpoicTeoTo. MecTHuTe pasnopeabu
MOraT Aa OrpaHuyaT Bb3pacTtTa Ha paboTelyms.

c) HuKkora He paboTeTe, JoKaTo xopaTa, 0cObeHO Aeuata WAM AOMaLLHUTE
nobumum - ca Habanso.

d) Tosu Tpumep 3a XKMB NJIET He e NpeaHa3HayeH 3a U3MNoa3BaHe OT Aela.

e) Mons, obbpHeTe BHMMaHUe, Ye onepaTopbT UM NOTPEBUTENAT e OTFOBOPEH
3a 3/710M0IYKN UK ONACHOCTU, KOMTO HACTbMNBAT Ha APYIU MLLA WM TAXHATA
cobcTBeHOCT.

f) OcHOBHMAT pemoHT TpsbBa Aa ce WM3BbLPLWIBA OT CNeunanHo obyyeHu wu
KBaAndULMpPaHN AuMLa - B OTOPM3UPAH CepBU3, KaTo ce UW3MNos3BaT
OPUTUHANHW Pe3epPBHU YacTu.

MoproTtoBKa

a) TO3U TPUMEP 3A WB TMJIET MOXE [OA MNPUYUHU CEPUO3HU
HAPAHABAHUA Mona, npoyeTeTe BHMMATENHO Te3U WMHCTPYKUMM - 3a
npasuaHa paboTa, NOAroTOBKA, NOALPDBIKKA, MyCKaHe W WU3K/AYBaHe Ha
TpUMepa 3a KMUB NaeT. 3ano3HaliTe ce C BCUUKU KOMaAHAM U MPaBUAHOTO
M3MNoa3BaHe Ha TPUMepa 3a XKUB NeT.

b) HuKora He no3BonsABaiTe Ha AeuaTa Aa M3NOA3BAT TPUMEPA 33 KUB NAET.

c) BHWMaBalTe 3a eNeKTPONpPoOBOAM Haj rnasaTa.

d) Us3bareante paboTa C YCTPOMCTBOTO, AOKATO Xopa, ocobeHo pAeua- ca
Habnu3o.

e) O6aunvainTe ce npaBuAHO. He HoceTe WNPOKM (BUCALLM) Apexn, BUXKYTa - Tbin

KaTo Te mMoraT Aa 6baaT 3acerHaT oT ABMMKELLM Ce YacTu Ha YCTPOMCTBOTO.
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f)

g)

MpenopbynTENHO € - U3MN0N3BAHETO Ha TBbPAU PbKaBULM, 0OYBKM KOUTO He

ce MpUNAIbL3BAT M 3aLLUTHU OYMNa.

OcobeHo BHMMaBaWTe npu paboTta c ropmso. 3anasMMo € W napuTe ca

B3PMBOOMACHM.

Tpabea fa ce cnassa cneaHOTO:

- W3nonseavite camo oaobpeHn cbaose.

- Hukora He cBanaiTe KanaykaTa Ha pe3epBoapa fa 3apeXAaTe OTHOBO -
[OKATO YCTPOMCTBOTO paboTu. M3yaKaitTe aBuratens u usnyckatenHuTe
KOMMOHEHTW @ U3CTUHAT - Npeau 3apexaaHeTo.

- Henywere.

- Hukora He 3apexpgaiiTe C rOpuBO B 3aKPUTU NOMELLEHUA.

- Hwukora He cbxpaHABanTe TpMmepa 3a KMB NAET WAM CbAa 33 FOPUBO B
3aKPUTW NOMELLEHMA, KbAETO MMA OTKPUT NAaMbK, Hanpumep B 6an30CT
fo bonnep.

- AKo povifie A0 pasfiMB Ha rOPMBO, He ce ONUTBalTe Aa cTapTupare
TpUMepa, a ro npemecteTe Ha 6e30MacHO PasCToOAHME OT MACTOTO Ha
pasfnvBaHe - Npeau Aa 3arnoyHeTe.

- BuHaru ro nocraBaiTe o6paTHO - U 3aTerHeTe KanaykaTa Ha pesepBoapa
cnep 3apexgaHeTo ¢ ropmso.

- AKO pe3epBOapbT 33 rOpMBO € NpaseH, ToBa TpsabBa Aa ce Hanpasu
HaBbH.

AKO MEXaHW3MbBT 3a pA3aHe yAapu YyKA0 TANO UAU aKO TPUMEPDHT 33 XKUB

nnetT 3anoyHe Aa uspaBa HeobuyaeH wym waum Bubpaumu, UsKAOYeTe

YCTPOMCTBOTO M M34YaKalTe TPMMepPDBT 33 KMB N/eT ga cnpe. U3kntouvete

Kabena 3a cBelTa OT camaTa CBeLl, - U HanpaBeTe CNeAHNUTE CTbMNKK:

- Ornepaitte nospesata

- MNposepeTe Aann Mma pasxnabeHn 4acT M aKo MMa- 3aTErHeTe BCUYKM
TaKuBa.

- BCWYKM NoBpeLeHN YacTu CMEeHeTe WM MOoMpaBeTe C YacTU KOUTO MmaT
€KBMBa/NIeHTHa cneunduKauma.

Heobxoaumo e Aa ce HamMaan MOLLHOCTTa MOpajau W3non3BaHe npu no-

BMCOKM Temnepatypu, MNO-rofisMa HaAMOPCKA BUCOYMHA W MO-BMCOKA

BNAXKHOCT.



3) bopaBeHe
NPEAYNPEXOEHUE!
Hukora He n3non3sarite TpMMepa 3a KUB NJeT 3a gpyra uen!

4)

a)

e)

f)

g)

CnpeTe gBuratensa npegu:

- MNouuncTBaHe nau NnpemaxsaHe Ha 610Kaxa.

- lMpoBepka, M3BbPLIBaAHE Ha NOAAPDBIKKA MAW M3BbPLIBAHE HAa HAKAKBa
paboTa BbpXy camus Tpumep.

- HacTtpolika Ha paboTHaTa NO3MLMA Ha PEXELLOTO CPEeACTBO.

- OcrtaBsAHe Ha TpMMepa 3a KUB naeT - 6e3 Hagzop.

YBepeTe ce, 4ye TPUMEPBT 3a KMB MNJET € pPasno/IoNKeH MNPaBWUIHO B

Nnoco4yeHOoTo PaboOTHO NONOXKEHUE - Npeaun CTapTUpaHe Ha ABUraTens.

KoraTo paboTute c Tpumepa 3a KMB NAET, BUHArM ce yBepeTe, Ye paboTHOTO

MONOYKEHWNE € CUTYPHO, 0COBEHO KOraTo M3nosa3BaTte CTbabu.

He n3nonssante Tpumepa 3a XMB NAET C NOBPEeAEeHO WUAN NOLO U3HOCEHO

CpeacTBo 3a pA3aHe.

3a ga HamanuTe pUCKa OT NoXap, NoAAbP}NKaNTe ABUraTena u aycnyxa 6es

NPUCHCTBME HA OTNALbLM, IUCTA U U3NINLLHA CMA3Ka.

BuHraru ce yBepeTe, e BCUYKN PbKOXBATKU U LLUTOBE Ca MOHTUPAHU - KOraTo

n3no/s3BaTe TpMMepa 3a KMBa nneT. HuKkora He ce onuTealiTe Aa nU3non3sarte

Henb/IeH TPUMED 32 KMB MJIET MU TaKbB C HEOTOPM3MPAHU MoandUKaLUK.

BuHarn nsnonssaite aseTe pble- 33 Aa paboTuTe ¢ TpMMepa 3a XKMUB naeT

Ha KOMTO Ca MOHTMPAHW ABEe PbKOXBATKM.

BuHarn 6baeTe HasfACHO ¢ 0B6KPBKEHNETO CU 1 BbAeTe HaLPeK 33 Bb3MOMKHU

0NacHOCTH, 338 KOMTO MOXKE [a He CTe HAACHO - MOpaau Wyma, reHepupaH ot

TPUMepa 3a ¥KuB NneT.

MopaApbXKKa U CbXpaHeHUue

a)

KoraTo TpMmMep®T 3a KMB NAeT e CNpAH nopaau obcay:KeaHe, NpoBepKa Uan
CbXpaHeHMe, U3K/oYeTe M3TOYHMKA Ha 3axpaHBaHe, M3KatodeTe Kabena oT
CBELiTa M ce yBepeTe, Ye BCUYKM MOABMMKHM 4YacTu ca cnpenu. MadakaiTe
TPMMEPBT 33 XMB NAET Ja ce Ox/Naau - Npeau [a M3BbpWTE NPoBEpKa
(npoBepKa, HacTpoliKa U T.H.).

CbxpaHsaBaiiTe TpMMepa 3a KMB MJeT, Tam - KbAEeTO M3NapeHusATa Ha
ropuMBOTO HAMA 43 BAA3AT B KOHTAKT C OTKPUT MAaMbK MU UCKPU. BuHarm
M3YaKaiTe TPMMEPDT 3a KUB MET 4a Ce OXNaAM - Pean CbXpaHeHue.

OT cbobpakeHne 3a 6e30MacHOCT 3aMeHeTe OCTapesiMTe WAM MOoBpPeaeHw
yacTu.

AKO pe3epBoapbT 3a FOPMUBO e NpaseH, Tosa TpA6Ba Aa ce Hanpaeu HaBbH.
BuHaru nouncreaiite 1 M3BbPLIBAITE NOAAPDBIKKA NPeayn CbXpaHeHue.
HuKora He pa3rnobsaBaiiTe NPOTEKTOPUTE HA eIeMEHTUTE 3a PsA3aHe.
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g) BuHaru cbxpaHapaiiTe MeTaNIHOTO OCTPUE HA XNIAAHO M CYXO MACTO U HUKOTa
He M3MNoN3BaliTe 3aMbpCeHO ocTpue . MoxKe [a MPUUMHUM  CEePUO3HM
HapaHABaHWA No Bpeme Ha pabora.

NPEAHA3HAYEHUE HA YCTPOUCTBOTO

PAasaHe n nopgpAsBaHe Ha XMB NAET, XPacTU W AEKOPaAaTUBHM XPacTU - CaMo B
OOMAKUHCTBOTO. BCAKO Apyro n3nonssaHe e U3Ka4YeHo.

YCTpoWCTBa 3a YacTHM M X06M rpaguHM - He ca NOAXOAALM 33 WM3MOoJ3BaHE B
06LLEeCTBEHM NAOLWM, MAPKOBE U COPTHU LEHTPOBE, MO MbTUWA, BbB Gepmu uam B
FOPCKMA CEKTOP.

BOPABEHE
Mpeau ynoTtpeba

He 3abpasaiiTe ga npoyetete BHMMATE/IHO MHCTPYKLMMUTE 3a noTpebutens v aa
nposepuTte ypeaa npeau pabora.

NPEAYNPEXAEHUE!

TpumepdbT 33 uUB NneT e o60pyABaH C ABYTAKTOB ABUraTtesi, TaKa uYe He e
HeobXxoAMMO Aa ce MbAHU C Macsio oTgaenHo. Haneiite macno, cmeceHo ¢ 6eH3uH,
BUKTe B cAeABalma pasgen.

MpoBsepeTe npucTaBKkaTa 3a pAsaHe. HMKora He M3nosi3BaiTe ocTpuera, KOUTO ca
TbNW, HaNyKaHW UK NOBPEAEHM.

YBepeTe ce ye pbKoxBaTKaTa M NpeanasHUTE yCTPOMCTBA ca B A06PO CbCTOAHME.
Hukora He M3N0ON3BaiTe YCTPOMCTBO - KOETO HAMA 4acT, WAM TaKoBa, KOeTo e
MO,CI.VId)VILI,VIpaHO N3BBH HErosuTte CI'Ieu,VICbVIKaLIMVI.

Kopnycute Tpabea Aa 6bA4aT NpaBUAHO MHCTAaAMPaAHU U HEMOBpPeAeHWU - npeau Aa
CTapTUpare yCTPOMCTBOTO.

NPEAYNPEXAEHME!

YBepeTe ce, Ye BMHArM M3nosa3BaTe KayecTBeHM pbKaBuuM, 0BYBKM M 3aliuTa Ha
cnyxa u ounte. Llanoto obopyasaHe Tpsbea ga 6bae mapkupaHo cbc CE 1 ga e
TecTBaHoO B cboTBeTcTBMEe ¢ PPE [upekTnBaTta ([MpeKTuBa 3a AMYHM NpeanasHu
cpeacTsa). JlowoTo obopyaBaHe MOXKe Aa Hama/iM HABOTO Ha 3allMTa U Aa AoBeje
[0 Te/leCHU HapaHABaHMSA No Bpeme Ha paborTa.



MposepeTe paboTHaTa 30Ha, 3a Aa n3berHeTe nospeaa Ha OCTpMeETaTa 3a psA3aHe:
- OTcTpaHeTe KaMbHM, CKaN, METaJIHW YacTu U APYTv TBbPAM NPeaMeTu.
- KoraTo pabotute B 6AM30CT A0 3eMATa - yBEPETE CE, Y€ MEXKAY ocTpueTaTta He
A0CTUra NACHK, YaKbA UM KAMbHU.
- ObbpHeTe cneuuasHoO BHMMaHME NPU PA3AHE HA KMB MAET MOKpal TeneHuTe
orpagu unv 6amso ao Tax.

FopuBo Ha gBuratensa

NPEAYNPEXAEHMUE!

To3n Tpumep 3a KuB nnet e obopyaBaH C ABYTAaKTOB ABuraten. Msnonssaiite
CaMo ropueo, CMECeHO C Macno.

YCTpOICTBOTO Aonb/iBaiTe C ropuBo Ha aobpe ocseTeHM mecTta. U3bsarsaiite
pa3/MBaHETO Ha ropuBo. HMKOra He 3apexjaiTe YCTPOMCTBOTO MO Bpeme Ha
pabota. M3vakaitTe aBuraTensat Aa M3CTMHE 3a OKOIO ABE MUHYTU - npeau Aa
3apeauTe C ropuso.

3apexaaHeTo ¢ ropueo He TpsbBa 4a ce M3BbPLUBA B 6AM30CT A0 OTKPUT NAAMDBK,
KOHTPOJIHM IaMMUN UM €/IEKTPUYECKN CbOPBKEHUA KOMTO TEHEPUPAET UCKPKM - KaTo
€/1€KTPOMHCTPYMEHTH, 3aBapbYHN MaLIMHN UK WANGOBBYHM MaLLNHU.

1. YBepeTe ce, u4e ycTpolcTBOTO e M3KAodeHo (off), KaTo 3aBbpTUTE
npeBK/toYBaTeNs HA ABUraTens B nosioxeHue ,off”..

2. BusyanHo npoBepeTe ropmMBOTO, CBaseTe Kanaykata Ha ropMBOTO M NpoBepeTe
HWBOTO Ha ropMBOTO.

3. Haneiite 6e30n0BeH 6eH3UH, CMECEH C Mac/io OT cepTuduuMpaHa Kytua 3a
ropuso, B pesepsBoapa 3a ropuso. [lopagu paswiMpABaHETO Ha FOPUBOTO -
Mb/IHETE pe3epBoapa camo [0 Mbp/oTo Ha pesepsBoapa.

4. 3aBbpTeTe KanaykaTa Ha pe3epBoapa Mo NoCcoKa Ha YaCOBHMKOBATA CTpesiKa - 3a
a3 A NOCTaBUTE B MOJIONKEHME.

NPEAYNPEXAEHUE:

He 3apexpaiTe c ropuBo - 4OKATO ABUraTeNaT paboTn Uan Bce olle e ropeL,.
YBepeTe ce, Ye ropMBOTO He M3TMYa OT 3a4HaTa M3xoaHa Tpbba.

M3nons3saliTe KayecTBEHO [BYTaKTOBO Mac/n0 (ABYTaKTOBO MOTOPHO Macso) w
HanpaseTe cmec oT 40 yacTn 6eH3MH KbM efHa YacT oT macsioTo (2,5% ot macnorto,
CMeCeHO B rOpUBOTO).

HuKora He M3No0A3BaiTe A4BYTAaKTOBO Mac/0, NpegHasHauYeHo 3a ABMraTenu ¢ BOAHO
oxNaxpaHe.
HuKora He U3noN3BaliTe Mac/o, NpegHa3HaYeHo 3a YETUPUTAKTOBM ABUraTeNN.
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JlowoTOo KayecTBo Ha Mac/ioTo M / UK TBbpPAE BMCOKOTO CbOTHOLWIEHWE macno /
6EeH3MH MOXe Aa KOMNpomeTMpa paboTaTa M 4@ HaMasin KMBOTa Ha KaTaJIUuTUUYHUA
KOHBepTOp.

PasknaTete cbaa fobpe-3a Aa MosyuuTe NpaBuAHATa CMeC Npeay MbjHeHe Ha
pesepBoapa.

M3nonsBsalite Hai-manko 90 oKTaHoBO ropueo. lpenopbyuBame 6eH3UHBLT 6e3
0N10BO, Tbil KaTO TOW OCTaBA MNO-MafKo OCTaTbUM BbTPE B ABUraTeNa U BbPXY
3aManunTenHaTa CBeL M yAb/XKABA XMBOTA Ha M3NycKaTenHaTa cuctema. Hukora He
“3nos3BaiTe CTap UAM MpPbCeH BEH3MH WAKM CTapa MAM MpPbBCHA cmec OT macio /
6eH3uH. UN3bAarealiTe 3ambpcABaHe C BOAA WM MPbCOTUA B pesepsBoapa. MoHAKora
VAApuU WX TpaKaHe MoraT ga ce 4YyAaT Mpu rofieMu HaToBapBaHuA. ToBa e
HOPMa/sIHO M He e NoBOA 3a TpeBora. AKO yZapute WM TpaKaHeTo ce c/yyaT no
BpemMe Ha HOPMAJIHOTO HaTOBapBaHE W MPW MOCTOAHHA CKOPOCT Ha ABuratens -
TpAbBa Aa NPOMEHWUTe KayecTBOTO Ha HeH3nHa. AKo ToBa He pewwu npobnema,
CBBPIKETE Ce C OTOPM3MPAH CEPBU3.

Korato ce paboTM npu MNOCTOAHHM BWUCOKM CKOPOCTU - [lpenopbyuTenHo e
N3M0/1I3BaHETO Ha NO-BUCOKO OKTAHOBO YMC/IO.

MpoBepeTe NpoTeKTopa Ha pbKaTa
MpoTekTop 3a pbue - MpeanasBa PbLETE OT KOHTAKT C MOABWMKHWM OCTpMeTa,
HanpuMMep aKo onepaTopbT NyCHe NpeaHaTa PbKoxXBaTKa.

BHUMAHMUE!
YBeperte ce, ye NPOTEKTOPBLT 33 PbLE € MOHTMPAH NPaBUHO.
MpoBepeTe Aanv NPeAnasuTENAT 38 PbKa e HEMOKbTHaT.

MNpoBepeTte ocTpueTo

3a Aa ce rapaHTupart ,L'J,O6pl/l pe3ynTatu npu pA3aHeTo Ba*XHO €, Aa KOHTAaKTHOTO
HanAraHe mexagy octpmueTtaTta -61:p,e npeanncaHo.

KOHTaKTHOTO HanAaraHe ce perynnpa 4ypes 3aBbpTaHe Ha BUHTOBETE OT A0/1HATa
CTpPpaHa Ha BOAa4a - Mo NOCOKa Ha YaCOBHMUKOBATa CTpe/iKa.
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CmeHeTe OCTpUeTaTa, ako Ca U3KPUBEHU NN NOBPEOEHN.

MpoBepeTe pexewmTte pbbose U NpomeHeTe dopmaTa C Npasa U Kpbraa nuna.

X O
1. [pbXKTe KpalHMA Broa ocTbp. Han-pobpuat
brb/ Ha pA3aHe Tpabea aa 6bae 45 °.
2. 3akpbrnerte KopeHa Ha pbba.
3. He wu3nonsBaiiTe Boga MO Bpeme Ha
3aTo4YBaHeTo.

MposepeTte npegnasutensa Ha OCTPUETO
MpeanasuTenaT Ha HoXa (A) e NpegHa3HayeH Aa NPeAOoTBPATU KOHTAKT Ha KOATO U
[a e yacT oT TAN0TOo ¢ ocTpueTo (B).

MpoBepeTe Aann npegnasmMTenaT Ha OCTPMETO He e noBpeaeH unm n3sut. CmeHerte
npeanasnTenAa Ha HOXa, ako e U3KpuUBeH UK nospeaeH.

MposepeTte npeuncTeatens Ha Bb3gyxa

MposepeTe Bb3AYLWHUA GUANTBP - 33 A3 CE YBEPUTE, Ye € YUCT 1 B J06PO CbCTOsHUE.
PasxnabeTte BMHTa Ha Kanaka Ha Bb3AyLUHWA NPe4YncTBaTen M cBajeTe Kanaka Ha
Bb3AYLUHMA MPeyncTBaTtes, c/el KoeTo ornefanTe OCHOBHUA Bb3gyweH GUATHP.
MoumncreTe AN CMeHEeTe Bb3AYLWHMA QUATHP aKo e HeobXoAMMO.

CrapTupaHe Ha gBurarens

NPEAYNPEXAEHUE!

EnemeHTa 3a pA3aHe MoOXe pAa 3ano4yHe Aa ce ABUXKU NpU CTapTUupaHe Ha
ABurartens. yBepe're ce, ye eNeMeHTbT He MOXKe Aa BJ/ie3e B KOHTAaKT C HUTO eAUH
npegmer.
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YBepeTe ce, ue B paboTHaTa 30Ha HAMA HEOTOPU3UPAHU NKLA, B NPOTUBEH CAyJail
MMa PUCK OT CEPUO3HM TeIeCHU HapaHABaHUA.

1. HatucHeTte cmykaTtesHaTa MOMMNa HAKOJKO MbTW, AOKATO rOPMBOTO 3anoyHe Aa
MbJAHM NOMNATA.

2. 3asbpTeTe NpeBKAOYBaATENA Ha ABUratensa B nonoxeHune ON.

3. 3a pa cTapTuparte CTyAeHuA ABurates, NycHeTe I0CTa Ha CMyKaya Ha no3uuma
START. 3a ga pecrapTtvparte TonAuvA ABurates, OCTaBeTe NOCTAa Ha CMyKaya B
paboTHO nosoxeHue.

IN

3aTBopeTe cMyKaya HayanHa no3umums.
MonorkeHune: Kanaka Ha Bb3AYLWHUA GUATHLP

4. baBHO M34bpnaikTe CTapTepa, OOKATO yceTuTe, 4ye ce 3axBawa (ycewa ce
CbMPOTUB/IEHUNE), Clel KOeTo ApbhHeTe 6bp30. BbpHeTe cTapTepa 6aBHO U
BHMMATE/IHO B MbPBOHAYa/IHOTO MOJIOXKEHME - C PbKa.

3ABENIEXXKA: Korato gBuratensaT ce cTapTMpa 3a MbpBu NbT, We Tpabea aa ce

HanpaBAT oOle ONMUTM 33 CTapTUPaAHETO MYy - [O0KaTo FOpMBOTO He HaB/ese B

pesepBoapa.

5. 3aBbpTeTe nocTa Ha CMyKaya B paboTHO nosoxeHue - BeAHara LWOM ce
LBUraTenaT ctaptupa.

|
==
|
Mpu cnegHuTe 06CTOATENCTBA YCTPOMCTBOTO TPABBa Aa 6bAae CnpaHO:
KoraTo ce 6bp3nHaTa Ha 060pOTUTE Ha ABUraTENA-CMEHS.
KoraTo ce noABaT nckpu.
KoraTto ocTpueTo e nospeseHo.
B cnyyali Ha cnvpaHe.
B cnyyait Ha ronemu Bubpaumm.
KoraTo ce noABaT naambLm AN AUM.
. B abxaoosHO nan 6ypHo Bpeme.
NPEAYNPEXAEHME!

MpoBepeTe Aanu enemeHTa 3a pA3aHe CNupa BCEKM NbT - KOraTo ABUraTenAar
pabotu Ha npaseH xoA.

NowuprwNe
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PasaHe

Mo Bpeme Ha pA3aHe He NoaabpKaWTe paboTHATa CKOPOCT HAa HMBO MAJIKO Haj,
CKOpPOCTTa Ha npejaBKaTa Ha CbeauHWUTena. BcAaka npoabskuTenHa ynotpeba c
HUCKa CKOPOCT - MOXe Aa NPUYUHU npeXgeBpemMeHHO N3HOCBaHE Ha CbeaAnHUTENA.

OT apyra ctpaHa, notpebuTenat He TpAbBa Aa NOAAbPXKA CKOPOCTTa Ha ABuUraTena
npy MakCMMasnHa CKOPOCT cnef pAsaHe. Becaka npoabaxuntenHa ynortpeba c BMCOKa
CKOPOCT - BEPOATHO LLe HaMasIv KMBOTa Ha ABUraTtens.

Perynupaite HacTpoiKaTa Ha rasTa 3a 4a CbOTBETCTBA Ha HaTOBapPBaHETO.

KoraTto noapassaTe »WB NaeT, ABUraTenat BuHaru tpabsa ga 6bae obbpHaT - OT
UBaTa naer.

[pbXKTe yCTPONCTBOTO Bb3MOKHO Hali-611M30 40 TANOTO CM, 33 Aa NOCTUrHETe Hai-
[obpus 6anaHc.

YBepeTe ce, Ye BbPXbT He AOKOCBa 3emsATa.

He 6bp3aite c pabortata, a paboTeTe cTabwuaHO, OOKaTO KNOHUTE He 6baar
n3pA3aHU U3LANO.

BHUMAHMUE!

AKO Bb3HMKHE CMelHa CcuTyauus, Ccnpete [ABUratens, Kato M/b3HeTe
NpeBKNOYBATENA Ha [ABWraTens B MOMOMEHWe Ha cTon.(cnupaHe) AKO Bb3HWKHE
3/0M0/yKa UAW HeM3npaBHOCT, He3abaBHO cnpeTe aa paboTuTe U cnen ToBa ce
cBbpKeTe ¢ cykba 3a 06CyKBaHE HA KMEHTU - 33 MOMOLL,

Hukora He n3nonssavTte ypeaa npu HeobuyaliHm obctoaTencraal

BHUMAHME!
MbpBO I'IO,D,pﬂ3Bal‘/‘|Te XKnBaTa NNeT OT CTPaHU, a cnel 1oBa OTrope.
PexkeTe noneka, ocobeHo rbeTaTa Kuea nner.

AKO Helo 3acegHe B ocTpueTaTa AOKaTo paboTuTe, M3KAOYETe ABuraTens M
M34YaKaiTe Aa cnpe Hamb/HO - Npeay Aa NoYnuCcTUTE ocTpUeTaTa.

BHMMAHMUE!
3a aa ce usberHe eBeHTya/iHa ONACHOCT, He 3abpaBaitTe Aa NpemaxHeTe Kabena ot
3ananuTesniHaTa Ceely - Npean NoYncTeaHe.

BepTukaneH paspes

M3nonsBalite U3BUT pa3pe3 oTAoNy Harope - 3a Aa n3nos3sate U ABete CTPaHU Ha
ocCTpueTaTta.
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PWRBHS 600 (BG)

5°+10°

Y

XopusoHTaneH paspes
3a Hail-gobpu pesynTaTM Npu pA3aHe eKo HaknoHeTe ocTtpueto (5-10 °) Kbm
MocoKaTa Ha pA3aHe.

OTKaT ¥ ¥ NpaBUJIHUN NpeaynpeXaeHns
OTKaTbLT € BHe3anHa peaKkuma Ha NPUTUCHATO MW 3aneTeHo (3aKayeHo) BbPTALWOo
ce ocTtpue. MpULLmMnBaHe UAKN 3aKavyaHe - MPUYMHABA PA3KO CMMPAHE Ha BbPTALWOTO
ce obopyaBaHe, KOETO OT CBOA CTPaHa BOAW AO OTMagaHe Ha HEKOHTPOMPAHOTO
€/1eKTPUYECKO YCTPOMCTBO B 0BpaTHA MOCOKa HAa BbPTEHETO Ha 0bopynBaHeTo B
TOYKaTa Ha CBbp3BaHe.
Hanpuvmep, aKo OCTPMETO € NPUTUCHATO WAWU MPULMNAHO C KaMbK, pbbbT Ha
OCTPUETO, KOWTO BNM3a B TOYKATa Ha MPULLMMBaHE - MOXe ga bbae 3apoBeH B
NMOBBPXHOCTTA HAa MaTepuana, NPUYMHABAMKM OCTPMETO Aa WM3CKOYM WAM [a ce
Hanyka. HOXbT MOXe WAM Aa OTCKOYM KbM onepaTopa WaW OT onepatopa - B
3aBMCMMOCT OT MOCOKATa Ha ABUMKEHWE HA OCTPMETO B MACTOTO Ha 3alumnBaHe.
OTKaT ce NpUYMHABA OT HenmpaBW/Ha ynoTpeba UM HenpaBUIHO U3MO/3BaHE Ha
€NEeKTPUYECKO YCTPOWMCTBO U / MAM HempaBuaHM paboTHW NpoLesypu WAN YCaoBUA
N MOXe aa ce m3berHe, Kato ce npegnpuvemat npeanucaHuTe npeanasHu Mepku,
n3bpoeHu no-gony.
a) [pbKTe 3A4paBO eNeKTPUUYECKOTO YCTPOMCTBO U MOCTaBeTe TANOTO U pbLeTe
CU1 B NOJIOXKEHUe, KOETO BU AaBa Bb3MOXXHOCT A3 YCTOUTE HA CMAUTE 3a OTKar.
b) Hukora He cnarate pbKata cu B 6au30cT A0 06pbwawo ce obopyasaHe.
O6opyaBaHeTO U e/leMeHTUTE MOTaT @ OTCKOYAT Ha3aj, - Haj, pbKaTa BU.
c) He nocraBsiiTe TANOTO CU B MNPOCTPAHCTBOTO B KOETO Lie Ce ABUNXKM
€N1eKTPOMHCTPYMEHTA B C/ly4yail Ha oTKaT. OTKaTbT LWe 3a4eicTBa YCTPOMCTBOTO
B 0bpaTHaTa NOCOKa Ha ABUKEHWETO Ha OCTPMETO B MACTOTO HA 3aKayaHe.
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d) OcobeHo BHMMaBaWTe, Korato obpaboTBate brau, octpu pbboBe M T.H.
U3bareaiiTe nogcKkayaHe MM 3anauTtaHe Ha 060pyaBaHETO UK eNlemeHTUTe.
bran, octpu pbboBe M nNoAcKadaHe - ca CKAOHHM Aa 3aKadyaT BbpTALLO ce
obopyaBaHe 1 Aa NpUUYNHAT 3aryba Ha KOHTPO UM OTKaT.

PerynupaHe Ha pbKoxBaTKaTa
3a #a ce HamanuMTe NPOCTPAHCTBOTO MNPV NOAPA3BAHETO Ha XWB MNJeT, 3agHaTta
pPbKOXBaTKa MOe A3 ce 3aBbpTU B 3 NO3MLUK, LeHTpanHo, Basso 90 ° n saAacHo 90

o

NPEAYNPEXAEHUE!
He HaTucKaiite npesknOYBaTEeNA HA ra3Tta NO Bpeme Ha Ta3un onepau,uﬂ!

MpoabaKeTe KaKTo cnepga:

1) HaTucHeTe 3aknouBawma 6yTOH Ha pbKOXBaTKaTa, a cnej ToBa ObbpHeTe
3a4HaTa PbKOXBaTKa A0KATO 3aK/0uYBalmMA BYTOH Ha PbKOXBATKaTa He LWpaKHe
Ha MACTOTO CM.

2) KoraTo 3agHaTa PbKOXBATKa € 3aK/lo4YeHa B HOBATa CM NO3MUMA, NOTpebuTensT
MO3Ke Aa 3anoyHe A3 paboTn OTHOBO.

CnMpaHe Ha ABurartena

1) Hamanete obopoTuTe Ha ABUraTeNA U ro ocTaBeTe Aa paboTn 6e3 HaToBapBaHe
33 HAKOJIKO MUHYTH.

2) U3knoueTe pBuratens, KaTo Mb3HETe MpPeBK/AtOYBATENs Ha ABuratens B
NONOXKEeHNE CTonM.

O6opysBaHETO U efleMeHTUTE MOraT A3 NPUYMHAT UHUMAEHT- aKO NPOABL/IKAT Aa

ce BbBPTAT CAef WM3KAKYBaHE Ha ABWratena wWAM cnef, ocBoboxpaBaHe Ha

npeBKNtOYBaTENA Ha ABuratensa. Korato ycTpOWCTBOTO € CMNpAHO, BHUMATENHO

nposepeTe Aaan 06OpyABaHETO e CNpA/so Aa Ce BbPTU - Npeau Aa CnycHete

YCTPOMCTBOTO HAZ0NYy.
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CvBeTy 3a pabota

BHumaHue!

B cnyyai Ha cnewHOCT, CNpeTe ABUraTens, Kato npemectTuTe NpPeBKAOYBATENSA HA
ABuratens B nosioxeHue Ha cton ("0").

YBepeTe ce, Ye BMHarM umate gobvp H6anaHc U curypHa nosvuma M nosuumsa Ha
Kpakata. OcobeHO BHMMaBaMlTe Npu Xb3raBu YCI0BKA U NMPU YCNOBUSA, KOFaTo MMA
BJ1ara, CHAr, e, Ha CKIOHOBE MW Ha HEPABEH TEPEH.

Habniopasaite pexewmuTte ocTpueta npes uUAnoTo Bpeme. He pexkete Kusu
NAETOBE - KOUTO HE MOXKETe A3 BUamTe.

OTcTpaHeTe nagHasWTe KJAOHM UM Haps3aHuTe oTnagbuu. bbaete ocobeHo
BHMMATE/IHM,  KOraTo  peeTe  BWCOKM  uBM  nsetose. [lposepete
NPOTMBOMNOJIOXHATa CTpaHa, Npeau 4a 3anovHeTe 4a peskere.

CKopocTHaTa KyTus ce 3arpsiBa no Bpeme Ha paboTa. 3a Aa HamanuTe puUcKa ot
U3rapsaHUA, He AOKOCBaMTe Kopryca Ha 3b6HOTO KO/1eNo (CKOpPOoCTHaTa KyTus).

3a pga Hamanute PUCKa OT 310M0ANYKa, B3emMaiTe HaBpeMeHHU NOYUBKMN Ha
pa6OTHOTO MACTO - 3a Aa nsberHete YMOpa 1 nstouieHue.

HuKora He M3non3BaiiTe ToBa YCTPOWCTBO B C/Ayyail Ha rageHe, rnasobosue,
3puUTeNIHM HapylweHusa (Hanp. HamansagaHe Ha 3puUTeNHOTO nose), Npobaemu cbe
C/yXa, 3aManHOCT, HamaneHa KoHueHTpauma. Cpea apyrute onuun, Tesm CUMNTOMM
moraT ga 6bAaT MNpUUMHEHM OT MNPeKOMepHa KOHLLeHTpauuMa Ha rasoseTe B
paboTHOTO NPOCTPAHCTBO.

17



NOAAPBKKA

Jobpata noaapbKKa e KAld Kbm  6e3onacHa, MKOHOMMYHa pabota w
6e3npobnemHa paboTa. CblLo Taka, MOMara 3a HamassfBaHe Ha 3aMbPCABAHETO Ha
Bb34yXa.

LUenta Ha noaapbiKka M opoOpMIEHMETO Ha HACTPOMKMTE e - Aa Ce YCTPOMCTBOTO
noabpKa B Hali- 4O6POTO CbCTOAHME 3a paboTa.

Mpean fa M3BbPLIMTE KakBaTo M Aa e paboTa Mo NoAApbIKKATa - M3KAo4YeTe
asuratenn. Ako asuratenat Tpabsa Aa paboTu, yBepeTe ce, Ye MOMELLEHUETO €
Aobpe BeHTUAMpPaAHO. M3ropennTte rasoBe CbAbPKAT OTPOBEH BbLINEPOAEH OKWUC.
BuHarn 13bupainte npenopbyBaHUTE enemeHTn M obopyasaHe. ObopysnBaHeTo M
efleMeHTUTe KOMTO He ca C PaBHOCTOMHO KayecTBO - MoOraT Aa noBpeaaTt
YCTPOMCTBOTO.

Monsa, HMKOra He W3MN0s3BaiTe HeoZobOpPeHM KOMMOHEHTM W  HUKOra He
npemaxsaiTe npeanasHUTe CPeACcTBa el Uav No Bpeme Ha NoaapbiKKaTa.
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Tpuxxn n CepmunuHa MeceuHa

MopAapbKKa
noaApPbIKKa noaApbKKa noaApbIKKa

MouuncreTe BbHLWHATA CTpaHa Ha

. X
YCTPOWCTBOTO.

YBeperte ce ye 6710Kagata Ha
NpeBKNtOYBaTENA Ha rasTa u
dYHKUMOHMPAHETO Ha rasTta ca NpaBuHK OT
rnegHa Touka Ha 6e3onacHocTTa.

YBeperTe ce, Ye NpeBK/IOYBATENA HA
Asuratens pabotn NpaBuHoO.

MpoBepeTe ganun ocTpueTtaTta He ce ABUXKaAT,
KOraTo ABuUratenAar pa60TM Ha npaseH Xxo4
WU KOraTo CMYyKa4a € B Ha4a/1HO No10XKeHne
Ha rasTta.

YBepeTe ce, Ye OCTPUETaTa ca HeMmoKbTHATU U
He MOKa3BaT HUKAKBM NPU3HALM Ha
HanykBaHe uau gpyrv nospeau. Mpu
HeobX0AMMOCT CMEeHeTe ocTpueTaTa

MposepeTe fanv NpeanasuTenaT Ha OCTPUETO
He e noBpeseH Wan n3KkpuseH. CmeHeTe
npeanasvTens Ha HOXa, ako € U3KPUBEH UK
nospeseH.

MouncTeTe Bb3AYWHUA GuaTbp. CMeHeTe npu
Heobxo4MMOCT.

MpoBepeTe ganu ralikute u bontoseTe ca
3aTerHatu.

MpoBepeTe 3a TeYOBE Ha FOPMBO OT
ABwratens, pesepsoapa uam X
ropuMsonposoauTe.

MposepeTe cTapTepa U BLKETO 33
cTapTupaHe.

MouuncTeTe BbHLWHATA CTPaHa Ha
3ananutenHara csell. Mi3Bagete A u
npoBepeTe NPOJIyKaTa Ha eNekTpoa.
Perynupaiite npoctpaHctBoTo Ha 0,6-0,7 mm X
WNM cMeHeTe cBewwTa. MposepeTe Aanu
CBELUTa € MOHTUPAHA C KanaykaTa Ha
3ananutenHaTa cseLl,.

MouncTeTe oxnaguTenHarta cucTema Ha
YCTPOWCTBOTO.

MouncTeTe BbHILHATA CTPaHa Ha KapbypaTopa
M MPOCTPAHCTBOTO OKO/IO HEro.

MposepeTe fanu GnaHeubT, Kanaykata
ravikata ca npaBWAHO CrN0BEHN W 3aTerHaTu.

MouncTeTe pesepsBoapa 3a ropumso. X
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PWRBHS 600 (BG)

MpoBepeTe BCUYKM Kabenu v KOHEKTOPMK.

MpoBepete CbeAMHUTENA, NPY}KMHATA HA
cveguHutens v 6apabaHa Ha cbeanHUTENA 33
M3HOCBaHe. AKO e HeO6X04MMO, ro 3aMeHeTe
B OTOPW3MpPaH CepBM3.

CmeHeTe 3ananuTenHaTa csell. [posepeTte
Aann ceewTa € MOHTUPaHa C KanaykaTta Ha
3anajinTenHaTta CBell,.

3a fa HamanuTe pUCKa OT MoXKap, moyncreTe
3aMbpPCABAHMATA, NCTATA U UBAULWHUTE
CMa304HN MaTepuanu u Apyru. - oT aycnyxa u
nBuratTens.

NOOOPBLIKKATA TpabBa ga ce
nposexaa Ha PEAOBHW UHTEPBA/TN
npe3 BCEKM OT MOCOYEHWUTE Meceum
Unu cnep onpegeneH bpoit yacose Ha
paboTa (KoeTo ce cnyuun nbpso) (1)

Mpean
ynoTtpeba
BCEKU MbT

MeceyHo
unu cnep,
25 vyaca

Ha Bceku
TpU
meceua
Wnu cnep,
50 vaca

Ha Bceku
wect
meceua
Wnu cnep,
100 vaca

Bb3ayweH

3a nouncteaHe
dunTHp

X(1)

Mposeperte -
noyucrere

MpocTpaHCTBOTO
Ha KnanaHa

X(2)

PesepBoap "
dunTHp 3a
ropvBso

3a noyncteaHe

X(2)

Cmaska BbTpe B

3apexpaaHe
TpaHCcMUCKATA

X(1)

3a
npernea(CmeHete
npu
HeobxoaMmocT.)

OcTtpue

3a nperneg

3axpaHBaHe ¢
(CmeHeTe npum

ropveo

HeobxoaMmocT.)

Ha Bceku Tpu roantu (2)

(1) Ako paboTuTe B NpaluHa cpesa, M3BbPLUBANTE NOALPBKKA NO-YECTO.

(2) KBannduumpaH paboTHUK B OTOPU3MPaH cepBu3 TpABBa 4a U3BLPLWM Tasu NOALPBIKKA, aKo
COBCTBEHUKBT Ha YCTPOMCTBOTO He pasnonara C NOAXOAALMTE MHCTPYMEHTU MU MEeXaHUYHUTE
no3HaHuA.
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Bb3ayweH ¢puntbp

1. Pasxnabere BMHTA Ha Kanaka Ha Bb3AywHMA OMATBP M MaxHeTe Kamaka Ha
Bb34YLIHNA GUATHP.

2. W3muitTe Bb3AYWHUA GUATHP B pasTBOPUTE.

3. [lobpe cTucHeTe pUNTbPa, KaTo OTCTPAHABATE U3INLWIHOTO Mac/o.

4, BbpHeTe Ha MecTaTa CM Bb34yLiHUTE GUATPU.

5. BbpHeTe Kanaka Ha Bb3AyWHWA GUATLP Ha MACTOTO CM U 3aTerHeTe BMHTA Ha
KanaKka Ha Bb34yLWHUA GUATLP.

NPEAYNPEXAEHUE:

M3nonssaHeTo Ha OEH3WH WMAM 3anaAMMM MOYUCTBALLM PA3TBOPU - MOXKe Ja
NPUYMHM NOXKaAp WAM  eKcnnosusa. 3aToBa WM3MNO/A3BaliTe Camo CanyH Wau
Hesananumu pasTBopu. HMKora He uW3nNon3BaiTe YyCTPOMCTBOTO 6e3 Bb3ayleH
duntbp.

SANANUTENHA CBELL,

3a pa ce ocurypu npasuiHa pa60Ta Ha ABuratenda, CBellTa Tpﬂ6Ba Aa unma
npasuaHO npeasnaeHoO NPOCTPaHCTBO.

1.

vk wnn

MpemaxHeTe KanaykaTa Ha CBeLLTa OT Kopnyca.

MaxHeTe KanaykaTta oT Kabena Ha 3anaauTenHarta ceely,

MoumncTeTe BCMUKM 3aMbPCABAHMA OKOI0 OCHOBATa Ha 3anajunTenHarta ceey,
M3nonseaiiTe KAtod - 3a 4a U3BagMTe cBeLyTa.

BusyanHo nposepeTe ceelTa. [lpemaxHeTe OBbLMAABAHETO MOA3BANKKM TeseHa
yeTKa.

MpoBepeTe 33 NPOMAHA Ha LLBETa B rOpHaTa YacT Ha 3anaauTeHaTa cBeL,

21



7. lposepeTe NpOCTPAHCTBOTO Ha camaTa csew, l[NpnemanMBOTO NPOCTPAHCTBO
TpabBa ga 6vae nomexay 0,6-0,7 mm.

(0.60—0.70 mm) 4

8. MoHTupaiiTe / noctaBeTe OTHOBO CBELLTA BHUMATESHO - C PbKa.

9. Korato 3ananuTtenHata cBel, JierHe,3aTerHeTe A C K/AKO4a 3a 3anajavTenHarta
CBelL..

10. BbpHeTe Ha MACTOTO CM Kana4ykaTa Ha 3ana/iMTenHaTa CBeLy Ha Bbpxa Ha camaTa
cBell.

11.BbpHeTe Kanaka Ha csewTa.

MouucrBaHe

1. MopabprKalTe ycTPOMCcTBOTO BM B A06pO cbCcToAHWe. MoxeTe ga nouucTute
BbHWHATAa 4aCT Ha ypeaa, Kato M3NOoN3BaTe BJ/1IaXKHA, MeKa Kbphna C MeK
noYyncTeall npenapar, ako e Heo6X0,CI,MMO. Hwkora He u3nonssaunTte BOAa 3a
NOoYnCTBaHE Ha ypeda - TOBa MOXe Aa NPUYNHKU nospeaa Ha BbTpeHNUTE YacTu.

2. Hskou no4YncTealim npenapaTtm U pPa3TBOpPU MOraT Aa NOBPeaAT NAaCcTtmacosuTte
yacTu. Te BKAOYBAT NPOAYKTU, CbAbpsKally BeH3eH, TPUXIOPETUIEH, XAopua, U
adMOHAK.

3. CneumanHo noagbp}KanTe OTBOPUTE 33 BEHTUAUMA - 6e3 npensTcTBuA.
[MouncTtBaHe C MekKa 4YeTKa, nocnegBaHo OT CTpyA CbC CrbCTeH Bb3AyX,
06MKHOBEHO e AOCTAaTbyHO - 3a Aa Ce ocurypun gonyCctmma BbvTpellHa YACTOTa.

4, Hocete 3alWMTHU O4YKnNa NPU N3BbPLLIBAHE HAa NOYNCTBAHE.
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MouncrBaHe u cmasBaHe

[Mouncrete BCUYKM CMOAN U PacCTUTENHU OCTaTbUM OT OCTPUETaTa C NOMOLUTA Ha
NoYMCTBaLL, MPenaparT - NPean 1 cnes U3non3BaHe Ha YCTPOMCTBOTO.

CmarkeTe BOJAYa Ha OCTPUETO C aHTUKOPO3MOHHA rpec npean AbArv nepuoam Ha
CbXpaHeHue.

Cma3sBaHe Ha npeaaBKaTta

Cma3sBaiiTe npeaaBkaTa Ha Bcekn 10 go 20 paboTHM Yaca.
1. MMocTaBeTe nucToNeTa 3a CMasKa Ha (zerk fiting) (10)
2. HaHecete manKko cmaska B zerk fiting
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PowerED PWRBHS 600 (BG)
PemoHTH
Mpo6nem Mposepka CbcrosaHue MpuunHa PeweHue
DuNTbPBT 32
ropuso e Mouncrtete unn cmeHeTe
6710KMpaH.
lopuso B BnokupaHo e
FopuBOTO He B/M3a
KapbypaTtopa cHabanBaHeTo Ha Mouncrete uAn cmeHeTe
B KapbypaTopa.
ropueo.
MonuTaiite
Kap6ypatop. ancTpubyTopa Bu 3a
cbBeT
[opuBOTO He MNonwuTaiite
[ocTUra oo Kap6ypatop. ancTpubytopa Bu 3a
UMANHABPA. CbBeT.
OTBopeTe rasosua
BEHTUN
lopuso B Mouncrete nnn cmexete
uManHabLpa. Bb3AYLWHNA GUATBP.
B aycnyxa uma opusHaTa cmec e Ay o ¢ P
Perynupaiite
ropvso. TBbpAe boraTa.
[Osuratenar KapbypaTopa.
cnupa, TpyaHo ce MNonwuTtaiite
cTapTUpa unun He AncTpubyTopa BM 3a
ce ctapTupa CbBeT.
MNocTaseTe
MpeskntousaTens B
" off MonONKEHME npesKAloYBaTeNA B
CKPU BBPX .
P pXy nonoxeHune ON.
enekTpoaute
Hama nckpwm EneKktpuuecku .
Ha camarta MonuTaiite
npobnem.
csell,. AnCcTpubyTOpa BY 33
3akntoueH
CbBeT.
npesK/oYBaTes.
lfonamo Hacrtpoiite
MPOCTPAHCTBO Npu npocTpaHcTBoTOo Ha 0,6-
enekTpoauTe. 0,7 mm.
3ambpceHn
Mouncrete nnmn cmeHete
WUckpwn Ha eNeKTpoaun.
Hama nckpwm
camara csely, Enektpoaun
3aMbpCeHu ¢ Mouncrtete unun cmeHete
ropuso
CMmeHeTe 3ananutenHaTa
[JedekTHa ceeLl,.
csell,
Mocnegnum ot
Bb3ayweH 3ambpceH Ay
HOpMmanHaTa Mouncrete unn cmeHete
dunTop. Bb3ayleH ¢punTop.
ynoTpeba.
Mpbcotua nam
duntop 32 3ambpceH GuaTbp P
roDMBO 23 ropuBo OT/IOMKM B CmeHeTe
[puratensat ce p p FOPUBOTO.
e KnanaHa 3a bnokupaH e Mpcotwa um
WIn He yckopABa roDMBO Knanasa 33 rODMBO OT/IOMKM B Mouncrtete unn cmeHete
npasuIHO p P ropusoTo.
MNocneanum ot "
3ananvTenHa MpbcHa nnm MouncreTe, perynupante
HOpMmanHaTa
ceeLy, M3HOCEHa CBeLl, NN CMEHeTe.
ynotpeba.
Kapbypatop. Jlowa HacTpolika. Bubpaummn. HacTtpoiite.
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MpoabnxuTenHa
Oxnaxpalia notpeba Ha
AaL MpekaneHo ynotp MouuncreTte
cuctema. 3aMbPCEHU UAKN
npawHu mecTa.
HanykaHa nnova. Mocnegnum ot
3arnywuten v ! A
3ambpceHa unun HOpManHata CmeHeTe
Ha uckpure.
nepdopupaHa. ynoTpeba.
[lenratenst He ce BbTpeweH MNonuraiite
raTenart
. N/A N/A npobnem Ha anctpubyTtopa By 3a
3apelicTea
Asuratena. CbBeT.

Camo oOTOpuM3MpaH CcepBM3 3a PEMOHT TpaAbBa Aa  M3BbPLIBA PEMOHT HaA
YCTPOMCTBOTO.

CbXPAHEHUE
KoraTo TpaHcnoptupaTe yCTPOMCTBOTO B MPEBO3HO CPEACTBO, He 3abpaBaiTe Mbpso
[a U3NnpasHWUTe pe3epBoapa - 3a 4a usberHeTe Teyose.

U3npasBaHe Ha ropueBo

1. MNoctaBeTe YCTPOMCTBOTO BbPXY paBHa, cTabwuiHa NOBBLPXHOCT. 3arpenTte
ABUratena 3a HAKOJIKO MUHYTU, cnel KOEeTo ro cnperte.

2. PasBuitTe KanaykaTta Ha pe3epBoapa 3a ropuso U A n3BageTe.

MsnpasHeTe LAOTO ropmnBO B KaHTa.

4. HatucHete CMYKaTe/lIHaTa nomMmmna HAKOJIKO NbTHU, AOKATO rOPMBOTO 3ano4yHe Oa
NMbJHU NomMNaTa.

5. OTHOBO M3TO4YeETE ropmnsoToO.

6. B'prETe Ha MACTOTO CKU Kana4yKaTa Ha pe3epBoapa 3a ropmso.

w

CbXpaHsABaiiTe ypefa, WHCTPYKUMUTEe 3a ynotpeba u npu  HeobxooumocT
060pyaBaHETO B OPUTMHANHATa My OMAKOBKa. M0 TO3M HAuMH Lie MmaTe uanata
MHboOpMaLMaA 1 YacTu - 6130 A0 Bac.

OnaKoBaiiTe yCTPOWCTBOTO A0bpe nan M3NoN3BaiTe OPUTMHANHATa ONAKOBKa, 3a Aa
nsberHeTe nospega nNpu TpaHcnopTMpaHe.

CbxpaHaABaiiTe ypeaa Ha cyxo v gobpe NpoBeTP1BO MACTO M C Npas3eH pesepsoap 3a
ropueo . He cbxpaHsBaiiTe yCTPOWCTBOTO C FOPUBO.
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PWRBHS 600 (BG)

TEXHUYECKU XAPAKTEPUCTUKH

Mogaen PWRBHS 600
Tun geuraten Bb3aywHo oxnaxgaHe,
[,BYTaKTOB
Mogen Ha gBuratens SK1E34F-LE
MouwHocT 0.7 kW
PaboTeH o6em Ha asuratens 25.4 cm3
KanauwuTteT Ha pe3epBoapa 3a ropmso 600 cm?
Pasmep 3a ropuso 40:1
MakcumanHa CKopocT Ha AsuraTens 7500 min1
CKOpOCT Ha pA3aHe 2250 min1
MMUH. CKOPOCT Ha CbeanHUTeNA 4200 min1
CKOpOCT Ha nNpaseH xoa, 3000%£300 mint
[AbnxuHa Ha ocTpueTaTa 780 mm
[ObnKuHa Ha pA3aHe 600 mm
Makc. AnameTbp Ha pA3aHe 27 mm
Terno Ha ycTpoWCTBOTO (NpasHM pesepsoapw) 6.4 kg
HuBO Ha 3ByKOBO HanAraHe Lpa 100 dB(A)
HeonpegeneHocT Ha namepsaHeTo Kpa 3 dB(A)
HuBo Ha 3B8yKOBa MOLLHOCT Lya 104.7 dB(A)
[apaHTMPaHO HMBO Ha 3BYKOBA MOLLHOCT Lya 108 dB(A)
HeonpepeneHocT Ha nsmepsaHeTo Kwya 3 dB(A)
MNpepHa pbKoxBaTKa 8.2 m/s?
Bubpauuu ap 3aAHa pbKoxBaTKa 5.59 m/s?
HeonpegeneHocT Ha n3mepsaHeTo K K=1.5 m/s?




Aeknapauua 3a cboTBeTCTBUE

CbrnacHo MawwuHHa aupektusa 2006/42/EC ot 17 maii 2006, npunoskenue Il A

.

Villager d.o.o.
Bratislavska cesta S, 1000 Ljubljana, Slovenia

POWER[H =]

Onucarue Ha mawuHama: BeH3nHoB Tpumep 3a us nnet PowerED PWRBHS 600

3aseseame € NbaAHA OM20B80OPHOCM, 4Ye [OCOYEHUAM Mo-20pe MpodyKm e
npoeKmupax u npouseedeH 8 cbomeemcmeaue c:

e [umpekTtuea 2006/42/EC oTHOCHO 6e30MacHOCTTa Ha MaWnHUTE

e [upekTtuea 2014/30/EC OTHOCHO €/1leKTPOMarHMTHaTa CbBMECTUMOCT

e [JmpekTtnsa 2000/14/EC, 2005/88/EC OTHOCHO eMUCHATA Ha LWYM

e [upektuea (EU) 2016/1628 OTHOCHO eMUCUUTE HA ra3oBe U 3amMbpcABalLU

MaTepuann oT ABUratenun c BbTPELIHO ropeHe

Homep Ha opo6peHmeTo Ha asuratens: e24*2016/1628*2018/989SHA1/P*0230*00

XapMOHM3MpPaHU 1 ApYyrY CTaHAAPTY:

EN 1SO 10517:2019
EN 1SO 14982:2009

YnvaHomouw,eH op2aH 8 cbomeemcmeue ¢ Jupekmusu 2000/14/EC, 2005/88/EC
SGS-CSTC Standards Technical Services (Shanghai) Co., Ltd. No.
SHES210501061801 dat. 23.08.2021.

MN3mepeHo HMBO Ha LIyMa: Lwa 104.7 dB(A)
lapaHTMPAHO HMBO Ha WyMa: Lwa 108 dB(A)

NnueTto, OTrOBOPHO 3a M3rOTBAHETO Ha TEXHWYECKa [OKYMEeHTauusa: 3BOHKO
laBpunoB Ha agpeca Ha komnaHuaATta Villager D.0.O, bpatucnascka uecta 5, 1000
NMobnaHa

Mscrto / aaTa: Jlobnana, 30.04.2024.
flMLI,eTO, OTrOBOPHO 3a U3roTBAHETO Ha TEXHMNYECKa AOKYMeHTaumMA
3BOHKO lNaspunos

W
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Villager d.o.o.
Bratislavska cesta 5,
1000 Ljubljana, Slovenia
Tel. +386 82 051180
email: info@villager.si
web: www.villager.si
www.villager.eu

www.villager.eu




